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U3o6pa3eHun enemeHTu:

. IlocT Ha nyckoBuA npekbCcBay.

. MpennaseH 6yToH.

. Enektpuyecku motop.

. PbKOXBaTKa.

. CnomararenHa pbKkoxBaTKa.

. Manka 3a pasrnobsiBaHe Ha fonHarta 4YacT ot

ropHara.

. TpbbOa.
. Mpeanasuren.
. Koppa c rnaBa.
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MosicHeHMe Ha NMUKTOrpamuTe.

MpoyeTeTe BHMMATENHO MHCTPYKUUATa 3a ynoTtpebGa, 3a ga uU3nonsBarTe MNPaBUIIHO U
6e3onacHoO mawiMHara.

He koceTe, pokaTto B HenocpeAcTBeHa 6nMM30CT ce HaMMpar gpyrv nuua, oco6eHo geua
VNN OOMALLHM XUBOTHU. CbXpaHsiBalTe Ha MecTa He[OCTbLMNHM 3a Aeua.
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MaseTe ce OT BbLPTAWMUTE Ce eNeMeHTUTe Ha MawuHaTa. M3yakanTe BbpTEHeTO Aga cnpe
HanbnHo. Cnea n3krnoYBaHe HOXOBeTe NpoAbKaBaT Aa ce BLPTAT N0 MHepLMs U MoraT aa
npeausBUKaT HapaHsiBaHWs. He nocTtaBsnTe pbLeTe UNKU KpakaTta cu B GnM3ocT unu nop
BBLPTALUTE CE eNIeMEHTH.

[
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MaseTte 3axpaHBawmA Kaben Ha 6e3onacHO pa3CcTOsiHUE OT HOXOBETE.

IEI Knac Ha 3awuTa Ha enekTpousonauusTa
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BG OpuruHanHa MHCTPYKUUSA 3a ynortpeba
YBaxkaemu notpeéutenu,

MNo3gpaBneHus 3a NokynkaTa Ha MallMHa OT HaW-Gbp3opa3BuBallaTa ce Mapka
3a eneKTpUYecKU M NMHeBMaTU4YHU MHCTpyMeHTu - RAIDER. [Mpu npaBunHo uMHcTanupaHe u
ekcnnoarauusi, RAIDER ca curypHu n HagexaHv MawuvHu 1 paboTtata ¢ Tax we Bu gocrtaBu
WUCTUHCKO yaoBoncTeue. 3a BaweTto yno6cTBO € usrpageHa u oTnuyHa cepBu3Ha mpexa c 32
cepBu3a B usnara cTpaHa.

MNpeav aa M3nonseare Ta3u MallMHa, MOSISl, BHUMaTENHO ce 3ano3HauTe ¢ HacTosilara
“UHCTpyKumA 3a ynotpeba”.

B wuHTepec Ha Bawata Ge3onacHOCT M C Len OcCUrypsiBaHe Ha npaBunHata Wm
ynotpeba, npoyeTeTe HacCTOALWMTE UHCTPYKLMM BHUMATEINHO, BKIMIOYUTENHO NPenopbKkuTe U
npeaynpexaeHusitTa B TAX. 3a U3GArBaHe Ha HEHYXHWU TPeLlKM U UHLUMAEHTU, BaXHO € Te3n
MHCTPYKLUUU Aa OCTaHaT Ha pa3norioxeHue 3a 6baelum cnpaBku Ha BCUYKMU, KOUTO Liie Non3Bsar
MawuHaTta. AKo si npogageTe Ha HOB cob6cTBeHMK TO “UHCTpyKUUsATaA 3a ynoTpeba” Tpsa6Gea aa
ce npepage 3aefHo C Hesl, 3a fja MOXe HOBUS Non3BaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUTE 3a paborTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOLWEH npeAcTaBUTEeNn Ha
npousBoAuTensa U cobCcTBEHUK Ha TbproBckata mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha
cupmara e rp. Cocpus 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 rogpMHa BBLB ¢hupmata e BbBeAeHa cucTemaTa 3a YynpaBreHue Ha
kavyecTBoTO ISO 9001:2008 c 06xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbLpProBusi, BHOC, MU3HOC U CEPBU3
Ha npodeCUOHanHN n xo6u eneKTpUYeckn, MNHeBMaTUYHN U MEXaHNYHU UHCTPYMEHTU U obLua
xenesapus. CeptudumkatsT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

napameTbp MepHa CTOMHOCT
eavHMLUA

Mopen - RD-EBCO03
3axpaHBaLlo HanpexeHne VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUS TOK Hz 50
HomuHanHa molHocT W 1000
MakcumanHu o6opoTu Ha ABuraTens ¢ noctaBeHa kopga min-’! 7300
LLinpounHa Ha koceHe mm 350
HwnBo Ha 3BYyKOBO HansiraHe (LpA) dB 82
HuBo Ha 3BykOBO MOLLHOCT (LwA) dB 96
CTOMHOCT Ha BUBpaumoHHUTe yckopeHus (ah) m/s? no-cnabu ot 2,5
Knac Ha 3awuTa Ha enekTpousonauusita 1]
CTeneH Ha 3almTa - IPX4
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1. O6wu ykasaHus 3a 6esonacHa pabora. Em

lMpoyeTeTe BHMMATENTHO BCUYKM YKa3aHUS. |PoweraTools)

Hecna3BaHeTo Ha NnpuBeAeHUTE NO-A0NYy YKa3aHUA MoXe Aa AoBee A0 TOKOB yaap, noxap
n/vunu Texkn TpaBMuU. CbxpaHsaBanTe Te3n ykazaHUsl Ha CUTYPHO MSICTO.

1.1. bBe3onacHocrT.

3aAbmKUTENHO € BKITIOYBAHETO Ha erleKTpuyeckara Koca 3a TpeBa caMo B €NeKTPUYECKHU
MHCTanaumMm o6opyaBaHU C eneKkTpuyeckun npekbeBad Fi (npekbeBay 3a 3alUTHO U3KIKOYBaHe
c pecheKkTHOTOKOBa 3aluTa), @ TOKbT Ha yTe4yka, Npu Konto ce 3agencrtsa AT3 Tpsb6Ba ga e
He noBe4e oT 30 mA, cbrnacHo “Hapen6a 3 3a yCTPOMCTBO Ha eneKTpUYecKUTe ypeaou u
enekTponpoBoaHuTe NUHUK“. UHhopmaLmMsiTa OTHOCHO HaNpeXeHNeTo Ha MpexaTa 1 TUNna ToK
Ha cdompmeHaTa Tabenka TpsAAGBa Aa oTroBapsi Ha AaHHUTe Ha BaluaTa enekTpuyecka Mmpexa.

1.2. WU3nonsBanTe BNaroyCToMyvMB yABLIDKUTEN NpefgHa3HayeH 3a paboTa Ha OTKpUTO, C
Tpu NpoBoAeH kaben cbe ceyeHue 1,5 MM2 n makcumanHa gbmkuHa 50 m. Umanite npegBua,
Ye yABLINKUTEN € AbImknHa Haa 30 m HamansBa Ha MOLLHOCTTa Ha KocarTa.

1.3. Kabena Ha yabmkutens TpsibBa Aa e HanbnHO pa3BuT. Paborata Ha mawwuHaTa
npy HamMoTaH Ha Makapa unv cBo60AHO HaBUT yAbIKUTEN e onacHa, 3aloTo No TO3M Ha4yuH
YABLIMKUTENAT ce NpeBpbLya B 606uHa.

1.4. TMNpepnasBanTe 3axpaHBalWusi kaben oT HarpsiBaHe, oMacnsBaHe, 4oNup OO OCTpU
pbO6OBe unu [o noaBUXHU 3BeHa Ha MawwuHu. lMoBpeaeHUTe UNK ycykaHu kabenu yBenvyasar
pucka OoT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.5. He ce pa3pelwaBa n3non3saHeTo Ha eneKkTpuYyeckaTa Koca 3a TpeBa Nnpu NonoxeHue,
Yye 3axpaHBaWMAT KabGen unu Apyr enemMeHT Ha eneKTpuyeckaTa Koca 3a TpeBa € NMoBpeaeH.
MoBpeaeHu 3axpaHBawm Kabenu ysennyaBat pucka oT TOKOB yaap.

1.6. pwu KoceHe nocTosiHHO HabniogaBanTe 3axpaHBawmsa kaben ganu e B 6e3onacHo
NOrioXXeHNe CrpsiMO pexeluTe MexaHu3Mu. [pbxTe 3axpaHBalmsi Kaben Ha Ge3onacHo
pa3cTosiHMe OT HoXa.

1.7. He ce pa3pelwaBa non3BaHeTo Ha efieKTpuyeckaTa Koca 3a TpeBa oT Aeua. Baemere
HeoGxoAMMMUTE MepPKM Aa NpefoTBpaTUTE AOCTHLNA Ha Aela [0 enlekKTpuyeckara Koca 3a TpeBa
Mnu o 3axpaHBalms kaben.

1.8. TpsbBa Aa ce M3KNIOYM enekTpMyeckaTa Koca 3a TpeBa OT 3axpaHBaHeTO npeau
npuUcTbNBaHETO KbM paboTu No noaapbKkkaTa u. He no3BonsBanTe enekTpuyeckara koca 3a
TpeBa Aa 6bAe AbpnaHa 3a 3axpaHBalWus Kaben.

1.9. He nosBonsiBanTe B HMKaKbB Cllyyal C MallMHaTa ga paboTaAT Aeua wnuv nuua,
He3arno3HaTu ¢ ToBa PbKOBOACTBO 3a eKcnrnoaTtauus. Bb3moxHo e Bb3pacTra Ha paboTtewurte
C MalMHaTa [ia € orpaHuW4YeHa OT HaLMOHarNHOTO 3akoHoparterncTBo. Korato He u3nonsBarte
MallvHaTa, A CbXpaHsiBalTe Taka, Ye [ia € HefoCTbMNHa 3a Aeua.

1.10. Ta3u enekTpuyeckaTa Koca 3a TpeBa He e NnpeAHa3Ha4YeHa Aa 6bAe nonssaHa oT nuua
(BKIHOYUTENTHO AeLa) C NCUXUYHU, CEH30PHU UK AYLIEBHU OrPaHUY€eHUsA, KaKTo 1 OT nuua 6e3
AocTaTb4yeH ONUT U/UNKU 3HaHUSA, OCBEH B crlyyauTe, B KOUTO Te ca nop HenocpeacTBeHUsA
KOHTPOJI Ha OTTOBOPHO 3a 6e3onacHoCcTTa UM NULe Unu ce obyyaBaT OT HEro Kak Aa s non3sar.

1.11. B HuKakbB criy4yan He KoceTe, AOKAaTO B HernocpeAacTBeHa 611M30CT ce HaMupaT gpyru
nvua, ocobeHo ageLa Unv AoMallHU XXKUBOTHU.

1.12. Npeau fAa nsBbpLIBaTE HACTPOMKU MO MalUMHaTa, KoraTo s moYyucTBaTe UNKU Korato
A ocTaBATe 6e3 NMpsik HaA30p, AOPU U 3a KpaTKo, A CnUpanTe, U3KNIOYBaKWTe NpeKkbCcBavya U
M3BaxpanTe Liencena Ha 3axpaHBalyusi Kaben oT MpeXoBUs KOHTaKT.

1.13. He usnonsBanTe enekrpryeckara koca 3a TpeBa npv He6naronpuATHU aTMoccepHU
ycrnoswusi.

1.14. He u3nonsBanTe uUNU He u3NaramTe enekTpu4yeckaTa Koca 3a TpeBa Ha AbXA.
Mpepna3BainTe ce OT TOKOB yAap.

1.15. He pokocBaiTe BBLPTAWM eneMeHTM Ha MawwuHata. M3vakante BbpTEHETO Aa
cnpe HanbnHo. Cnea M3KMYBaHE HOXa MpoAbIKaBa Aa ce BbPTU MO MHEPLMUS U Moxe
Aa npeausBuKa HapaHsiBaHuA. He nocrtaBsnTe pbLeTe UM Kpakata cM B GnvM3ocT unu nop
BbPTALLUM Ce eNIeMEHTH.

1.16. MpwxnuBO NpoBepsiBanTe NpeaBapuUTesIHO o6paboTBaHaTa NoLw, U OTCTPaHABaUTe
KaMbHU, NPBYKK, KIOHU, BYTUITKK, TEeNOBE U APYrY YyXAau Tena.

1.17. BwuHaru npeau ynotpe6a npoBepsiBanTe 3acTonopsiBalius GonT Ha HOXa Aa He e
pa3xnabeH v ganuv HoXa He e 3aTbNeH UMM N3HOCEH.

1.18. KoceTe BUHaru Ha AHeBHa CBeT/IMHA UM NPU MHOIO A06PO U3KYCTBEHO OCBEeTIIeHMe.
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1.19. Ha cknoHoBe, BHUMaBaKlTe BUHaru ga croneaTte ctabumnHo.

1.20. He paGoTeTe c MaluMHaTa, KoraTo TpeBara e BriaxHal!

1.21. PabGoTeTe BMHaru cbC CNOKOEH X0A, HAKOora He xogeTe 6bp30.

1.22. Hukora He pa6oTeTe ¢ MalIMHaTa, ako MMa NOBPeAEHU Npeana3Hu CbOPbXEHUSA UNn
6e3 enemMeHTUTEe 3a CUTYPHOCT, KaTo kanaka (13) Ha oTBopa 3a okoceHaTa TpeBa UJiM Kolia 3a
TpeBa (6).

1.23. Pa6ortaTa no HepaBeH TepeH MoXe Aa 6bae onacHa.

1.24. He KoceTe NO CTPBLMHM CKITOHOBE C HaKIOH noBe4e oT 20%.

1.25. o HaKIMOHEH TepeH KoceTe BUHArn Hanpe4yHo Ha HaKnoHa, HUKora Hagorny U Harope.

1.26. MNpu oOpbliaHe Ha nocokaTta Ha [BWXEHME NO CKMOHOBe 6ObaeTre ocobeHo
BHUMaTENHU!

1.27. Mpwu BKNOYBaHe Ha eNleKTpUYeckaTa Koca 3a TpeBa BHUMaBauTe Kpakata Bu ga ca Ha
6e30MacHO pa3cTosiHMe OT BbPTALMUTE Ce eNleMEeHTM.

1.28. He u3nonsBanTe MawmMHaTa, korato cte 60ocu unu cbe caHaanu. BuHaru pabortete
CbC 3ApaBU, 3aTBOPEHU OOYBKU U AbJTbI NaHTaroH.

1.29. UsknouBanTe NpeKkbCcBa4va Ha enekTpuyeckata Bepura U UsBaxpauTe wencena or
MPEXOBUS KOHTAKT BUHAru:

. KoraTo ce otgarne4yaBaTe OT MalUMHATa;

. npeAuv oTCTpaHsIBaHe Ha efieMeHTU, 6rokMpanu mawmHara;

. KoraTo npoBepsiBaTe, NOYUCTBATE UM paboTuTe Mo MalUMHAaTA;

. KoraTto MallMHaTa 3ano4yHe Aa BMGpupa Heo6M4YamHoO CUNHO.

. cnea Bnu3aHe B CbMPUKOCHOBEHUE C YYXAO TAMO He3abGaBHO NMpoBepeTe MaluMHaTa 3a
eBeHTyallHu NoBpeAu v nNpeau Aa si non3earte, oCUrypeTe oTCTpaHsiBaHeTo UM;

1.30. OnepaTopbT UM MNOTPEOUTENAT OTFOBApPAT 3a HELWACTHU crlyvyau, HapaHsiBaHUSA
CnpsiMO Apyruv nvua Unu oKofHaTa cpefa v NpUYUHEHU MaTepuanim LWeTu.

1.31. EnekTpuueckaTa Koca 3a TpPeBa € TaKa NpoeKTMpaHa, 4Ye BCUYKU NOABUXHMU YaCTU U
KOpnycbT rapaHTupar 6e3onacHu ycrnoBusi 3a ynotpeba. 3a noBpeau NpMYnMHEHU B pe3yntart
Ha ONUTUTE 3a NPOMsiHa Ha KOHCTPYKLIMSAITA Ha eNleKTpM4yeckarta Koca 3a TpeBa Npou3BOAUTENAT
He HOCU OTFOBOPHOCT.

1.32. C uen ocurypsiBaHe Ha 6e30MacHOCT, criegBa Aa M3nons3BaTe CamMoO OPUIUHAIIHU
pe3epBHU YaCTU UNN YacTU NpenopbYBaHu OT NPOU3BOAMUTENS.

1.33. HecnasBaHeTo Ha AafeHUTe yKka3aHUsi MOXe Aa AoBeAe A0 TOKOB yAap, noxap u/unm
TEXKN TPABMMU.

2. ®DyHKUMOHANHO onucaHue U npeaHa3HavyeHue.

EnekTpuyeckata koca e pbueH eNIeKTPOMHCTPYMEHT C u3onauus BTopuM Knac. Ta ce
3aABMXKBa OT eAHOa3eH KOJNIeKTOPEeH ABUrateNn ¢ NMPOMEHNIMB TOK M e NMpedHasHa4vyeHa 3a
KOCeHe TpeBa B AOMaLLHU ycnoBus. He ce pa3speluaBa n3non3BaHeTo Ha enekTpruyeckara koca
3a TpeBa 3a AEWHOCTU Pa3fIUYHM OT HEMHOTO NpeAHa3HavYeHue.

3. Crnob6siBaHe Ha enemMeHTUTe Ha eJieKTpuyeckata Koca 3a TpeBa W NyCkaHe B
eKcnnoatauus.

Hsikom 4yacTu Ha KocaTa ca pa3ﬂ1066HM 3a ga ce Hamanu o6emMa Ha omnakoBKaTa npu
TPaHCNOPTUPaAHEeTOo.

3.1. MoHTupanTe npegnasutens (6).
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3.2. MoHTMpaHe Ha peXelusa HOX UNn TpuMepHarTa rnasa. [PowergTools]

Mpu MOHTaX Ha pexelio obopyABaHe OT U3KITIOYMTENTHA BaXXHOCT € onopHusa drnaHey ga
nonagHe NPaBUNTHO B LIEHTParnHusA OTBOP Ha pexelioTo o6opyaBaHe. MorpewHo MOHTMpPaHO
pexeLloTo o6opyaBaHe MOXe Aa AoBeAe [0 CEPUO3HU U/UNKM onacHU TenecHn nospeau.

3.3. MoHTMpaHe Ha HOXa.

MNMocTaBeTe pexewmsa HOX BbpXy duKcupalms cnaHew, Taka 4e oTBopa Ha Hoxa Aa Bnese
nnbTHO BbB dnaHeua. MocTtaBeTte wanbarta ¢ BANbOHaTaTa YacT KbM Hoxa. 3arerHerte
rankata. BuumaHue! Pe3barta Ha Bana e o6paTHa. 3aTerHere ramkarta ¢ AMHaAMOMETPUYEH KITHoY
npu BLPTALW, MoMeHT oT 35 Ao 50 Nm. U3nonaBante Bnoxka 19mm. 3a ga sactronopuTte Bana,
BKapaWuTe npe3 oTBOpa OT AsicHaTa cTpaHa Ha npeAna3HaTa BTyrKa flocT4yeTo ¢ AuaMmeTsbp J6.
3aBbpTeTe rnaBara [OKaTO JIOCTYETO Brie3e B 3aKOHTPALLMA OTBOP Ha domKcupawms cgnaHed,.

3.4. MoHTUpaHe Ha TpUMepHaTa rnaBa.

3aBuUHTeTE No nNocoka obpaTHa Ha YacoOBHMUKOBaTa CTperika TPMMepHaTa rnasa KbM Bana,
KaTo M3nonsBaTe 3acTonopsiBawoTo noctye (Bux T.3.8.). AKko AbMKuHaTa Ha KopaaTta He e
AocTaTbyHa, HaTUCHeTe OyTOHa B cpeAaTa Ha TpMMepHarta rnaBa U u3abpnanTe Kopaarta Ao
»XenaHata AbIDKMHA. AKO AbIMKMHATa Ha KopAaTa e no-ronsiMa oT AvameTbpa Ha npeanasHus
Kanak, Npu BKNOYBaHe Ha KocaykaTa, kopjaTta Lie ce oTpexe Ha Heobxoaumara AbIDKMHA OT
HOXXa MOHTMpPaH Ha npeAna3HuA Kanak.
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3.5. HarnaceTte konaHa 3a Hai-yao6HO nonoxeHue nNpu paborta. PerynupanTe KonaHa, Taka
Yye pexeLwoTo obopyaBaHe Aa 6bae ycnopegHo Ha 3eMsTa.

OnTumanHaTta Ab/KUHA Ha Bana M brbnbT oT 35° GrnarogapeHue Ha cneyuyanHaTa KOHycHa
3b6Ha NpeAaBKa ynecHsiBaT KOCEHETO B paBHUHA ycnopeaHa Ha 3emsATa.

4. CtapTupaHe Ha ABurartens.

4.1. BknwuyeTe yaAbLMKUTENs KbM lencena. Cnep ToBa BKKOYeTe APYrUs Kpau Ha
yobIDkuTens B KOHTakT 220 V. Y6enete ce, 4ye kabena e ganey oT HoXa Ha Kocadkara U ot
30HaTa, KOATO Lie 3arno4yHeTe Aa KocuTe.

4.2. BknrouyeTe enekTpuyeckaTa Koca 3a TpeBa, KaTo HaTUCHeTe npeanasHus GyToH (2) n
npuTUcHeTe nocTa (1) Ha NnyckoBUsA NpeKbCcBay KbM ApbXkKaTa (4). [lycHeTe npeanasHus 6yToH
(2).

4.3. EnekTtpuyeckarta Koca 3a TpeBa ce U3KIIo4Ba, KaTo nycHete nocta (1) Ha nyckoBus
npekbCcBay U HeMpeMeHHO u3yakarte Hoxa Aa crpe ga ce Bbptu!

He Bkno4yBanTe KocauykaTa HenocpeAcTBEHO crief KaTo CTe A USKITHYUNN.

5. MpakTU4HU cbBETK:

5.1. CnasBanTe OGWUNHCKMTE pa3nopendbu 3a BpeMeTo OT AEHSA, Npe3 KoeTo MoXeTe Aa
nu3nonsBaTe MallMHM Ha OTKpPUTO. B Hsikou cTpaHu e 3a6paHEeHO KOCEHeTo CYyTpWUH npeau
08.00 yaca, cnep o654 mexay 14.00-16.00 yaca u Beuep cnea 22.00 yaca, 3a ga ce npeanasaT
rpaxgaHuTe OT HeXerlaH LymMm.

5.2. YecTo TpeBHUTe MIoWM ca CbCTaBEHU OT TPeBU OT pa3nuyHu copTtoBe. lMpu yecto
koceHe Bue e ycunure pacrtexa Ha Te3u COpTOBe, KOUTO o6pa3yBaT NITbTHU YUMOBE U CUITHU
KopeHu. Ako kocute pspko Bawara mopasa, Wwe ycunute u nogobpute pa3BUTMETO Ha BUCOKO
pacTawute TpeBu u 6ypeHn. HopmanHaTta BUco4MHa Ha TpeBaTa e okorno 4-5 cm. [lo6pe e Taka
[a nnaHuparte YyectoTata Ha KOCEHEeTO, Ye C eiHO KOoCeHe [la HamansiBaTe Hau-mHoro 1/3 ot
obLwaTta BMcounHa Ha TpeBaTa. He koceTe TpeBaTa no HUCKO OT 4 cm, 3aL40TO NPU €BEHTYarHo
3acyliaBaHe T4 LWe ce yBpeau.

5.3. KoceTe Ha Han-HucKaTa BUco4MHa (28 mm) camo, ako TpeBHaTa Bu nnowy e mHoro
paBHa, oMaKBaTe MHTeH3UBHM Banexu unu Bu npeacrou ornycka.

5.4. CpepgHaTa BMCO4YMHa Ha koceHe (43 mm) e Han-go6Gpa, KoraTto MHTepBanuTe Mexay
NpeauLHOTO U CrefBaLloTO KOCeHe He ca NPOAbIKUTENHU.

5.5. BucouuHaTta Ha koceHe oT (58 mm) e noaxoAsiLia Npu NbPBOTO KOCEHe 3a ce3oHa 1
KoraTo uma cyua.

5.6. Tlpu pabota B 0CODOEHO TEXKM YyCrnoBusi BHUMaBaWTe fAa He MNpeToBapBaTe
enekTpopBuratens. MNpu npetoBapBaHe cKOpoOCTTa Ha BbPTEHe Ha enekTpoABUraTensi naga
M wyma My ce npomeHsi. B TakbB cny4yan cnperte, oTnycHeTe nocTta 3a BKntouBaHe (1) u
HacTpouTe Mo-rosisima BUCO4YMHa Ha KoceHe. B npoTvMBeH cnyyait npousBoaAuTENHoOCTTa Luye ce
Hamanu v MallmHaTa MoXe fAa ce NoBpeau.

5.7. Tpwu KoceHe B 6nu3ocT Ao pbboBe BHMMaBalTe Aa He 3axBaHeTe C KocaTa YyXAau
npeameTu.

5.8. TlpousBoauTenHocTTa Ha psA3aHe 3aBWCKU OT MbCTOTaTa, BMAXHOCTTa, AbJDKAHATA
TpeBaTa, KaKkTo U OT BMCO4YMHaTa Ha ps3aHe. [pou3BoAuTEnHoCTTa Ha psA3aHe HamansiBa
Npy 4YecTo BKIIOYBaHE U U3KIKOYBAHE Ha KocaTa Mo Bpeme Ha KoceHe. 3a onTUMU3MpaHe
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Ha NPOU3BOAMUTEINTHOCTTa Ha KOCEeHe ce MpenopbyYyBa NO-4eCTOTO KOCeHe, yBeriM4yaBaHeTo Ha
BUCOYMHATa Ha psA3aHe u paboTaTta c yMepeHa CKOpPOCT.

6. O6cnyxBaHe, NoaapbXKa U CbXpaHeHUe.

BHUMAHME! BuHarM u3KnouBamTe erieKTPUYECKUsl KOHTAKT OT Lliencena npeau pa
npegnpuemMeTe 4eNHOCTU CBbP3aHU C TEXHMYECKOTO OGCrnyXBaHe Unu noYnmcreaHe!

Cnea kaTto MawiMHaTa ObAe U3KIIO4YeHa, HoXa MpoAbiikaBa Aa ce BbPTU M3BECTHO
BpeMe no vHepuus! Mpeam aa 3anoyHeTe Aa paboTute no Kocata, M34yakaTe BbPTEHETO Ha
eneKkTpoABuUraTens U Ha HoXa Aa cnpe HanbriHo!

Hukora He ce onuTBaliTe Aa cnpeTe BbPTEHETO Ha Hoxal

Korato TpsiobBa Oa u3BbplBaTe AEAHOCTM B OGNU3OCT A0 HoOXa, paboreTe BUHAru c
npegnasHu pbkaBuym!

UznbnHABaiTe npoueaypuTe No noaapbikka pefoBHO, 3a A CU OCUTYpUTe O bNroTpanlHoO 1
HagexaHo nonseaHe Ha kocaTta. [IpoBepsiBaiiTe i nepuoauyHo 3a 3abenexumm gedekTu, Kato
pa3xnabeH unu NnoBpeAeH HOX U pa3xnabeH BUHTOBU CbeauHeHUs. YBepeTe ce, Ye kanauurte
M npeanasHUTe CboOpbXKEeHUs ca U3NPaBHU U Ca MOHTUPAHU NPaBUITHO.

6.1. TlMoumncTBaHe.

Hai-necHo ce nouucTBa KocaTa BepgHara crnep KoceHeto. Crnep npukniYBaHe Ha

paboTta nouyucTBanTe FPUXKMMBO MallMHaTa C Meka 4YeTka M kbpna. He usanonssaite Bopa
nivnu pasTBopuTenu u npenapatu. OTcTpaHeTe BCUYKU YACTUYKM OT TpeBa, 0cOGEHO oT
BeHTUNauUNoHHUTe oTBopu. MocTaBeTe MalumHaTa, nerHana HacTpaHu U NoYncTeTe 3oHaTa Ha
Hoxa. PaboTteTe BMHaru c npegnasHu pbkaBuumu! OTcTpaHeTe 34paBo NonenHanuTe 4YacTUYKu
C AbPBEHO UMY NnacTMacoBo Tpynue.

6.2. 3aTouyBaHe UMM CMSHa Ha PeXeLloTo ocTpue.

3ameHsIiTe 3aTbNeHN UNu noBpeaeHn HoxoBe. Hoxa ce cBansi, KaTo OTBMHTUTE OCHOBHUSA
60oNT B LeHTbpa Ha HoXa c raeyeH kntoy 36. Mpean Aa noctaBUTE HOB HOX UMW, cnea Kato
CTe 3aTOYMNU CTapus, yBepeTe ce, Ye HOXa e NocTaBeH NpaBUMHO U ABaTa WudTa ca Bnesnm
B OTBOpUTe Ha HoXa. BHUMaBauTe! EguHUA WKNdT e ¢ HenpaBUNHa LUIMHAPUYHA chopma
M MOXe Aa Bne3e camo B CbOTBETCTBaliMA OTBOP Ha Hoxa. Mo To3u HauuH ce ocurypsiBa
MOHTMpPaHeTO Ha HOXa B eAMHCTBEHaTa npaBunHa no3uvuus. Cnen ToBa 3aTerHete 6onTa u
ce yBepeTe OTHOBO, Ye HsIMa Ny(PTOBE M HOXbT € MOHTUPaH nNpaBurnHo. M3nonsBanTte camo
noaxopsLM 3a KocaTta HOXoBe.

6.3. BuHaru nouncTBalTe OCHOBHO KOCaTa, KOraTo s ocTaBATe 3a NO-AbIIr0 CbhbXpPaHeHMe.
Ocob6eHo npes 3umarta. HamaxeTe HoXa ¢ MalWMHHO Macrio 3a Aa ro npeAnasute oT pbxaa. 3a
[a cnecTuTe NPOCTPAHCTBO MOXeTe Aa pa3rnobuTe ropHaTa YacT Ha kocaTa OT AofnHarta.

7. HeusnpaBHOCTY M Ha4YMHU 3a OTCTPAHSIBAHETO UM.

Ta6nuuarta no-gony nokazsa CUMMTOMU Ha HEU3MPaABHOCTU M KaK MoXeTe fja CU NOMOrHeTe,
ako kocaTa Bu npectaHe ga pa6otu HopManHo. Ako He MoXeTe Aa OTKpUeTe U OTCTpaHuUTe
npobnema, crneaBaviku MHCTPYKUMUTe B Tabnuuara, o6bpHeTe ce KbM OTOpPU3MpaH cCepBU3
Ha Panpep. BHumaHue: npeam ga 3anovyHeTe oTCTpaHABaHETO Ha NoBpeau, cnpeTte KocaTa U
U3KNIoYeTe OT 3axpaHBaljaTa Mpexa.

HewnsnpaBHocTn MpyynHm OTtcTpaHsiBaHe
Kocara He 3ano4yBa | 3axpaHBawusi kaben He e [Mposepete kabena. Mpu
na pabotu. CBbP3aH MU € NOBPeAEH. HEeOoOXOAMMOCT r0 CMEHETE.
Kocata e BbB BMCOKa TpeBa. Mpy NbpBOHa4anHo nyckaHe BuHaru
nocTaeanTe Kocata B Mo-HuUcKa
[suratenar ce Tpesa.
BKI1OYBA, HO HOXa
He ce BbpTH. Bb3moxHo e kocaTa Aa e M3kntoyeTe wencena n nposepere.
3auanaHa n HOXbT Aa e Cnoxete cv NnpeanasHu pbKaBuum 1
6rnokupan. noyucrete n oceoboaeTe Hoxa.
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HeunsnpaBHocTu MpuynHm OTcTpaHsiBaHe
[evratens LLlencenbT ce e naternun. MpoBepeTe kabena. YBepeTe
ce , Ye e fobpe 3akpeneH B
ce n3KIoyBa
npucnobnexneto (16) u ro BknoyeTe
BHe3arnHo.

OTHOBO.

HeobuyaeH wym.

Pa3xnabeH e 6onTta Ha HOXa
UMY BPB3KU MEXAY KpenexHu
erieMeHTuU.

3arterHete yactuTe.

CwvnHu BuGbpauun.

M3KpuBeH 1 noBpeaeH HoX.

BepgHara cnpete kocata v
NogMeHeTe HoxXa B crieumanmanpaH
cepBua.

HepaBHO KoceHe.
[Ouratensi paboTu
TEXKO U Hamansisat

obopoTuTe.

TpeBaTa € MHOro Bucoka.

YBenuuyete BUCOYMHATA HA KOCEHE.

Hoxa e 3aTbneH.

CmeHeTe nnu HaTodeTe Hoxa. BuxTe
T.5.2.

Bb3mMOXHO e KocaTta fa e
3auanana v 6rnokmpana.

OrnepaiTe kocaTta oT4OMy U A
novucTete. PaGoTeTe BMHaru ¢
npeanasHu pbkasuLn.

HoxbT MOXe fa e MOHTMpaH
HenpasuIHO.

Mpoeepete. BuxTe T. 5.2.

Mpu HeobxoaumocT, peMOHTBHT Ha Bawara koca e Han-gob6pe ga ce U3BbLpPLIBA CamMo
oT kBanudmumpaHuTe cneumanuctu B cepusute Ha RAIDER, kbaeTo ce nsnonssar camo
opurmHanHu pesepBHU YacTu. 1o To3n HaunH ce rapaHTupa TsixHaTa 6e3onacHa pabora.

8. WHdopmaums 3a nanbyBaH Wym u BUGpauum.

CtonHOCTMUTE ca onpegeneHun cbrnacHo OupektuBa 2000/14/EC (BucoumHa 1,60 m un

otcTosiHue 1,0 m). PaBHuLeTO A Ha reHepupaHusi OT MallMHaTa lyM OGMKHOBEHO € HUBOTO
Ha 3BYKOBOTO HansiraHe LpA = 82 dB. MapaHTMpaHOTO paBHMLLe Ha 3ByKOBaTa MOLHOCT €
LwA =96 dB. HeonpegeneHoct K=0.74 dB. lNpepnaBaHuTe Ha pbLeTe BUGpaLmun o6MKHOBEHO
ca no-cnabwm or 2,5 m/s2.

9. OnasBaHe Ha OKoJfHaTa cpeaa.

He wu3xBbpnsiiTe uanesnute oOT ynoTpeba enekTPUMYECKUM MalUMHU NpU OGuTOBUTE
otnagbuu! C ornea onasBaHe Ha OKoriHaTa cpeda u cbrnacHo [upektuBa 2002/96/EC Te,
TpsibBa Aa ce cbOupaT oTAerNHO M Aa 6baaT noanaraHyW Ha noaxoaswa npepaboTka 3a
OMnoON30TBOPsiBaHe Ha ChAbPXALMTE Ce B TAX CYPOBUHM.
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Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and
pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable
machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built and
excellent service network of 32 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use the
machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with it to enable
new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of
the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope of
certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and
pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International Certification
Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model - RD-EBC03
Current VAC 230
Frequency Hz 50
Rated Power W 1000
No-Load Spool Speed min-' 7300
Max. Cutting width mm 350
Sound pressure (Lpa) dB 82
Sound Level (Lwa) dB 96
Vibrations (ah) m/s? less than 2,5
Isolation Class Il
Protection Class - IPX4

Constituent elements:

. Lever of the switch.

. Safety button.

. Electric motor.

Handle.

. Auxiliary handle.

. Nut disassembly of the lower part of the upper.
Pipe.

Fuse.

. Cord head.

©CONOTAWN =
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1. General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully.

Failure of the nature following instructions can cause electric shock, fire and / or severe injuries.
Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety.

It is mandatory the inclusion of the power mower for grass only electric plants equipped with
electric switch Fi (safety shut-off switch with Residual protection), and current leakage, which is
triggered when DTZ must be no more than 30 mA, according to “Regulation 3 device for the electrical
equipment and power lines. Information on the voltage of the electricity network and the type of plate
must comply with the data on your grid.

1.2. Use moisture-proof extension cord designed for outdoor use with three wire cable with cross
section 1.5 mm2 and a maximum length of 50 m. Note that the extension of a length exceeding 30 m
reduces the power mower.

1.3. Cable’s extension must be mature. Operation of the machinery of the conductor wraps in free
spool or wound extension is dangerous, because in this way becomes a cowl coil.

1.4. Protect the power cord from heat, oil, contact with sharp edges or points of mobile machines.
Damaged or twisted cables increase the risk of electric shock.

1.5. Not use the power mower for the grass if the power cord or other element of the power mower
grass is damaged. Damaged power cables increase the risk of electric shock.

1.6. When mowing constantly monitor the power cord if it is safe to position the cutting mechanisms.
Keep the power cord a safe distance from the knife.

1.7. Not permitted the use of electric grass mower by children. Take the necessary steps to prevent
children’s access to power grass mower or power cord.

1.8. Should be excluded mower.Since electrical power before moving on to maintenance work in.
Do not let the power mower for grass to be pulling on the power cord.

1.9. Do not allow in any way with the machine to work children or persons unfamiliar with this
operating manual. It is possible that the age of the workers of the machine is limited by national
legislation. When not using the machine store so that it is inaccessible to children.

1.10. This electric mower grass is not intended to be used by persons (including children) with
mental, sensory or mental limitations, and by persons without sufficient experience and / or knowledge,
except in cases where they are under direct control of responsible for their safety or the person being
trained by him how to use it.

1.11. In no mowing, while in close proximity are the others, especially children or pets.

1.12. Before you make settings on the machine when it clean or when to leave it without direct
supervision, even for a brief pause it, switch the circuit breaker and remove the power cord plug from
the outlet.

1.13. Do not use electric mowers grass in adverse weather conditions.

1.14. Do not use or expose the electrical grass mower of rain. Protect from electrical shock.

1.15. Do not touch the rotating parts of machinery. Wait for the spinning to stop completely. Once
off the knife continues to spin out of inertia and can cause injuries. Do not put hands or feet near or
under rotating parts.

1.16. Check carefully pre-treatment area and remove stones, sticks, branches, bottles, wires and
other foreign matter.

1.17. Always check before use of the knife locking bolt is not loose and that the knife is blunt or
worn.

1.18. Always mow in daylight or in a very good artificial lighting.

1.19. On the slopes, always careful to tread firmly.

1.20. Do not operate machinery when the grass is wet!

1.21. Work is always in a calm way, never walk fast.

1.22. Never operate machinery if defective safety equipment or without safety features, such as the
lid (13) mesh for grass clippings or grass basket (6).

1.23. Work on uneven terrain can be dangerous.

1.24. Not cutting on steep slopes with a slope of more than 20%.

1.25. On sloping terrain always mow across the slope, never up and down.
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1.26. In reversing the direction of movement on slopes be extra careful!

1.27. When you turn on the electric hair grass to watch your feet are safely away from moving parts.

1.28. Do not use the machine when barefoot or with sandals. Always use a strong, closed shoes
and long pants.

1.29. Switch off the circuit breaker and unplug from the electrical outlet is always:

when away from the machine;

before removing items blocking machine;

When checking, cleaning or working on the machine;

when the machine starts to vibrate abnormally strong.

after coming into contact with a foreign body immediately check the machine for damage before it
benefits provided for their removal;

1.30. The operator or user responsible for accidents, injuries to other persons or the environment
and caused material damage.

1.31. Electric hair grass is so designed that all moving parts and ensure safe housing conditions of
use. For damage caused by attempts to change the structure of the electric hair grass manufacturer
is not liable.

1.32. To ensure safety, should only use original spare parts or parts manufacturer.

1.33. Failure to follow the instructions may lead to electric shock, fire and / or serious injury.

2. Functional Description and purpose.

Electric hair handheld power tool with a second-grade insulation. It is powered by single phase
motor with collector ac and is designed for mowing grass at home. Do not allow the use of electric hair
grass for activities other than its intended purpose.

3. Assembling the components of the electric hair grass and commissioning.

Some parts of the hair are dismantled to reduce the volume of container during transport.

3.1. Install the fuse (6).

3.2. Mounting the saw blade or a trimmer head.

When mounting the cutting equipment is crucial to supporting flange gets right into the center
opening of the cutting equipment. Incorrectly mounted cutting equipment can lead to serious and / or
dangerous injuries.

3.3. Mounting the knife.

Place the cutting blade on the flange fixing holes so that the knife came close to the flange. Place
the washer with the concave part of the knife. Tighten the nut. Attention! Thread of the shaft is reversed.
Tighten the nut with a torque wrench with a torque of 35 to 50 Nm. Use insert 199mm. To lock the shaft,
insert through the hole on the right side of the safety lever bushing diameter @6. Turn the lever until
the head came into lock hole of the fixing flange.
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3.4. Installing the trimmer head.

Screw clockwise counterclockwise trimmer head to the shaft using locking lever (see t.3.8.). If
the length of the cord is not enough press in the middle of the trimmer head and pull the cord to the
desired length. If the length of the cord is greater than the diameter of the protective cover when you
turn the mower, the cord will be cut to required length of the blade mounted on the hood.

3.5. Adjust the belt the most comfortable position at work. Adjust the belt so that the cutting
equipment to be parallel to the ground.

The optimal length of the shaft angle of 35 ° thanks to the bevel gear cutting easier in a plane
parallel to the ground.



4. Starting the engine.

4.1. Plug the extension cord to plug. Then plug the other end of the bridge contact 220 V. Make sure
the cord is away from the mower blade and the area to begin to mow.

4.2. Turn on the electric hair grass by pressing a button the seat (2) and press the lever (1) of the
switch to the handle (4). Release the safety button (2).

4.3. Electric hair grass off by running the lever (1) of the switch and you wait for the knife to stop
spinning!

Do not switch the mower immediately after taking it off.

5. Practical tips:

5.1. Observe local regulations for the time of day during which you can use the machine outdoors.
In some countries it is forbidden mowing in the morning before 08.00 hours, after lunch between 2:00
p.m. to 16:00 hours and after 22:00 at night to protect citizens from unwanted noise.

5.2. Often lawns are composed of different varieties of grasses. If you frequent mowing will enhance
the growth of these varieties form dense turf and strong roots. If you mow your lawn frequently will
strengthen and improve the development of high-growing grasses and weeds. The normal height of
the grass is about 4-5 cm. It is also to plan the frequency of mowing, with a cut to reduce at most one
third of the total height of grass. Do not mow the grass at lower than 4 cm, because eventually it will
be drought damage.

5.3. Mow the lowest height (28 mm) only if your lawn area is very flat, expect heavy rains or will
leave.

5.4. The average height of cut (43 mm) is best when the interval between the previous and next
mowing are not lengthy.

5.5. Cutting height of (58 mm) is suitable for the first mowing of the season and when there is
drought.

5.6. When working in very difficult conditions to be careful not overload the motor. Overload the
speed of the motor falls and its sound is changing. In this case, stop, release the lever to include
(1) and set at a height of mowing. Otherwise, productivity will be reduced and the machine may be
damaged.

5.7. When mowing close to edges, careful not to pinch the hair with foreign objects.

5.8. Cutting performance depends on the density, humidity, grass length and the height of cut.
Cutting performance decreases with frequent switching of the hair during cutting. To optimize the
performance of mowing recommended more frequent mowing, increasing the height of cut and work
with moderate speed.

6. Service, maintenance and storage.

WARNING! Always disconnect the plug from the wall outlet before making activities related to
maintenance or cleaning!

Once the machine is off, the blade continues to rotate for a while coasting! Before you start working
on your hair, wait for the rotation of the motor and the blade to stop completely!

Never try to stop the rotation of the knife!

When you need to operate in proximity to the knife, work gloves always!

Perform maintenance procedures regularly to ensure durable and reliable use of the hair. Check it
periodically for visible defects such as loose or damaged knife and loose screw connections. Make
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sure lids and protective equipment are intact and are installed correctly.

6.1. Cleaning.

Easiest to clean your hair immediately after mowing. After working carefully clean the machine with
a soft brush and cloth. Do not use water and / or solvents and detergents. Remove any bits of grass,
especially from the vents. Place the machine on its side and clean the blade area. Work Always wear
gloves! Remove particles stuck firmly to wood or plastic block.

6.2. Sharpening or replacement of the cutting edge.

Replace dull or damaged blades. Blade is removed by bolt unscrewed the main center of the knife
with a wrench 36. Before inserting a new blade or after you have banished the old one, make sure
the blade is positioned correctly and both pins are put into holes in the knife. Beware! One pin is
irregularly cylindrical shape and can only come into the corresponding hole of the knife. This ensures
the installation of the only knife in the correct position. Then tighten the bolt again and make sure that
no gaps and the knife is installed correctly. Use only suitable for hair cutters.

6.3. Always clean the main hair when | leave for longer storage. Especially in winter. Grease a knife
with oil to protect it from rust. To save space, you can disassemble the top of the hair on the bottom.

7. Faults and correct them.

The table below shows symptoms of failure and how you can help if your hair is no longer working
properly. If you can not find and fix the problem by following the instructions in the table, contact an
authorized service Ryder. Warning: before removal of damaged hair and stop it off from the mains.

Faults Removal Reasons

Mower does not Power cable is not connected or damaged | Check cable. If necessary, replace it.
start to work

Mower is in a tall grass. Upon initial release always put the
The engine is on, mower in the grass
but the knife does
not rotate. It is possible that the mower is fuzzy and Disconnect the plug and check it. Put
the blade is blocked. on your protective gloves and clean
the knife and release
L Plug is withdrawn .
Engine is turned off Check cable. Make sure it is well
suddenly. enshrined in prispoblenieto (16) and

plug it again.

Bolt is loose or the blade connections

Unusual noise. between fasteners.

Fasten the parts.

Distorted and damaged knife. Immediately stop the mower and
Strong vibrations. replace the knife in a specialized
service.
The grass is very high. Increase mowing height.
Unequal mowing. The knife is blunt. Replace or tipped knife. See 5.2.
Engine work
hard and reduce It is possible that the mower is fuzzy and Look underneath the mower and
turnovers. blocked clean it. Work always with protective
gloves.

The sword can be installed incorrectly. . Check. See 5.2
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If necessary, repair your mower is best carried out only by qualified experts in workshops on
RAIDER, which used only original spare parts. Thus ensuring their safe operation.

8. Information on noise and vibration emitted.

The values are defined by Directive 2000/14/ES (1,60 m height and spacing 1,0 m). A level of noise
generated by the machine is usually the sound pressure level LpA = 82 dB. Guaranteed sound power
level is LWA = 96 dB. Uncertainty K = 0.74 dB. Vibration transmitted to the hands are usually weaker
than 2,5 m/s2.

_ 9. Environmental protection.

Do not dispose of waste electrical equipment in domestic waste! In order to protect the environment
and Directive 2002/96/EC, they must be collected separately and be subjected to appropriate processing
for recovery of the information contained in these materials.
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Instructiunile originale de utilizare

Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si scule pneumatice
- Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sigure si fiabile si sa lucreze cu ei
va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a construit o retea de 32 de servicii pe
ntreg teritoriul tarii.

nainte de a utiliza acest aparat, va rugam sa cititi cu atentie actual ,Manualul de instructiuni.

Tn interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie aceste instructiuni,
inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si accidentele, este important
ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul.
Daca-l vinzi la un ,manual de utilizare”, noul proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a
permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

+Euromaster Import Export* SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii Raider. Adresa
companiei este Sofia 1231, B-dul ,Lom Road" 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO 9001:2008 de
certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale si
hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de catre Moody
International de Certificare Ltd, Anglia.

Caracteristici tehnice : Unitate de Valoare
masura
Model - RD-EBCO03
Voltaj VAC 230
Frecventa Hz 50
Putere nominala w 1000
KMQapn:::manHm 060pOoTY Ha ABuraTtensi ¢ nocTaBeHa min 7300
Latime taiere mm 350
Nivel zgomot (LpA) dB 82
Nivel zgomot (LwA) dB 96
Value of vibrational accelerations (ah) m/s? Lower than 2,5
Clasa de protectie Il
Grad de protectie - IPX4

1. Instructiuni generale pentru functionarea in conditii de siguranta.

Cititi cu atentie toate instructiunile.

Neindeplinirea corespunzatoare a urmatoarelor instructiuni poate provoca un soc electric, incendii si/sau de
accidente grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Instructiuni de siguranta.

Este indicat ca masina de tuns iarba sa fie alimentata la un prelungitor cu protectie.

1.2. Folositi doar un prelungitor conceput special pentru utilizarea in aer liber ,rezistent la apa, cu cablu cu
sectiune transversala 1.5-2 mm si o lungime maxima de 50 m. Retineti ca extinderea cu o lungime de peste
30 m a cablului reduce puterea de tuns gazonul.

1.3. Cablul trebuie sa fie pe deplin dezfasurat. Functionare cu cablul incomplete desfasurat poate fi extreme
de periculoasa.

1.4. Protejati cablul de alimentare de surse de caldura, ulei, de contactul cu margini ascutite sau alte utilaje
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mobile. Deteriorate sau rasucirea cablurilor creste riscul de electrocutare.

1.5. Nu utiliza masina de tuns iarba in cazul in care cablul de alimentare sau alt element al acestuia este
deteriorat. Cablurile de alimentare deteriorate cresc riscul de electrocutare.

1.6. Pastrati cablul de alimentare la o distant{a de siguranta de cutitele de taiere.

1.7. Nu este permisa utilizarea masinii de tuns iarba electrice de catre copii. Luati masurile necesare pentru
a preveni accesul copiilor la masina de tuns iarba sau cablul de alimentare.

1.8. Decuplati masina de tuns iarba de la curent inainte de a trece la lucrarile de intretinere ( curatire,
stergere etc ). Nu lasati masina de tuns iarba conectata la curent daca nu este folosita.

1.9. Nu permiteti utilizarea acestui aparat de catre copii sau a altor persoane familiarizate cu manualul de
operare. Depozitati masina de tuns iarba astfel incat sa nu fie accesibila copiilor.

1.10. Aceasta masina de tuns iarba electrice nu este destinat sa fie utilizat de catre persoane (inclusiv
copii) cu limitari senzoriale sau mentale, si de catre persoane fara suficientd experienta si/sau cunostinte
de operare, cu exceptia cazurilor in care acestea sunt sub controlul direct al unei persone autorizate sa
instruiasca asupra utilizarii acestui aparat.

1.11. In timpul operatiunii de cosire daca in imediata apropiere se afla copii sau animale de companie
intrerupeti utilizarea aparatului pana la indepartarea acestora.

1.12. Inainte de a face setarile de utilizare ale utilajului sau cand este lasata f&ré supravegherea directa,
chiar si pentru o scurta perioada, comutati intrerupatorul pe oprit si scoateti mufa cordonul de alimentare din
priza.

1.13. Nu utilizati cositoarea de iarba in conditii meteorologice nefavorabile.

1.14. Nu utilizati sau nu expuneti magina de tuns iarba la ploaie. A se proteja de soc electric.

1.15. Nu atingeti partile rotative ale masinii. Asteptati oprirea completa a masinii inainte de manevrarea
acesteia. Daca continua sa se roteasca cutitele pot provoca leziuni.

1.16. Inainte de utilizare verificati aparatul cu atentie si curatati de ramuri, fire si alte materii straine improprii
utilizarii.

1.17. Verificati intotdeauna inainte de utilizare cutitul de taiere sa nu fie slabit si sau uzat.

1.18. Intotdeauna utilizati masina de cosit la lumina zilei sau intr-o foarte buna lumina artificiala.

1.19. Atentie la folosirea masinii in pante.

1.20. Nu folositi utilajul in cazul in care iarba este umeda.

1.21. Manevrati utilajul cu grija fara miscari bruste.

1.22. Nu folositi niciodata utilajul daca echipamentul de sigurantaeste defect sau fara caracteristici de
securitate, cum ar fi capacul (13), a ochiurilor de plasa pentru taieturile din iarba sau a cosului de iarba (6).
1.23. Lucrul pe teren accidentat poate fi periculos.

1.24. Nu utilizati masina de tuns iarba pe pante cu inclinatie mai mare de 20%.

1.25. Mo HakKnNoHEeH TepeH KoceTe BUHArK HanpeYyHo Ha HaKMoHa, HUKora Haflony 1 Harope.

1.26. MNpwu o6pbluaHe Ha NocokaTa Ha ABUXKeHUe MO CKIIOHOBe 6baeTe 0co6eHo BHUMaTenHu!

1.27. MNpwn BKNOUYBaHe Ha efieKTpU4yeckaTa Koca 3a TpeBa BHMMaBalTe Kpakata Bu pa ca Ha
6e3onacHO pa3CcTOAAHUE OT BLPTALLMTE Ce eNleMeHTH.

1.28. He u3nonsBanTe MaliMHaTa, Korato cte 6ocu unu cbc caHpanu. BuHaru pabotete cbec
3ApaBu, 3aTBOPEHU OGYBKU U AbITbI NaHTaroH.

1.29. MUskniouBanTe NpekbCcBava Ha erekTpuyeckaTa Bepura u U3Baxganre Lencena ot MpexxoBust
KOHTaKT BUHaru:

. KoraTo ce oTaaneyaBaTe OT MalUMHaTa;

. npeau oTcTpaHsABaHe Ha enemMeHTu, 6rokMpanu mMalmnHarTa;

. KoraTo npoBepsiBaTe, Mo4yMcTBaTe Unu paéoTute No MallMHaTa;

. KoraTo mMaliuHaTa 3anoy4He Aa BU6pupa HeobM4YaHO CUIHO.

. cnep Bnuv3aHe B CbMPUKOCHOBEHME C YyXXA0 TANo HesabaBHO NpoBepeTe MallMHaTa 3a eBeHTyarnHu
noBpeau v Npeauv Aa A nonssare, oCUrypeTe oTCTpPaHABaAHETO UM;

1.30. OnepaTopbT UMM MOTPEOUTENAT OTroBapsiT 3a HelacTHU crly4Yyau, HapaHsiBaHUSA CNpPSAMO
ApYrv nvua unv okonHaTa cpefa v NpUYUHEHU MaTepuarnim LWeTu.

1.31. Enektpu4eckaTa Koca 3a TpeBa e Taka NpoeKTMpaHa, 4e BCUYKM NOABUXKHU YacTU U KOPNYCbT
rapaHTupaT 6e3onacHu ycrioBusl 3a ynotpe6a. 3a noBpeau NpUYUHEHU B pe3ynTaT Ha ONUTUTe 3a
nNpoMsiHa Ha KOHCTPYKLMSITa HAa eneKkTpuYyeckaTa Koca 3a TpeBa NPoU3BOAUTENSAT He HOCU OTFTOBOPHOCT.

1.32. C uen ocurypsiBaHe Ha 6e3onacHoCT, crieqBa Aa U3non3BaTte CamMoO OPUTrMHarNHW pe3epBHU
YacTu UMK YacTU NpenopbYBaHU OT NPOU3BOAUTENS.
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1.33. Hecna3BaHeTo Ha fafeHUTe yKa3aHUsi MOXe Aia AoBeAe A0 TOKOB yAap, noxap u/unmv Texku
TpaBmMm.

2, ®DYHKLMOHANHO onucaHue U npeaHasHayeHue.

EnekTpuyeckarta koca e pbuYeH eNeKTPOMHCTPYMEHT ¢ M3onauus BTopu knac. T ce 3aABUXBa OT
efHodpaseH KoneKkTopeH ABUraTen ¢ MPOMEHIMB TOK M e NpeAHa3HavyeHa 3a KoceHe TpeBa B AOMALUHU
ycnoBusi. He ce pa3peluaBa M3non3BaHeTo Ha enekTpuyeckaTa koca 3a TpeBa 3a AeWHOCTU pPasfMyHu
OT HEeMHOTO NpeaHa3Ha4YeHue.

3. Crno6siBaHe Ha eneMeHTUTe Ha enleKTpu4yeckarTa koca 3a TpeBa U NyckaHe B eKcrnoaTauus.

HsikonyacTu HakocaTa capa3rnob6eHu 3a aa ce Hamany o6ema Ha onakoBKaTa npy TPAHCNOPTUPAHETO.

3.1. MoHTupanTe npeanasutens (6).

3.2. MoHTMpaHe Ha peXelns HOX U TpuMepHara rnasa.

Mpu MoHTax Ha pexello o6opyaBaHe OT U3KMIOYMTENHA BaXHOCT € onopHuUs ¢naHew Aa nonagHe
npaBUSIHO B LEHTpPariHUA OTBOP Ha pexewoTto obopyaBaHe. [orpewHo MOHTUMPaAHO pPeXeLioTo
obopyaBaHe MoXe Aa AoBeae A0 CEePUO3HU U/UIM onacHU TeNecHU nNoBpeau.

3.3. MoHTMpaHe Ha HoXa.

MocTaBeTe pexeLmsi HOX BbpXy huKcupawus conaHel Taka Ye oTBoOpa Ha HOXa Aa Bnese NibTHO
BbB ¢hnaHeua. NocTtaBeTe wWanbara ¢ BonbOHaTaTa YacT KbM HoXa. 3aTerHete ramkarta. BHumanue!
Pe3barta Ha Bana e o6paTHa. 3aTerHere rarkaTta ¢ AUHaAMOMETPUYEH KIToY NPy BbPTSL, MOMEHT oT 35
ao 50 Nm. UsnonsBanTte Bnoxka 19mm. 3a ga 3actonopuTte Bana, BKapanTe npe3 oTBopa OT AsiCHaTa
CTpaHa Ha npeAna3sHaTta BTyJiKa JIocT4YeTo ¢ AnameTbp @6. 3aBbpTeTe rNaBaTa 4OKaTo JIOCTYETO Briese
B 3aKOHTPSALUA OTBOP Ha cpmKkcupawms cgpnaHeu,.
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3.4. MoHTUpaHe Ha TpUMepHaTa rnaBa.

3aBMHTETE NO nNocoka obpaTHa Ha YacOBHUKOBaTa CTperika TPMMepHaTa rnaBa KbM Bana, KaTo
u3nonsearte 3acTonopsiBalwoTo noctye (Bux T.3.8.). AKO AbINKMHaATa Ha KopAaaTa He e AocTaTb4Ha,
HaTUCHeTe OyTOHa B cpefaTa Ha TpMMepHaTa rnaBa v usgbpnanTe KopaaTa A0 XKerlaHata AbJDKUHA.
AKo gbmkuHaTa Ha KopaaTa e no-ronsiMa oT AuameTbpa Ha npeAnasHus Kanak, Npy BKIOYBaHe Ha
KocaykaTa, KopAara llie ce oTpexe Ha HeobxoaumaTa AbJDKMHA OT HOXa MOHTMpPaH Ha npepnasHus
Kanak.

3.5. Harnacete konaHa 3a Hau-yAoGHO nonoxeHue npu pabora. PerynupanTte konaHa, Taka 4e
pexeLoTo o6opyaBaHe ga 6bAae ycnopeaHo Ha 3emsTa.

OnTumanHaTta AbJ/MKMHA Ha Bana U brbnbT oT 35° GnarogapeHue Ha crneuymanHaTta KOHyCHa 3bL6Ha
npenaeka yrieCHABaT KOCEHETO B paBHUHa ycrnopeaHa Ha 3eMsATa.

4. CtapTupaHe Ha gBuratens.

4.1. BknioyeTe yabmKUTENA KbM wWencena. Cnea ToBa BKIHOYETe APYrUs KPal HAa yABLIDKUTENSA B
KOHTaKT 220 V. Y6eneTe ce, Ye Kabena e gane4 ot HoXa Ha kocaykaTa U OT 30HaTa, KOSITO Lie 3ano4yHeTe
Aa KkocuTte.
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4.2. BknioyeTe enekTpuyeckata Koca 3a TpeBa, KaTo HaTUCHeTe npeanasHua OyToH (2) un
npuTMcHeTe nocta (1) Ha nyckoBus NpekbCcBay KbM ApbXkKaTa (4). [lycHeTe npeana3Hus 6yToH (2).

4.3. EnekTpuuyeckarta Koca 3a TpeBa ce U3KIIYBa, KaTo NycHeTe nocTa (1) Ha NycKoBUA NpeKbcBay
M HEeMpeMeHHO M34yakKaTe HOXa Aa cnpe Aa ce BbpTu!

He Bkno4yBanTe kocaykaTa HenocpeacTBEeHO cref KaTo CTe sl U3KMHYUIMMN.

5. MpakTU4yHU cbBeETU:

5.1. CnasBanTte oOWMHCKMTE pa3nopeabu 3a BpeMeTo OT ieHs, Npe3 KOeTo MoXeTe Aa nsnonssare
MallMHU Ha OTKpUTO. B HskoM cTpaHu e 3a6paHeHO KoceHeTo cyTpuH npeau 08.00 yaca, cnen o6sn
mexay 14.00-16.00 yaca n Beuep cnepn 22.00 yaca, 3a Aa ce NpeAnasAT rpaxaaHnTe OT HeXenaH LWyM.

5.2. YecTo TpeBHMUTE MIOLWM Ca CbCTABEHM OT TPEBM OT pasnuyiHu coptose. [1pn YyecTo KoceHe
Bue we ycunurte pacrtexa Ha Te3u COpToBe, KOMTO OGpa3yBaT NITbTHU YUMOBE U CUITHU KOpeHU. Ako
KkocuTe psiako Bawata mopaBa, we ycunute u nogobpute pa3BUTMETO Ha BUCOKO pacTAlUTe TpeBU
n 6ypeHun. HopmanHaTta BUcoumHa Ha TpeBaTa e okoro 4-5 cm. [lobpe e Taka Aa nnaHupare yectorara
Ha KOCeHeTo, Ye C eAHO KoceHe Aa HamansiBaTe Hal-mMHoro 1/3 oT o6wara BUCoOYMHa Ha TpeBaTa. He
KoceTe TpeBaTa Mo HUCKO OT 4 cm, 3alloTO NpY eBEHTYyanHo 3acyluaBaHe T Le ce yBpeau.

5.3. Kocerte Ha Hal-HUCKaTa BUCOYMHa (28 mm) camo, ako TpeBHaTta Bu nnouw e MHoro paBHa,
ovyakBaTe MHTEH3MBHU Banexwu unu Bu npepctom ornycka.

5.4. CpepgHaTa BMCOYMHA Ha koceHe (43 mm) e HawW-gobGpa, KoraTo MHTepBanuTe MeXAay
NpeAuLIHOTO U CreABaLloTo KOCEHE He ca NPOABLIMKUTENHM.

5.5. BwucoumHaTa Ha KoceHe oT (58 mm) e nogxoaswa Npu NbPBOTO KOCEHE 3a Ce30Ha M KoraTo
Mma cylua.

5.6. Tlpwu paboTta B oco6eHO TeXKU yCrOBUSi BHUMaBalTe [ia He NpeToBapBaTe eneKkrpoaBuraTens.
Mpu npeTtoBapBaHe CKOpPOCTTa Ha BbPTEeHE Ha ereKTpoABUraTens naja v wyma My ce npomeHs. B
TakbB Crly4yan crnpeTte, OTMyCHeTe rnocTa 3a BKNiouBaHe (1) U HacTpowuTe Mo-roriMa BMCOYMHA Ha
KoceHe. B npoTuBeH cny4yai Nnpon3BoAUTENHOCTTA Lie Cce HaManu U MallMHaTa MoXe fia ce NoBpeau.

5.7. Tpwu koceHe B 6M1M30CT A0 pb6OBe BHMMaBauTe Aa He 3axBaHeTe C KocaTa YyXau npeamMeTu.

5.8. TlMpousBoauTenHocTTa Ha pA3aHe 3aBUCU OT MbCTOTaTa, BNaXHOCTTa, AbIKMHATa TpeBara,
KaKTO M OT BUCOYMHaTa Ha psizaHe. [lponsBoaUTENHOCTTa Ha pA3aHe HamarnsiBa NpU 4YecTo BKIlOYBaHe
M U3KIIoYBaHe Ha KocaTa Mo Bpeme Ha KoceHe. 3a onTMMU3upaHe Ha NPOU3BOAUTENHOCTTa Ha KOceHe
ce npenopbYBa NO-4eCTOTO KOCEHe, yBenuyaBaHeTO Ha BUCOYMHATA Ha psizaHe U paboTaTa c ymepeHa
CKOPOCT.

6. O6cnyxBaHe, NnoaapbXKKa U CbXpaHeHue.

BHUMAHME! BuHarmn uskniouBanTe efleKTPMYECKUSA KOHTaKT OT Liefncena npeauv ga npeanpvemere
AEeNHOCTU CBBbP3aHU C TEXHUYECKOTO 06GCryXBaHe Unuv noyncreaHe!

Cnen kaTto mawwuHata 6bAe U3KIOYEHa, HOXa NpoAbikaBa fAa ce BbPTU M3BECTHO BpeMe Mo
vHepuus! Mpean aa 3ano4yHete Aa paboTuTe No Kocarta, M34akanTe BbPTEHETO Ha enekTpoaBUrarTens
M Ha HOXa Aa cnpe HanbnHo!

Hukora He ce onuTBanTe Aa cnpeTe BbPTEHETO Ha Hoxal

Korato Tpsi6Ba Aa M3BbLpBaTe AeMHOCTM B GNM30CT A0 HOXa, paboTeTe BMHAru ¢ npepnasHu
pbkaBuun!

U3nbnHABanTe npoueaypvute MO NoaApbXKa pPefoBHO, 3a Aa CU OCUTypuTe AbNroTpaMHo M
HajexaHo non3BaHe Ha Kocarta. [poBepsiBanTe A nepuoAM4yHO 3a 3abenexumu paedekTu, KaTo
pa3xnabeH unu noBpeAeH HOX U pa3xniabeHUn BUMHTOBM CbeAUHEHUA. YBepeTe ce, 4Ye Kamauute u
npeanasHUTE CbOPBXKEHUSA Ca M3NPaABHU U Ca MOHTMPAaHU NPaBUITHO.

6.1. TlMouucTBaHe.

Han-necHo ce nouyucTBa Kocata BeAHara cnes KoceHeto. Cne;a npuknouyBaHe Ha paborta
noyncTBanTe rpyXKIMBO MallMHaTa ¢ MeKa YeTka u kbpna. He usnonsBanTe Boaa u/unu pasrsoputenu
1 npenapatu. OTcTpaHeTe BCUYKM YaCTMYKM OT TpeBa, OCOGEHO OT BEHTUNALUOHHUTE OTBOPM.
MocTaBeTe malwmHaTa, NerHana HacTpaHu U NoYncTeTe 30HaTa Ha Hoxa. PaboTteTe BMHaru ¢ npegnasiun
pbkaBuuu! OTcTpaHeTe 34paBo NornenHanuTe YacTUYKM C AbPBEHO UMN NNIACTMAacoBO Tpynye.

6.2. 3aTouBaHe UM CMSAHA Ha PeXeLloTo ocTpue.

3ameHsaNTe 3aTbNeHN UnNKU NoBpeAeHN HoxoBe. Hoxa ce cBansi, KaTo OTBUHTUTE OCHOBHUSA GonT
B LIEHTbpa Ha HoXa c rae4veH ko4 36. NMpean Aa noctaBUTE HOB HOX WUNU, Crief KaTo cTe 3aTouvunun
cTapusi, yBepeTe ce, Ye HOXa e NMocTaBeH NMpaBuIIHO U ABaTa wWudTa ca Bne3nu B OTBOpUTE Ha
HoXa. BHUmaBanTe! EAuHMA WndT e ¢ HenpaBunHa UMNUHAPUYHa dopma U Moxe Aa Brnese camo B



CBHOTBETCTBALLUA OTBOP Ha HoXa. [0 TO3M HaYMH ce ocUrypsiBa MOHTMPaHETO Ha HoXa B eAMHCTBeHaTa
npaBunHa no3uuus. Cnep ToBa 3aTerHete 6onrta u ce yBepete OTHOBO, Ye HAMa NnydToBe U HOXbT €
MOHTUpPaH npaBurnHo. M3nonsBanTe camo NOAXOASALLM 3a KOcaTa HOXOBe.

6.3. BwuHarM noyucTBaMTe OCHOBHO KOcaTa, KOraTo sl OCTaBsiTe 3a MNO-ObJIT0 CbXpaHeHue.
Oco6GeHo npe3 3umata. HamaxeTe HOXa C MalIMHHO Macno 3a Aa ro npepnasute oT pbxaa. 3a Aa
cnecTuTe NPOCTPAHCTBO MOXeTe Aa pa3rnobute ropHaTa YacT Ha KocaTa OT JorHarta.

7. HeunanpaBHOCTM M HAa4YMHU 3a OTCTPAHABAHETO UM.

Tabnuuarta no-gony nokasBa CUMNTOMM Ha HEU3MPABHOCTU M KaK MOXeTe Aa CU MOMOrHeTe, ako
kocaTa Bu npecrtaHe aa pa6otv HopmanHo. AKO He MOXeTe Aa OTKpueTe M OTCTpaHuUTe npobnema,
crefBavku UMHCTPYKUUUTE B TabnuuaTa, o6bpHeTe ce KbM OTOpu3upaH cepBu3 Ha Pailaep. BHumaHue:
npeau pa 3ano4vyHeTe OTCTPaAHABaHETO Ha NMOBpeAW, CnpeTe KocaTa U sl U3KIYeTe OT 3axpaHBalwjarTa
Mpexa.

Defect Motiv defectiune Masuri
Masina de tuns iarba nu Cablul de alimentare nu este Verificati cablul. Daca este necesar
porneste conectat la retea sau este inlocuiti-I

defect

Motorul merge dar cutitele | Masina este asezata in iarba Asezati masina pe o zona cosita si

nu taie iarba. |_prea inalta pornizi apoi reluati operatiunile de cosit. |

Este posibil ca masina sa fie Opriti masina si curatati cutitele de
infundata si cutitul sa se fi taiere.
blocat.

Masina se opreste brusc. | Conectarea la prize este Verificati prize si cablul de alimentare.
intrerupta

Zgomot ciudat Surubul de strangere a cutitelor | Strangeti surubul.
de tajere este slabit.
Vibratii puternice Cutitele sunt descentrate si Inlocuiti cutitele intr-un service autorizat.

uzate

Functionare intermitenta. larba este foarte inalta Increase mowing height
Cutitul este deteriorate. Inlocuiti cutitul
Este posibil ca masina sa fie Opriti masina si curatati cutitele de
infundata si cutitul sa se fi taiere.
blocat.
Cutitul poate fi montat incorrect. | Verificati montarea cutitelor.
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8. Informatii privind zgomotul si vibratiile emise.

Valorile sunt definite de Directiva 2000/14/ES (1,60 m inaltime si distanta intre 1,0 m). Un nivel de zgomot
generat de masini este, de obicei la nivelul de presiune acustica APL = 82 dB. Garantat nivel de putere
acustica este LWA = 96 dB.Intensitate zgomot K = 0.74 dB. Vibratiile transmise sunt de obicei mai slabe
decat 2,5 m/s2.

_ 9. Protectia mediului.

Nu aruncati deseurile de echipamente electrice in deseurile menajere! In scopul de a proteja mediul
respectand Directiva 2002/96/CE, deseurile trebuie sa fie colectate separat si sa fie reciclate in puncte
adecvate de recuperare acestor materiale.

Elemente de descris:

Elemente:

. Maneta a comutatorului.

. Butonul de siguranta.

. Motor electric.

Maner.

. Maner auxiliar.

. Nut demontare a patrtii inferioare a fetei.
Tevi.

. Sigurante.

. Cap Korda.

©CONOO A WN
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Originalni uputstva za upotrebu
Postovani korisnice,

Cestitamo na kupovini masina od najbrze rastuéih brend elektriénih i pneumatskih alata - Raider-a. Uz pravilnu
instalaciju i rad, RAIDER su sigurne i pouzdane opreme i rad sa njima ¢e vam dati pravo zadovoljstvo. Radi
vase udobnosti, odlican servis i gradi mrezu od 32 usluga Sirom zemlje.

Pre koriS¢enja ovog masinu, molimo Vas da pazljivo procitate trenutni “prirucnik instrukcija”.

U interesu svoje bezbednosti i kako bi se osiguralo njegovo pravilno kori§éenje, pazljivo procitajte ove
instrukcije, uklju€ujuci i preporuke i upozorenja na njih. Da bi se izbegle nepotrebne greske i nesre¢a, vazno
je da se ova uputstva ostane dostupan za buduéu referencu za sve koji ¢e koristiti masinu. Ako ga prodaju
novom vlasniku “uputstvo” mora biti dostavljen uz to dozvoliti nove korisnike da se upoznaju sa bezbednosti i
uputstva za upotrebu.

“Euromaster Uvoz Izvoz” doo je proizvodal predstavnik i vlasnik zastithog znaka Raider-a. Adresa preduzeca
je Sofija 1231, bul “Lom puta” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, vvv.raider.bg; vvv.euromasterbg.com, e-mail:
info @ euromasterbg. Sr.

Od 2006 kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sertifikat sa obim: trgovina, uvoz,
izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektri¢ni, pneumatski i elektricne alate i opSte hardver. Sertifikat je izdat od
strane Mudi medunarodnih sertifikata doo, Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar Jedinica Vrednost
mere

Model - RD-EBCO03
Potreban napon VAC 230
Frekvencija naizmenicne struje Hz 50
Nominalna snaga w 1000
Maksimalan broj obrtaja motora sa najlon min-' 7300
Sirina ko$enja mm 350
Nivo zvuénog pritiska (LpA) dB 82
Nivo zvu€ne snage (LwA) dB 96
Vrednost vibracionih ubrzanja (ah) m/s? Slabiji od 2,5
Klasa zastite elektro izolacije - Il
Stepen zastite - IPX4

Elementi:

1. Poluga prekidaca.

2. Bezbednost dugme.

3. Elektrini motor.

4. Rucka.

5. Dodatna drska.

6. Gajka demontaza donjem delu gornje.

7. Cev.

8. Osiguraca.

9. Korda glave.
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1. Opsta uputstva za bezbedan rad.

Procitajte pazljivo sve instrukcije.

Ne postovanje, u daljem tekstu navedenih instrukcija, moze da dovede do strujnog udara, pozara i ili teSkih
povreda. Cuvaijte ove instrukcije na sigurnom mestu.

1.1. Bezbednost.

Obavezno je uklju€ivanje elektricne kosacice za travu samo u elektro instalacijama zastiéenim elektro
prekidacem Fi (prekida¢ za zastitno iskljuéivanje sa rezidualnom zastitom), a napon na utika¢u, odakle se vrsi
napajanje DTZ da nije vec¢iod 30 mA, saglasno “Naredbi 3 za konstrukcije elektro instalacija i elektroprovodnih
linija”. Informacija, odnosno napon u mrezi i tip struje sa firmine tabele treba da odgovaraju podacima Vase
elektro mreze.

1.2.  Pri radu na otvorenom koristite produzni kabal otporan na vlagu, s trofaznim kablom preseka 1,5
MM2 i maksimalnom duzinom 50 m. Imajte u vidu, da duzina iznad 30 m smanjuje snagu kosacice.

1.3.  Produzni kabal treba da je potpuno razmotan. Rad masinom sa namotanim kablom na kalem ili
slobodno uvijenim kablom je opasan, zato $to se na taj nacin kabal pretvara u bobinu.

1.4. Zastitite kabal za napajanje od ulja, zagrevanja, dodira sa oStrim ivicama ili pokretnih delova masina.
Osteceni ili upleteni kablovi povecéavaiju rizik od strujnog udara.

1.5.  Nije dozvoljena upotreba elektricne kosacice, u slu¢ajevima kada je kabal za napajanje ili neki drugi
deo kosacice ostecen. Osteceni kablovi povecavaju rizik od strujnog udara.

1.6.  Pri koSenju stalno pratite da li je kabal za napajanje u bezbednoj zoni u odnosu na mehanizam za
secenje. Drzite kabal na bezbednom rastojanju od noza.

1.7.  Nije dozvoljeno da deca rukuju kosacicom. Preduzmite neophodne mere, kako bi sprecili pristup
dece do kosacice ili do kabla za napajanje.

1.8.  Elektricnu kosacicu treba iskljuciti iz struje pre nego pocnete bilo kakve aktivnosti oko odrzavanja.
Ne dozvolite da kosacica bude povla¢ena za kabal.

1.9.  Ne dozvolite da kosilicom upravljaju deca ili lica, koja nisu upoznata sa uputstvom za upotrebu.
Postoji moguénost da je starost korisnika masine odredena nacionalnim zakonom. Kada ne koristite masinu,
Cuvajte je na mestu van domasaja dece.

1.10.0va elektricka kosacica za travu nije predvidjena za kori§éenje od satrane lica (ukljuéujuéi i decu) sa
psihi¢kim i ozbiljnim dusevnim oboljenjima. Takodje, nije predvidjena za kori§¢enje od strane lica koja nemaju
dovoljno iskustvo ili znanje, jedino ako su pod stalnom kontrolom lica koje je odgovorno za njihovu bezbednost
ili ue od tog lica kako da upotrebljavaju kosacicu.

1.11.  Nikako nemojte da kosite dok se u neposrednoj blizini nalaze druga lica posebno ako se radi o deci
ili domacim zivotinjama.

1.12. Pre nego $to poCnete bilo kakva podeSavanja masine, kada je Cistite ili ostavljate bez ditektan nadzor,
maker to bilo i na kratko, iskljucite je, najpre na prekidacu a zatim izvucite uti¢nicu kabla iz utikata odakle se
masina napaja strujom.

1.13.  Ne koristite elektri¢nu kosacicu za travu kada su nepovoljni atmosferski uslovi.

1.14. Ne koristite elektriénu kosagicu dok pada ki$a i ne ostavljajte kosagicu na kisil Cuvajte se strujnog
udara!

1.15. Ne dodirujte rotiraju¢e elemente na masini. Sac¢ekajte da se rotiranje zaustavi. Nakon $to iskljucite
kosacdicu noz nastavlja da rotira po inerciji i moze da izazove povrede. Ne stavljajte ruke ili noge u blicini ili
ispod rotiraju¢ih elemenata.

1.16. Pazljivo unapred proveravajte povrsinu koju obradjujete | sklanjajte kamenje, grane, flase, Zice i
druga strana tela.

1.17.  Pre upotrebe uvek proveravajte kontra maticu na nozu da nije razlabavljena. Takodje, proveravajte
sam noz da nije zatupljen ili ishaban.

1.18. Kosite uvek na dnevno svetlo ili na mnogo jako vestacko osvetljenje.

1.19. Na brezuljcima uvek vodite racuna da gazite stabilno.

1.20. Ne radite sa masinom kada je trava vlazna!

1.21. Radite uvek polako, nikada ne hodajte brzo.

1.22. Nikada ne radite sa masinom ako je oStec¢ena zastitna oprema ili bez elemenata za bezbedan rad
kao $to su poklopac (13) na otvoru za ko$enje trave Ha oTBopa 3a okoceHaTa TpeBa unu korpe za travu (6).

1.23. Kosenje trave na neravnom terenu moze da bude opasno.



IRAIDER S

[PowergTools]

1.24. Ne kosite po strmim padinama sa nagibom ve¢im od 20%.

1.25. Na kose teren uvek kositi preko padini, nikada gore i dole.

1.26. U obrtanju pravcu kretanja na padinama biti dodatno oprezni!

1.27. Kada ukljucite elektri¢ni kose travu da gledate noge su bezbedno podalje od pokretnih delova.

1.28. Ne koristite masinu kada bosi ili sandale. Uvek koristite jaka, zatvorene cipele i duge gace.

1.29. Iskljucite prekidac kola i iskljucite iz elektricne uti¢nice uvek: kada su van masine;

Pre vadenja stvari blokira masinu; Kada se provere, ¢iS¢enje ili rad na masini; kada je masina
pocinje da vibrira nenormalno jaka.

posle dolaska u kontakt sa strano telo odmah proveriti masina za Stetu pre nego sto je predvideno
beneficije za njihovo otklanjanje;

1.30. Operator ili korisnik odgovoran za nezgode, povrede drugim licima, ili Zivotnu sredinu i
izazvao materijalnu Stetu.

1.31. Elektricni kose travu je tako projektovan da se svi pokretni delovi i obezbede bezbedne
uslove stanovanja koriS¢enja. Za Stetu prouzrokovanu pokusajima da promeni strukturu elektri¢nih
proizvodaca kose travu ne odgovara.

1.32. Da bi se osigurala bezbednost, trebalo da koriste samo originalne rezervne delove ili delove
proizvodaca.

1.33. Nepostovanje uputstva moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili teSke povrede.

2. Funkcionalna Opis i namena.

Elektricne kose rucni elektricni alat sa drugog razreda izolaciju. Pokre¢e ga monofazni motor sa
kolektora AC i dizajniran je za koSenje trave kod kuce. Ne dozvoljavaju koriS¢enje elektricne kose travu
za aktivnosti drugacije od namene.

3.. Sklapanje komponenti elektricnog kose travu i pustanje u rad.

Neki delovi kose su demontirala da se smanji obim kontejnera prilikom transporta.

3.1 Instalirajte osigurac (6).

3.2 Montaza testere iliglava trimera . .

Kada montaza opreme za rezanje je od kljuénog znacaja za podrsku prirubnice dobija pravo ucentar
otvaranje opreme za rezanje . PogreSno montirani opreme za rezanje moze dovesti do ozbiljnih i / ili
opasne povrede.

3.3 Montiranje noz . .

Mesto secenje narupe prirubnicu za priévrSéivanje , tako danoz se priblizila prirubnice . Mestoza
pranje sakonkavna delomnoza. Zategnite orah . Paznja ! Nitvratila je obrnuta. Zategnite navrtku
samoment kljuéem saobrtnim momentom od 35 do 50 Nm. Koristite ubacite 19mm . Da biste zakljucali
vratila, ubacite kroz rupu nadesnoj strani sigurnosti pre¢nika poluga caura @6. Okrenite polugu
doglave dosao u zakljucali rupaza fiksiranje prirubnice .
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3.4. Instalacija glava trimera.

Sraf u smeru kazaljke satu glava trimera na osovinu koristeéi zakljuéavanje menjaéa (vidi t.3.8 . ).
Akoduzinakabla nije dovoljno pritisnuti na sredinitrimera glave i povucitekabl do Zeljene duzine. Ako je
duzina kabla veca od precnika zastitni poklopac kada ukljuéite kosilicu , kabl ¢e biti ise¢i na potrebnu
duzinu seciva montiran na haubi .

3.5. Podesite pojas najudobniji polozaj na poslu. Podesitepojas , tako dasecenje opreme koja se
paralelno sazemljom.

Optimalna duzina osovine ugla 35 ° zahvaljujuéi prenosnih konusnih zupcanika secenje lakse
uravni paralelno sazemljom.
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4.. Startovanje motora.

4.1. Utaknite kabl za proSirenje da prikljucite. Zatim prikljucite drugi kraj mosta kontakt 220 V Proverite da
li je kabl od kosilicu noza i prostor da po¢ne da se kositi.

4.2. Ukljucite elektri¢ni kose travu pritiskom na dugme sedista (2) i pritisnite rucicu (1) prelazak na rucicu
(4). Otpustite taster bezbednosti (2).

4.3. Elektri¢ni kose travu van pokretanjem poluga (1) prekidaca i Cekate da noz da se zaustavi vrti!

Ne ukljucuijte kosilicu odmah posle poletanja.

5. Prakti¢nih saveta:

5.1. Postujte lokalne propise o doba dana tokom kojeg mozete koristiti napolju masine. U nekim zemljama
je zabranjeno kosenje ujutru pre 08.00 sati, posle ru¢ka izmedu 2:00 ¢asova do 16:00 ¢asova, a posle 22:00
nocu da zastite gradane od nezeljenih buke.

5.2. Cesto travnjaci su sastavljeni od razli¢itih sorti trava. Ako &esto koSenje ée povecati rast ovih sorti
obliku guste treseta i jake korene. Ako kositi vas travnjak cesto ¢e ojacati i poboljSati razvoj visoko raste trava
i korova. Normalna visina trave je oko 4-5 cm. To je takode da planiraju ucestalost koSenja trave, sa rez da
se smanji na najvise jednu trec¢inu ukupne visine trave. Ne kose travu na nizim od 4 cm, jer na kraju to ¢e biti
suse Steta.

5.3. Kositi najniza visina (28 mm), samo ako je va$ travnjak oblast je veoma ravna, o¢ekuju obilne kise ili
¢e ofici.

5.4. Prosec¢na visina rez (43 mm) je najbolje kada interval izmedu prethodne i naredne koSenje nisu dugo.

5.5. Secenje visina (58 mm) je pogodan za koSenje prvi ove sezone i kada se suSe.

5.6. Kada se radi u veoma teSkim uslovima biti oprezan da ne preopterecenje motora. Preoptereéenja
brzina motora padne i njegov zvuk menja. U ovom sluéaju, stani, oslobadanje poluge uklju€uju (1) i podesite
na visini od kosidbe. U suprotnom, produktivnost ¢e biti smanjen i masine mogu biti oSteceni.

5.7. Kada je koSenje blizu ivice, pazeci da ne priklijestiti kosu sa stranim objektima.

5.8. Secenja zavisi od gustine, vlaznosti, trava duzine i visine reza. Se€enja opada sa €estim prebacivanje
kose tokom secenja. Da biste optimizovali performanse kosidbe preporucuje ¢esce koSenje, povecéanje visine
secCe i rad sa umerenim brzinom.

6. Servis, odrzavanje i uvanje.

UPOZORENJE! Uvek iskljucite utika€ iz zidne utiCnice pre nego $to aktivnosti vezane za odrzavanje ili
CiS¢enje!

Kada je masina iskljuena, secivo nastavlja da rotira za vreme kotrljanje! Pre nego $to po¢nete da radite na
kosu, sacekajte rotacije motora i noza da se u potpunosti zaustavi!

Nikada ne pokuSavajte da zaustavi rotaciju noz!

Kada treba da rade u blizini noz, radne rukavice i uvek!

Obavljanje procedura odrzavanja redovno kako bi se obezbedilo trajno i pouzdano koriS¢enje kose.
Proverite da periodi¢no za vidljive nedostatke, kao $to su labave ili oStecene noz i izgubiti Sraf veze. Proverite
da li poklopci i zastitne opreme su netaknute i pravilno instalirani.

6.1. Ciscenje.

Najlak$e za €iS¢enje kose odmah posle kosidbe. Nakon rada pazljivo o€istite masinu sa mekom Eetkicom
i krpom. Nemojte koristiti vodu i / ili rastvaraci i deterdzenti. Uklonite sve delove trave, narocito iz ventilacionih
otvora. Postavite masine na svojoj strani i Cist prostor noza. Rad Uvek nosite rukavice! Uklanjanje Cestica
zaglavi ¢vrsto na drvo ili plastika blok.
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6.2. Ostrenje ili zamena ostrica.

Zamenite tupe ili oSte¢ene seciva. Noz je uklonjena Bolt unscreved glavni centar noz sa klju¢em 36. Pre
ubacivanja novo secivo ili nakon Sto ste proterali staru, proverite da li je secivo pravilno pozicioniran i obe igle
se stavljaju u rupe u noz. Pazite se! Jedan pin neredovno cilindricnog oblika i mogu do¢i samo u odgovarajuci
otvor nozem. Ovo osigurava instalacija samo noz u ispravan polozaj. Zatim zategnite zavrtanj ponovo i uverite
se da nema propusta i noz instalirane pravilno. Koristite samo pogodan za kosu sekaci.

6.3. Uvek Ciste glavne kosu kada sam ostaviti za duze €uvanje. Posebno u zimskom periodu. Mast noz
uljem da ga zastiti od rde. Da biste sacuvali prostor, mozZete da rastavite vrhu dlake na dnu.

7. Greske i ispraviti ih.

Tabela ispod pokazuje simptome od neuspeha i kako mozete pomoci ako je vasa kosa viSe ne radi ispravno.
Ako ne mozete da pronadete i resili problem prateci uputstva u tabeli, kontaktirajte ovla§éeni servis Rajder.

Upozorenje: pre uklanjanja oSte¢ene kose i zaustavi ga iskljucite iz elektricne mreze.

Neispravnosti Uzrok Otklanjanje
" . Kabal za napajanje nije uklju¢en Proverite kabal. Ako je neophodno
Kosacica ne pocinje sa radom. A .
ili je ostecen. zamenite ga.

Motor je uklju€en, ali se noz ne
okrece.

Kosacica je u visokoj travi.

Pri prvom paljenju uvek postavljajte
kosacicu u nisku travu.

Moguce je da je kosacica
neocCis¢ena i noz je blokirao.

Iskljucite utika¢ i proverite. Stavite
zastitne rukavice i ocistite i
oslobodite noz.

Motor se iznenada iskljuci.

Utika¢ se je izvukao.

Proverite kabal. Uverite se , da je
dobro uévrséen za mehanizam (16) i
ponovo ga ukljucite.

Neobi¢an zvuk.

Razlabavljen Sraf na nozu
ili veze izmedu sastavnih
elemenata.

Pritegnite delove.

Jake vibracije.

Iskrivljen i oSte¢en noz.

Odmah zaustavite kosadicu i
zamenite noz u ovlas¢enom servisu.

Neravnomerno ko$enje. Motor
radi otezano i smanjuje broj
obrtaja.

Trava je previsoka.

Povecaijte visinu koSenja.

Tup noz.

Promenite ili naostrite noz.
Pogledajte tac. 5.2.

Moguce da je kosacica
neocisc¢ena i da je blokirala.

Pogledajte kosacdicu sa donje strane
i oCistite je. Koristite uvek zastitne
rukavice.

Noz nije montiran ispravno.

Proverite. Pogledajte tac. 5.2.

Ako je neophodno, remont Vase kosacice, naj bolje je da izvrsi kvalifikovani radnik u servisu RAIDER, gde
se koriste samo originalni rezervni delovi. Na taj nacin se garantuje njihov bezbedan rad.
8. Informacije o nivou buke i vibracijama.

Vrednosti su opredeljene u saglasnosti sa Direktivom 2000/14/EC (visina 1,60 m i odstojanje 1,0 m). Nivo
A stvorene od masine buke obi¢no je nivo zvuénog pritiska LpA = 82 dB. Garantovani nivo zvu¢ne snage je
LwA = 96 dB. Neopredeljenost K =0.74 dB. Vibracije koje se oseéaju na rukama obi¢no su slabije od 2,5 m/s2.
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_ 9. Zastita Zivotne sredine.

Ne bacajte iskoriS¢ene elektromasine zajedno s organskim otpadcima! U cilju zastite Zivotne sredine i
saglasno Direktivi 2002/96/EC treba ih sakupljati posebno, kako bi se adekvatno preradili i sirovine koje sadrze
ponovo iskoristile.
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M K OpwuruHanHo ynaTcTeo 3a ynorpe6a
MounTyBaHN KOPUCHNLM

YecTUTKM 3a KynyBake Ha MaluHa op Gbp3opa3BuBaljaTa ce GpeHA 3a eneKTPUYHU U
nHeBMaTtcku anatku - RAIDER. Mpwu npaBunHo nHctanupawe u pa6ora, RAIDER ce curypHu u
[OBepnvBY MalLMHU U paboTaTa co HUB Ke BY OBO3MOXM BUCTUHCKO 3apoBorncTBo. 3a Baweto
NOroAHOCT € U3rpageHa u oAnMYyHa cepBUCHa Mpexa co 32 cepBMCOT HU3 LienaTa 3emja.

MNpen pa ja kopuctuTe oBaa MallMHa, Be MONMMe BHMMAaTeslHO 3amno3HajTe co oBaa
“YnaTtcTBoO 3a ynotpe6a”.

Bo uHTepec Ha Bawarta 6e36egHocT u co uen Aa ce ob6e3beau npaBunHa U ynorpe6a,
npoyuTajTe rM ynarcteata BHMMaTenHo, BKIy4yBajku npenopakuTe U npeaynpeayBakarta BO
HUB. 3a U36erHyBawe Ha HeNnoTpPeOGHU rpeLkn U MHUUAEHTU, BaXHO € OBMe UHCTPYKUUM Aa
ocTaHaT Ha pacnonarakwe 3a UgHWTe U3BeLITau Ha cuTe Kou Ke rv kopucTaTt MalimMHaTta. Ako ja
npoaageTe Ha HOB COMNCTBEHUMK Toa “YnaTcTBaTta 3a ynotrpe6a” Tpeba Aa ce npepane 3aefgHo
CO Hea, 3a Ja MOXe HOBMOT KOPUCHUK Aia ce 3ano3Hae CO COOABETHM MepKu 3a 6e36eaHOCT U
ynatcTBara 3a pabora.

“EBpomactep Umnopt Ekcnopt” OO[l e oBnacteH NpeTCTaBHUK Ha NpPOU3BOAUTENOT
M CONCTBEHMUK Ha TproBckaTa mapka RAIDER. Appecata Ha ynpaByBawe Ha KOMNaHujata e
Codpuja 1231, 6yn “Ilomcko ynuua” 246, ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg. com.

Op 2006 roguHa BO KOMMaHuWjaTa € BOBeAeH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuteTot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: TproBuja, yBo3s, U3B03 U cepBUC Ha NpodpecUOoHaNHU
1 XO0M eneKTPUYHU, MHEBMATCKU U MeXaHUYKU anaTku U 3aegHuYKa xapasep. CeptudukaTor
e usgapeH og Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU NOOATOLIM

napameTbp Mepha BpeaHoCT
eavHMLA
Mopen - RD-EBCO03
HanoH Ha HanojyBare VAC 230
dpekBeHUMja Ha Han3MeHNYHa cTpyja Hz 50
HomuHanHa mokHocT w 1000
MakcmmanHu 6p3nHU Ha MOTOPOT CO BMETHaTa kopaa min-' 7300
LLivpunHa Ha Kocere mm 350
HuBo Ha 3By4eH nputucok (Lpa) dB 82
HuBo Ha 3ByuYeH MOKHOCT (LwA) dB 96
BpepnHocT Ha Bubpauun 3abp3yBamna (ah) m/s? no-crnabu ot 2,5
Knaca Ha 3awtuta Ha enekTpousonauusaTta Il
CreneH Ha 3awTtuTa - IPX4
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. BpTNMBO Ha AaneYnMHCKUOT NPeKnHyBay. |PoweraTools)
. Be3bepgHoceH konue.

. EnekTpuueH motop.

Pauka.

. MomoluHa payka.

. OpeB 3a packronyBake Ha A4ONTHUOT Aen oA FOPHUOT.

LleBka.

. OcurypyBau.

. Koppa co rnagBa.

©CONOUAWN=S

1. OnwTu ynatcTBa 3a 6e36eaHa pabora.

BHuMmaTenHo npoyuTajTe rm cuTe ynartcrsa.

HenouutyBaweTo Ha AoBeAeH MoAoNly MHCTPYKLMM MOXe Aa AoBefde A0 CTPyeH yaap,
noxap v / unu Tewkun noBpean. Yysajre oBme ynarctsa Ha CUrypHO MecCTo.

1.1. Be3benHocT.

3apomkuTenHo e BKINyYyBake Ha erfleKTpu4yHaTa Koca 3a TpeBa CaMO BO €NneKTPUYHMU
MHCTanauum onpemMeHu co eNnekTPUYHM NpeknHyBad Fi (npeknHyBay 3a 3alITUTHa UCKITyYyBake
co Aed)eKTHOTOKOBA 3allTUTa), a CTpyjaTa Ha yTeuka, Bo Koj ce aktuBupa T3 Tpeba aa 6une
He noBeke oa 30 mA, cnopea “Hapen6a 3 3a ypea Ha enekTpuYyHUTE ABWXAT U AanHOBOAM
nuHum “. UHcpopmaummTe BO BpCKa CO HAMOHOT Ha Mpexata UM BUAOT cTpyja Ha cdupmaTta
nnoyka Tpe6a Aa ogroBapa Ha nogaTouuTe Ha BallaTa efieKTpUYHa Mpexa.

1.2. KopucTteTe BnaroyctoMuvMB yAabImKUTENn HaMeHeT 3a paboTa Ha OTBOPEHO, CO TpwU
ucnparteHu kaben co npecek 1,5 MM 2 u makcumanHa pgomkuHa 50 m. Umajte Ha ym peka
yAbmKUTEn co AomkuHa Hag 30 m HamanyBa Ha MOKHOCTa Ha Kocara.

1.3. Kabenot Ha npopomkeH Tpe6a Aa e uenocHo pa3BueH. PaboTtata Ha mawuHaTa npum
HaMoTaH Ha Makapa unu crno6oAHO HaBUjTe YALIDKATEN € onacHa, bupaejkm Ha Toj HayuH
NPOAOIKEH Ce NpeTBOpa BO HAMOTKa.

1.4. 3awTuTeTe ro Kabenor oa 3arpeBawe, MU3MPCyBak€, KOHTAKT CO OCTpU paboBu unu
NOABWXHM eAVMHULIN Ha MaWKWHKU. OLUTeTEHU UNKN U3BPTEHU XULIM FO 3rorieMyBaaT PU3MKOT of,
nojaBa Ha eneKTpuU4eH yaap.

1.5. He e no3BoneHo KopucTewe Ha enekTpMYyHaTa Koca 3a TpeBa Nnof ycrioB Ka6enor unm
APYyr eneMeHT Ha erneKTpU4yHaTa Koca 3a TpeBa e owTeTeH. OwTeTeHU HanojyBawe Kabnu
3ronemyBaaT PU3UKOT oA CTPYEH yAap.

1.6. MNpu Kocewe NocTojaHO BHMMaBajTe Ha KabenoT 3a HanojyBawe ganu e Bo 6e36egHo
nosvumja BO oAHOC Ha cevyerwe mexaHusmu. [ipxxete ro kabenort on 6e3benHo pacTojaHue of
HOXOT.

1.7. He e pno3BoONEHO KOPUCTEHETO Ha ernekKTpuYyHaTa Kkoca 3a TpeBa oA Aeua. 3emete
noTpebHUTE MepKu Aa ce cnpeyy NPUCTanoT Ha AeliaTa [0 efleKTpuMYyHaTa koca 3a TpeBa unm
Ao kabenor.

1.8. Tpeba pna ce ucknyym enekTpuyHarta Koca 3a TpeBa of CTpyja npep BpLuiaTt pabotu 3a
oapxyBawe U. He no3BonyBajTe enekTpuyHaTa Koca 3a TpeBa Aa 6uae Breyerwe 3a kabenor.

1.9. He pos3BonyBajTe BO HMKOj cry4yaj co MawwuHata ga paborar geua vnum nuua,
He3ano3HaeHu co OBa ynaTcTBo 3a ynorpe6a. MoxHo e Bo3pacTa Ha BpaboTeHUTe Co MalumHaTa
fia e orpaHM4YeHa co HauMOHarnHoOTO 3akoHoAaBCcTBO. Kora He kKopucTUTe MaluMHaTa, ja YyBajTe
Taka LTo Aa e HefocTanHa 3a geua.

1.10. OBaa enekTpu4yHa Koca 3a TpeBa He e HameHeTa ga Ouae KopucTewe Ha nuua
(BKNy4yBajku geua) co NCUXUYKU, CEH30PCKU UMK AyLIEeBHU OrpaHMyyBaka, Kako 1M of nuua
6€e3 4OBOMHO UCKYCTBO U / UNK 3Haekwe, OCBEH BO Clly4yauTe BO KOU TUE ce NoA HenocpeaHute
KOHTpOJia Ha OAroBOPHO 3a HUBHaTa 6e36e4HOCT nuLie UNKn ce obyyyBaaT oA Hero Kako Aa ja
KopucTar.

1.11. Bo HUKOj cnyyaj He Kocekwse, fioAeKa BO HenocpeaHa 6nu3nHa ce HaoraaT Apyru nuua,
oco6eHo AeLia UnNu AoMaLLHU XKUBOTHU.

1.12. MNpen pa BpwMTE NOCTaBKM MaluMHaTa Kora ja YMCTUTe WNM Kora ja octaBate 6e3
AVIPEeKTEH HaA30p, AYPU U 3a KpaTKo, ja MPeKuHyBajTe, UCKNy4YeTe NPeKUHyBa4y U BageTe ro
NPUKIY4OKOT Ha KabenoT oA MPEXHUOT KOHTAKT.

1.13. He KopucTeTe enekTpyMyHaTa Koca 3a TpeBa Nnof HeNoBOJTHU BPEMEHCKU YCIOBM.

1.14. He KopucTeTe UNu He U3NOXYBajTe efleKTPMYHaTa Koca 3a TpeBa Ha AoXA. 3awTuTeTe
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ce oA CTpyeH yaap.

1.15. He ponupajte potupayku enemeHTH Ha MaluMHaTa. loyekajTe poTauujata Aa 3acTaHe.
Mo ucknyyyBakeTo Me4yoT NMpoAofKyBa Aa ce BPTU MO UHepuuja, U MOXe Aa npeau3BUKa
noBpeau. He cTtaBajTe paueTe unu HoseTe BO GnM3vHa UNY NoA POTUPAYKU €NIeMEHTH.

1.16. MpwxnuBO npoBepyBajTe NpeTxoAHO obpaboTeHaTa MOBpLUMHA W OTCTpaHyBajTe
KaMeHa, CTanoBu, rpaHKu, WULLINKA, TENOBE U ApYyru Tyfu Tena.

1.17. Cekoralu npep ynotpeba npoBepyBajTe 3akavyyBake 60NnT Ha MeyoT Aa He e onabaBseTe
W [anu HOXOT He e 3aTbMeH UK U3BO3.

1.18. Kocerse cekoraiu Ha AHeBHa CBeT/IMHa U1 NPy MHOTy Ao6ap BeluTayko OCBeTIyBaHse.

1.19. Ha naguHum, rmepajte cekorawl aa crojaTt crabusiHo.

1.20. He paboTeTe co malwumHaTa Kora TpeBaTa e BriaxHa!

1.21. PaboTeTe cekoraw co MMpeH TeK, HAKoraiwl He ogeTe 6p30.

1.22. Hukoralw He paboTteTe co MalivMHaTa, ako MMa OLUITETEHW 3alUTUTHU O0jeKTU unu 6e3
enemeHTUTe 3a 6e36egHOCT, kKako kanakoT (13) Ha OTBOPOT 3a OKOoceHaTa TpPeBa UMK KOLUEeBMU
3a TpeBa (6).

1.23. PabGoTtaTa Ha HepaMeH TepeH Moxe Aa 6uae onacHa.

1.24. He Kocere Ha CTPMHM NaAuHU CO HaKIIOH noBeke oA 20%.

1.25. 3a Koc TepeH KoceH€e ceKorall HanpeyHo Ha yropHuua, HuUKoraw Haflony u Harope.

1.26. MNpu BpTew-e Ha HacokaTa Ha ABWXeH€e Mo NaguHu buaeTe 0co6eHO BHUMaTenHu!

1.27. Mpn Bkny4yyBake Ha enekTpMyHaTa Koca 3a TpeBa BHMMaBajTe Ho3eTe BU Ce Ha
6e36e4HO pacTojaHue oA POTaLUOHUTE eNleMeHTH.

1.28. He kopucTeTe MawmHata kora cre 6ocu unu co caHganu. Cekoraw pabortete co
3ApaBu, 3aTBOPEHU YEBMW U JONT NaHTaNoOHMU.

1.29. UcknyyeTe ro nNpekMHyBa4y Ha eNEeKTPUYHOTO KOO M BageTe ro MPUKIY4YOKOT oA
MPEXHMOT KOHTaKT CeKoraliu:

Kora ce opanevyBaTte of MallVMHaTa;

npep oTcTpaHyBake Ha efleMeHTU 6rokmpaa MaluvMHara;

Kora npoBepyBarte, YNCTUTE UNK paboTuTe Ha MalIUHaTa;

Kora malumHaTa no4yHe ga BUbpupa HeBoo6U4aeHo CUIHO.

no cTanyBaHeTO BO KOHTAKT CO TyfO Teno BeAHall NpoBepeTe MallMHaTa 3a owTeTyBamba u
npea Aa ja kopuctute, o6esbenerte oTCTpaHyBake€TO HA UCTUTE;

1.30. OnepaTopoT UNU KOPUCHUKOT OAFOBOPHMU 3a HECPEKHU crlyyau, NoBpeAun Ha Apyru
ivua unu XXMBoTHaTa cpeauHa U NpeavM3BUKaHW MaTepujariHy LWTeTHU.

1.31. EnekTpuM4yHaTa Koca 3a TpeBa € Taka Au3ajHUpaH AeKka cuTe NOABMXKHU AEeNOBU U
KyKuwTeTo o6e36enat 6e36eaHu ycrnoBu 3a ynotpe6a. 3a wreta npeAn3BUKaHU Kako pe3yntart
Ha o6uauTe 3a NPoMeHa Ha AM3ajHOT Ha erleKTpUYHaTa Koca 3a TpeBa NpPou3BOAUTENOT He
CHOCU O[ATOBOPHOCT.

1.32. Co uen ga ce o6e36eam 6e36eaHOCT, Tpeba Aa KOPUCTUTE CAMO OPUTMHAITHU Pe3ePBHU
[enoBu UNu AenoBu NpenopayaHun of NPon3BOAUTESIOT.

1.33. HenouuTtyBameToO Ha OBMe ynaTcTBa MoXe Aa AoBeAde A0 CTPyeH yaap, noxap v/ unm
TeLKn noBpeaun.

2. ®yHKUMOHANIHO ONUC U HaMeHa.

EnekTpuyHaTa Koca e payeH anaT co u3onauuvja BTopo oaneneHve. Taa ce ABWXK of
efHopa3eH KONEeKTOpU MOTOP CO Hau3MeHW4YHa CTpyja U e HaMeHeTa 3a Koceklse TpeBa BO
AoMallHu ycnoBu. He e f03BONEHO KOPUCTEH:E Ha eNeKTPUYHaTa Koca 3a TpeBa 3a akTUBHOCTHU
pPasfnuyHu oA HEej3UHOTO HaMeHa.

3. CocTaByBa€ Ha efleMeHTUTE Ha efleKTPUYHaTa Koca 3a TpeBa U nyluTawe Bo pabora.

Hekou genoBu Ha KocaTa ce packnonu 3a ia ce Hamanu o6eMoT Ha NaKyBaHl€eTO 3a BpeMe
Ha TPaHCMOpTOT.

3.1. MoHTMpajTe ocurypysayor (6).
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3.2. MoHTUpaHe Ha cevyere HOX UMK AMMEH3MOHarneH rnasa.

Mpu MoHTaxa Ha cevyeHse onpemMa off UCKITyYUTerTHa BaXHOCT e pecepeHUm npupabHuua
Aa nagHe NpaBUNIHO BO LIEHTParIHWOT OTBOP Ha cevyewe onpema. lMorpewHo uHcTtanupaHa
ceyerbe onpema Moxe ga aosene A0 CePUO3HU U [ UM onacHU TenecHU NoBpeau.

3.3. MoHTMpaHe Ha MeyYoT.

CTtaBeTe ceyere HOX Ha NMpUUBPCTYyBake NpupabHULIa Taka LITO OTBOPOT Ha Me4oT Aa
Brnese UBpPCTO BO NpupabHuua. CTaBeTe NoAnoLlLKu co BAnNbOHaTaTa Aen Ha Me4yoT. 3aTerHete
HaBpTKaTa. BHMmaHue! 3aBouTte Ha BpaTuno e o6paTHa. 3aTterHeTe HaBpTKaTa ja 3aTerHatocta
npu BpTexxeH momeHT oA 35 no 50 Nm. Kopuctete Bnowka 19mm. 3a ga 3arnasu Bpatuo,
BMeTHeTe NMpeKy OTBOPOT Ha AecHaTa cTpaHa Ha 6e3begHocHaTa noTnupa4yuTe paykara co
AnjameTtap @6. CBpTeTe rmaBaTa foAeKa paykaTa Brie3e BO 3aKOHTPSILUSA OTBOP HAa (PUKCHUOT
npupabHuua.

3.4. MoHTUpaH-€ Ha AUMEH3UOoHareH rnasa.
3awpadcpete Bo CNIPOTMBHA HAaCOKa Ha CTPEeSIKUTe Ha YaCOBHUKOT AMMEH3MOHarleH rnaBsa KoH
BpaTUIIO CO KOPUCTEHE Ha 3aKkadyBahe Ha paykaTa (Buau T1.3.8.). AKko AomkuHaTa Ha KopaaTta
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He e AOBOJIHA, NPUTUCHEeTe o Kon4yeTo BO cpeAuHaTa Ha AUMeH3UOHarneH rnaea u noene4yerte
KopaaTta OO cakKaHaTa AOJKWUHAa. AKko pomkuHaTa Ha KopgaTta e norofiemMa on p.wjameTapOT
Ha 3alUTUTHUOT Kanak, npu BKny4vyBake Ha KOCUJIKKU, KopaaTa Ke ce HamManu Ha n07pe6HaTa
AOJMXUHa o4 HOXOT MOHTUPAaH Ha 3alUTUTHUOT Kanak.

3.5. HamecTeTe peMeHOT 3a Haj3rogHo cocToj6a npu pa6orta. HamecTteTe ro pemeHor, na
ceyer-e onpema Aa 6uae napanenHo Ha 3emjarta.
OnTumanHata gOMmKuHa Ha BpaTuiio M aronoT of 35 ° 6narogapeHue Ha cneumjanHarta
KOHYCOT 3a6Hu1 6p3MHa onecHyBaaT Kocelse BO paMHUHa napanenHa Ha 3emjara.

4. Nanexwe Ha MOTOPOT.

4.1. Bkny4eTte npoAornkeH Ao Npukny4vokoT. loToa BknyyeTe ro ApyruoT Kpaj Ha NpoaorkeH
BO KOHTaKT 220 V. NpoBepeTe ganu Kabenot e Aaneky o4 HOXOT Ha TPeBa U oA 30HaTa, Koja ke
noyYyHeTe Aa Kocara.

4.2. BknyyeTe eneKkTpuyHaTa Koca 3a TpeBa, CO NpUTUCKaHe Ha 6e36eAHOCHMOT Konye (2) n
npuUTUCHeTe paykarta (1) Ha naHCMpPHM NPeKUHyBa4 KOH paykara (4). lNywTete 6e36eAHOCHUOT
konye (2).

4.3. EnekTpuyHaTta Koca 3a TpeBa Ce MCKNy4yyBa Kako mywTeTe paykarta (1) Ha naHcupHuU
NpeKMHyBay U 4ecTo novyeka MeyoT Aa npecrtaHe Aa ce BpTu!

He BKny4yBajTe KOCUIKU HEMOCPEAHO OTKAaKO CTe ja ucKnyuune.

5. MpakTuyHmn coBeTuU:

5.1. MouuTyBajTe r’M nNokanHuTe oApendu 3a BpemeTo o4 AEHOT BO Koe MoxeTe ga ro
KOPUCTUTE MallMHU Ha OTBOpPEHO. Bo Hekou 3emju e 3a6paHeTo Kocewse yTpo npea 08.00 yacor,
no pyyek mery 14.00-16.00 yacot u HaBe4vep no 22.00 yacoT, 3a Aa ce 3alTUTaT rparaH1uTe of,
HecakaH LyMm.

5.2. YecTo TpeBHULMUTE Ce COCTaBEHU Of TPEBKM of pa3nuyHu coptu. NMpu yecTo Kocewe
Bue ke ro nogo6pute pactot Ha oBUe COpTU, Kou hopMmupaaT LBPCTU HYUMOBE U CUITHN KOPEHM.
Axo kocaTta peTko Bawara MopaBa, ke 3ronemute 1 nogo6pun pa3BojoT Ha BUCOKO pacTeykuTe
TpeBU U TypOyneHTeH. HopmanHaTa BMcuHa Ha TpeBaTa e okony 4-5 cm. [lo6po e Taka ga
nnaHupare peKkBeHLMjaTa Ha KOCeH€e AeKa CO eHO Kocekwe Aa HamanyBaTte HajMHory 1/3 op
BKyMHaTa BUCUHa Ha TpeBaTa. He kocewe TpeBa no HUCKO oA 4 cm, 6Guaejku npu eBeHTyanHo
cylua Taa Ke ce owTeTu.

5.3. Kocewse Ha HajHucka BucoyuHa (28 mm) camo ako TpeBaTa BM MOBPLUMHA € MHOTY
e[HaKBa, o4YeKyBaTe UHTEH3MBHMU BPHEXMN UK UMaTe onyLuTa.
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5.4. MNpoceyHaTta BucuHaA Ha kocewe (43 mm) e Hajgobpa kora MHTepBanuTe Mery
npeTxoAHaTa U crnegHata Kocelse He ce NoJonru.

5.5. BucuHarta Ha kocerwe o (58 mm) e norogHa npu NPBOTO KOCEH-€ 3a Ce30HaTa u Kora
MMa cyuia.

5.6. MNMpu pabota Bo 0COGeHO TelWkKUM YCNOBU BHMMAaBajTe Aa He MNpeonToBapyBaHe
enektpoaBuratens. Mpu npeonToBapyBawe 6p3MHaTa Ha BPTeH€ Ha eneKkTpoaBuUraTens nara
M HEroBMOT LIYM ce MeHyBa. Bo TakoB crnyuaj 3anpeTe, oTnyluTeTe ja paykaTta 3a BKIy4YyBake
(1) n HamecTeTe NoroneMa BUCUHA Ha Kocewe. Bo cnpoTuBHO, NpoAyKTUBHOCTA Ke ce Hamanu
M MalMHaTa MoXe fAa ce OWTeTH.

5.7. Npu Kocewe Bo 6nM3nHa Ha paboBM BHMMaBajTe Aa He 3eMeTe CO KocaTa CTPaHCKU
npeameTu.

5.8. MpoaoyKkTMBHOCTa Ha ceyeH-e 3aBUCU Of rycTMHaTa, BraXHOCTa, AOMKUHaTa TpeBarTa,
KaKo 1 o BUCUHATa Ha ceyerse. [IpoAyKTMBHOCTA Ha ceveH-e HaManyBa Npu YecTo BKIy4YyBaHke
M UCKNyYyyBake Ha KocaTa 3a BpeMe Ha Kocewe. 3a onTUMMu3npawe Ha nepcopmaHcute
Ha Kocekse ce npenopayvyBa MOYecTO KOCEH-e, 3rofieMyBaweTO Ha BUCUHaTa Ha ceyewe U
paboTtaTta co ymepeHa 6p3uHa.

6. CepBucupame, ogpxKyBate 1 YyBaH-e.

BHUMAHMUE! Cekoraw uckny4yeTe ro eneKTPUYHMOT MPUKITYYOK Of LITEKepOoT npea Aa
npesemeTe aKTMBHOCTM MOBP3aHW CO OAPXKYBake UMK YnucTere!

OTkako MalumMHaTa 6uAae ucCKNyveHa, HOXOT MPOAOIKYBa Aa ce BPTU HeKoe Bpeme
no wuHepumja! lMpen pa 3anoyHeTe ga paboTuTe Ha KocaTa, Mo4veKkajTe poTauujata Ha
eneKkTpoABUraTens U Ha HOX Aa 3acTaHe!

Hukoraw He o6uayBajTe ce ga 3anpeTte poTtaumjata Ha HOXx!

Kora Tpeba ga ro cnpoBegeTe aKTMBHOCTU BO Gnmu3vMHa Ha HOX, paboTeTe cekorawl co
3aWTUTHU pakaBuum!

BpweTte nocrankute 3a ogpxyBale pefoBHO Aa cu o6e3begute AONroTpPajHO U CUTYPHO
Kopuctewe Ha Kocarta. [lpoBepyBajTe ja nmepuoauyHo 3a 3abenexnuBu pedeKkTn, Kako
ona6aBeTe unu owTeTeH HoX u Ocno6opaeTe ru wpadgoBuTe coeanHeHuja. OcurypeTte ce aeka
Kanauute u 6e36egHOCHMTE KanauuTeTH, ce UCNPaBHU U C€ MOHTUPaHU NPaBUITHO.

6.1. Yncreme.

HajnecHo ce uucTtu kocara BegHaw no Kocewe. o 3aBpwyBawkeTo Ha paborta uucTete
rPVXMMBO MallMHaTa co Meka 4YeTka M Kpna. He kopucrtete Boaa u / unu pactsopyBayun u
npenapatu. OTcTpaHeTe r'M cuTe YeCTUYKU of TpeBa, OCOOEHO oA OTBOPUTE 3a BEHTUNauuja.
CraBeTe MaluMHaTa, nerHana HacTpaHa U UcYMcTeTe 3oHaTa Ha Me4oT. PaboTteTe cekoraw co
3aWTUTHM pakaBuum! OTcTpaHeTe LBPCTO 3aneneHata YeCTUYKUA CO ApBeHa UMM nnacTuyHa
Tpynue.

6.2. OcTpere unu NpomMmeHa Ha cevyeHe Ce4YmBo.

3aMeHM 3aTbneHM UNK olTeTeHU HoxeBU. Hox ce u3Baam, Kako OTBMHTUTE OCHOBHMOT
3aBpTKa BO LIEHTApoOT Ha Me4oT co knyd 36. lNpea ga ro ctaBuTe HOB HOX MIM OTKaKo cTe
ocTpeH-e CTapuoT, OCUTypajTe ce AeKa MevoT € HaMeCTeH NPaBUITHO U ABeTe YaTanecTu Urnu
Brerne Bo oTBopuTe Ha me4oT. BHMmaBajte! EgHMOT urna e co HenpaBunHa UMUHOPUYHA
cdopma n moxe ga Bnese camo BO COOABETHM OTBOP Ha mMeyoT. Ha Toj HauMH ce 06e36eayBa
MeCcTeH-eTO Ha Me4yoT BO eAMHCTBeHaTa npaBuiiHa nosuuuja. MoTtoa npuuBpcTeTe 3aBPTKU
1 buaeTe NOBTOPHO AeKa HeMa nydToBe M HOXBLT € MOHTUpaH npaBunHo. Kopuctete camo
noroAHu 3a KocaTta HoOXeBM.

6.3. Cekoraw 4yncteTe rmaBHO KocaTa Kora ro ocraBare 3a nogosnro yysawe. Oco6eHo BO
3uma. HamaukajTe HOXOT CO MaLUMHCKM Macro 3a ga ce 3awTuTtu o ‘pra. 3a ga 3awTeguTte
NPOCTOP MOXe Aa pacKronu ropHMOT Aen Ha KocaTta oA AoriHara.

7. NMpobGnemMu n Ha4MHU 3a OTCTPaHYBaHETO Ha UCTUTE.

Tabenata nogony nokaxyBa CAMNTOMM Ha NpobGrieMy M Kako MOXeTe Aa CU NMOoMOrHere,
aKo KocaTta BM npecTaHe ga paboTu HopMmarniHo. AKO He MOXeTe Aa HajaeTe U OoTcTpaHuTe
npo6nemoT, cneaejkn rM MHCTPYKUUMTE BO Tabenarta, KOHTaKTMpajTe co OBNacTeH cepBuC
Ha Pangep. BHMmaHue: npepn na noyHeTe oTcTpaHyBakwe Ha gedeKTuTe, NpekMHeTe Kocata u
WCKNy4eTe ja o4 HanojyBake Mpexa.
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Mpobnemun MpuynHm OTcTpaHyBake
KocaTta He Kabenot He e noBp3aH unu e MpoBepete kabenort. o notpeba ro
3anoyHyBa ga OLUTETEH. 3ameHerTe.
paboTu.
Kocara e BO BMCOKa TpeBa. Mpy NpBUYHO NyLITaHE cekoratl
CTaBajTe KocaTta BO NOHMUCKa TpeBa.
MoTopoT ce
BKAY4yBa, HO HOXa MoxHo e kocaTa fa e WcknyyeTe ro npukny4oKoT 1
He ce BpTH. pa3maykaHo 1 HOXbT Aa ro npoeepeTe. CTaBeTe 3alTUTHA
6nokupan. pakaBuLu 1 ncymcTeTe 1
ocnobogere HOXOT.
Mpukny4YokoT ce nssagun. MpoBepete kabenot. Ocurypete
MoTopoT ce pukiy A poBep ryp
ce Aeka e 406po NpMLUBPCTEH BO
NCKIy4yBa
npucnobnexneTo (16) n NOBTOPHO
HaegHall.
BKITyYeTe ro.
HeHopmanHy OnabaseH e saspTkata 3aTerHeTe genosuTe.
3By Ha MeYoT Unu BPCKM Mery
yum. CBP3YyBayKu eNemMeHTu.
McKpUBEH 1 OLUTETEH HOX. BepnHalu 3anpete kocata
CunHu Bubpauum. 1 3aMeHeTe ro HOXOT BO
cneuunjan1avpaH cepsuc.
TpeBata e MHOry BUCOKa. 3ronemeTe BUCUHATa Ha KOCEHE.
Hoxa e 3aTbneH. CwmeHeTe unu HaToveTe Hoxa. Buxre
3arposeHu T.5.2.

Kocewe. MoTtopoTt

pa60T|/| Tewwko MornenHeTte KocaTa [ony n UCHNCTn

1 Hamanysaar MoxHo e kocata aa e ja. PaboteTte cekorall coO 3aLITUTHK
GpauHarta. pa3mMaykaHo v bnokumpa. pakaBuLM.
HoxbT MOXe fa € MOHTMpaH MpoBepete. BuxTe T. 5.2.
HenpasuIHO.

Mo notpe6a, nonpaBKkMTe Ha BallaTa Koca € Hajaobpo Aa ce BpLUM CaMO CTPyYH,aK BO
pabotunHuumte Ha RAIDER, kage WwTo ce kopucTaT caMO OpPUrMHaNHU pe3epBHU OeNOBU.
Ha Toj HauMH ce rapaHTupa HMBHaTa 6e36eaHa pabora.

8. UHdpopmaumm 3a emutyBaH GyyaBa u BUGpaumm.

BpepHocTute ce ogpeaeHu Bo cornacHocT co [AupektuBaTta 2000/14/EC (BucuHa 1,60
m u cno6opaeH npoctop 1,0 m). HUBoto A Ha reHepMpaHMOT oA MaluMHaTa WyM OO6MYHO e
HMBOTO Ha 3BYKOT nputucok LpA = 82 dB. OcurypyBaweTo HUBO Ha 3By4HaTa Mok e LWA
=96 dB. HeonpepgeneHocT K = 0.74 dB. lNpeHoc Ha paueTe BU6paLmm o6uyHO ce nocnabu
oA 2,5 m/s2.

9. 3awTnUTa Ha KMBOTHaTa cpeaunHa.

He cbpnajte naneserte oa ynorpeba enekTpuyH1 MawnHu npm 6utHu otnag! Co
Len 3awTuUTa Ha XXMBOTHaTa cpeauHa U Bo cornacHocT co AupektuBata 2002/96/
EC 1ue, Tpeba pa ce cobupaart oanenHo U ga 6uaart noAsnoXkeHU Ha cooaBeTHa
o6paboTka 3a 0GHOBYBaH€ Ha coApXKaHU BO HUB CYPOBUHU.
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oerMHaﬂbele MHCTPYKUUUN OnNA ncnosib3oBaHuA
YBaxaemble nonb3oBarenm,

Mo3apaBnsieM € MOKYNKOW MalMHbI CaMbiM ObiCTpOpacTyLMM OpeHAOM 3MeKTPUYECKUX U
nHeBMaTUYEeCKUX MHCTPYMeHTOB - Raider. MNpu npaBunbLHOM ycTaHOBKe M 3KCMnyaTauuu, SBNAIOTCA
RAIDER Be3onacHble 1 HagieXHble MaluHbl U paboTaTb C HUMU AAacT BaM UCTUHHOE YAOBONbLCTBUE.
[ins Bawero yao6cTBa NOCTPOEH M OTIIMYHO ycriyra ceTu ¢ 32 obcrnyXuBaHUA Mo BCen CTpaHe.

Mepen wucnonb3oBaHMEM 3TOM MalWWHbI, MOXanynucTta, BHUMaTenbHO Mpo4yuTanTe C ITON
“MHCTPYKLUMU MO NPUMEHEHUIO”.

B uHTepecax Bawen 6Ge3onacHocTM M AnNA obGecneyeHUs ero NPaBUIIBHOIO WCMONb30BaHUs,
npoYnTanTe 3TU MHCTPYKLMU, B TOM YMCIIE PEKOMeHAaLMn U npeaynpexaeHnin B HUX. Ytobbl nsbexarb
HEHYXXHbIX OLIMGOK M HecYacTHbIX Clly4yaeB, BaXXHO, YTOOGbl 3TU UHCTPYKLMM OCTaKTCA AOCTYNHbLIMU
Ons panbHeuwero UCNosib30BaHUA BceX, KTO 6yaeT ucnonb3oBaTtb MawwuHy. Ecnu Bbl npopaete ero
Ha HoBoro Bnagenbua IT “UHCTPYKLUMM NO NMPUMeHEeHUI” AOMKHbI ObITb NpeAcTaBreHbl BMecTe C
HWUM, 4YTOObl HOBbIN NONb30BaTesNlb, YTOObI ObITb 3HAKOMbI C COOTBETCTBYIOLMMU 6e30MacHOCTU U
MHCTPYKLMW MO IKCNNyaTaumu.

“EBpomacTtep Mmnopt dkcnopt” OOO ynorHOMOYEHHbIM NpeAcTaBUTENeM NpousBoAUTENs U
Bnagenbua ToBapHoro 3Haka Raider. 3apernctpupoBaHHbLIN OcMC KOMMaHUM Haxogutcs ¢ 1231
Codous, 6yn “Ilom goporun” 246, ten 934 33 02 33 934 10 10, www.raider.bg... www.euromasterbg.com;
appec aneKkTpoHHoW noyTbl: UHdopmauusa @ euromasterbg.com.

C 2006 ropa komnaHus BBena cucTemy ynpasneHus kadectBom ISO 9001: 2008 ¢ obnactbio
cepTudMKaLMu: TOProBrisi, UMMOPT, 3KCMOPT U o6cnyXuBaHMe npodecCUoHanbHbIX U NTIOOUTENbLCKUX
3neKTpUYecKne, NHeBMaTU4YeCKne n MexaHn4eckne MUHCTPYMEHThI M 06LLero annapaTHoro obecneyeHums.
CepTudmkat 6611 BbigaH Moody International Certification Ltd, AHrnus.

TEXHUWYECKUE OAHHbIE

napameTp eanHnua 3HavyeHue
n3mepeHus

Mopgenb _ RD-EBCO03
HanpsixeHne nutaxus VAC 230
YacToTa nepemMeHHOro Toka Hz 50
HomuHanbHasi MOLLHOCTb w 1000
mj;ggmanwaﬂ CKOPOCTb ABUraTens Co BCTPOEHHbIM min 7300
LLinprHa pexyLuen KpoMkm mm 350
YpoBeHb 3BykoBoro aasnerus (LpA) dB 82
YpoBeHb 3BYKOBOMW MOLLHOCTM (LWA) dB 96
3HaueHve BMbpoyckopeHus (ax) m/s? <25
Knacc 3awuTbl Ans anekTpuyeckon n3onsaumm 1l
CreneH Ha 3awumTa - IPX4
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1. O6wme yKkasaHusA no 6e3onacHomn IKcnnyaraluu.

MpounTanTte BCe MHCTPYKLMW.

HecoGnioaeHue 3Tux MHCTPYKLUIA MOXET NPMBECTU K MOPAXKEHUIO INEKTPUYECKMM TOKOM, NoXapy U
| nn cepbe3Hon TpaBMe. XpaHUTE 3TU UHCTPYKL MU B HAOEeXXHOM MecTe.

1.1. Be3onacHoCTb.

310 BaXHO, YTO BKIIOYEHME 3NEKTPUYECKOro TpaBe BOJIOC TONbLKO 3/IEKTPOYCTAaHOBKM OCHALLEHbl
anekTpu4yeckum Bbikntovatenem (Fi nepekniovartens ANA aBapMWHOW OCTAaHOBKM C 3alUTOM OT
CBEpPXTOKOB), a yTeuku Toka Y30, 4To Bbi3BasNio He AOMKHO ObITb 6onee 30 MA, B COOTBETCTBUM C
“NonoxeHunem 3 MNnaHnpoBaHne 3NEKTPUYECKMX CUCTEM U JIMHUI anekTponepepay “. UHdopmaums ot
HanpspKeHUs1 CeTU M ToKa TUMa Ha 3aBoACKOM Tabnuyuke JOMKHbI COOTBETCTBOBaTb AaHHbIM U3 Ballux
ceTu.

1.2. Ucnonb3yiTe BOAOHeNpoOHULaeMbiA yANIMHUTE b, NpegHa3HaYeHHbIN AN UCMOoNb30BaHUA Ha
OTKpPbLITOM BO34yxe, C TPeEMSA npoBoAamMu kabensi cedeHunem 1,5 MM2 U MakcumanbHOW AnvHOM 50 M.
3ameTum, 4yTOo ANUHA pacwmupeHue 6onee 30 M ymMeHbLUaeT MOLWHOCTbL Ha BONOCHI.

1.3. YAnuHuTenbHbIN Kabenb [OMKeH ObiTb MONMHOCTLIO copmupoBaH. MawuvHa ¢ paHeBowm
KaTyLLKy unm cBo604HO OOMOTaHHbIN YASIMHUTESISl ONacHO, MOTOMY YTO, TaKMM 06pa3om, paclumpeHue
CTAaHOBUTCS KaTyLUKM.

1.4. 3awuTtute Kabenb NMUTaAHUA OT TeMJsia, Macna, OCTPbIX KPOMOK WM ABWXYLLMXCA YacTewn.
MoBpexAaeHHbIe UNKU 3anyTaHHbIE WHYPbI YBENTMYNBAKOT PUCK NMOPAXKEHUS INIEKTPUYECKUM TOKOM.

1.5. He no3BonseT Ucnonb3oBaTb 3NEKTPUYECKMIA TpaBe BOJIOC, €CNU LHYP NMUTaHUSA uUnu nobon
OPYron 4acTu 3MeKTPUYEeCcKoro Tpase Bonoc noBpexaeH. MNoBpexaeHHble kabGenu NoBbIWAKT PUCK
nopaxeHUs ANeKTPUYECKUM TOKOM.

1.6. Korga kocuTb NOCTOSAHHO KOHTPONMUPOBATh JIU LWHYP NUTaHUs B 6e3onacHoe NosiokeHne NpoTuB
MeXaHU3MOB pe3aHus. [lepxuTe WHYP NUTaHUs HA 6€30NacHOM PacCTOSIHUM OT HOXa.

1.7. He ponyckanTe ucnonb3oBaHWe 3NeKTpUYeckon TpaBe Bosoc Aaeten. [puHATL Heo6xoaUMbIe
Mepbl Mo NpeAynpexaeH1Io AeTCKOM AOCTYN K 3NeKTPUYeCKUM TPaBbl AJ1A BONOC UIK Kabenb NuTaHus.

1.8. Bbl AOMKHbI ObITb UCKITHOYEHbI AMIEKTPUYECKUI TPaBy BOJIOC OT 3JIeKTPOCETU nepea Havyariom
paboTbl U TexHU4YecKkoro o6cnyxmnBaHus. He gonyckante anekTpMyeckoro Boyochl TpaBa BbIpBaTbCH
Ha LWHYpP NUTaHUSA.

1.9. He ponyckanTte B no6om cryyae mMawunHa paboTaeT AeTter UM TeX, KTO HE3HAKOM C AaHHOW
MHCTpyKUMen. ITO BO3pacCT Tex, KTo paboTaeT C MalIMHOM OrpaHMYMBAETCA HaLMOHasbHbIM
3aKkoHogaTenbCTBOM. Ecnu Bbl He Mcnonb3yeTe MalWwWHY, XPaHUTb ero Tak, YToO OH HeAOCTyneH Ans
aoeTen.

1:10. ATOT INEKTPUYECKUI TpaBa BOSIOChI HEe NpeAHa3Ha4YeH AJisi UCMOoSIb30BaHUA NuLamMm (BKnovas
aeTen) ¢ NCUXUYECKUMU UM YMCTBEHHbIMU OFPaHMYeHUsIMM, a TaKke Ny 6e3 4oCTaToOYHOro onbiTa u
/ vnun 3HaHWI, 3a UCKITIOYEHMEM CIlyvyaeB, Korga OHU HaxoasiTCA nof HernocpeAcTBEHHbLIM KOHTPOeM
OTBETCTBEHHbIX 32 UX 6€30NacHOCTb YeNI0OBEKOM UIM OBY4YUThL ero, kKak ero UCnosib3oBaTh.

1:11. Hukorpa KkocuTb, a B HenocpeacTBeHHOW GrIN30CTU HaxoaATCcs Apyrue nogu, oco6eHHo AeTu
WNu goMallHUe XUBOTHbIE.

1:12. MNpexae 4yem cpenaTb HAaCTPOMKM HAa MallMHe, KOraa Bbl OYUCTUTb €ro WU Korga Bbl
ocTaBnsieTe 6e3 HenocpeACTBEHHOro HaA30pa, AaXe Ha KOPOTKOe BPeMsi OCTaHOBUTb €ro, MOBEepPHYThb
BbIKJ/lOYaTeslb U BbIHLTE LUHYP NMUTaHUA U3 PO3ETKU.

1.13. He ncnonb3yiTe aneKTPUYECKUIA TpaBy BONOC B HEGNaronpuUsiTHbIX NOrOAHbLIX YCNOBUAX.

1.14. He ucnonb3ynTte Unu He NoaBepranTe 3ANEKTPUYECKUIN BONOCHI TpaBa AoXAb. 3alWuTUTe cebs
OT NMOpPaXeHUs INEeKTPUYECKUM TOKOM.

1.15. He kacanTechb BpallaloLmnXcsi aneMeHToB MaluHbl. logoxante BpaleHue, YTo6bl OCTaHOBUTL
nonHocTtbo. lNocne BbIKOYEHUA Ne3BUA NpoAokaeT BpawaTbCs MO UHEPLUU, U MOXET NPUBECTHU K
TpaBMaM. He nomellanTe pyku Unv Horv nop Bpaljarowmecs getanu.

1:16. BHMmaTenbHO nNpoBepbTe 06nacTb NpeABapuTENnbLHON 0O6pPaboTKM U yaaneHUs KaMmHen, nanku,
npyTbs, 6y TbINIKW, NPpOBOAA U Apyrne MHOpPOoAHbIe Tena.

1:17. Bcerga npoBepsinTe nepeg UCNONb3OBaHMEM Je3BUA KpPeneXHbl GONT He TepseT U 4To
rie3Bre He CKyYHO UJT U3HOLWEHbI.

1.18. KocuTb Bcerga B AHEBHOE BPeMsi UM MPU XOPOLLUEM UCKYCCTBEHHOM OCBEeLUEHUM.

1:19. Ha cknoHax, Bcerga 6yabTe OCTOPOXHbI, 4TOObI HaCTynaTb CTabUIbLHOMN.

1:20. He ncnonb3yiTe MaluMHy, ecnu TpaBa Mokpas!

1.21. Bcerga pabortatb B CNOKOMHOM 06pa3oM, HUKOrga He XoAUTb BbICTPO.

1.22. Hukorga He ucnonb3yWTe MaluHy, ecnu ecTb Aed)eKTHoe obopyaoBaHue 6Ge3onacHocTU
unu 6e3 ocobeHHocTel Ge3onacHOCTU, TakMX Kak Kpbiwku (13) Bbipe3aTb OTBEpCTUE TpaBbl MU



TpaBocbopHuKa (6).

1:23. PaboTta no HEPOBHOW MECTHOCTU MOXET ObITb ONacHbIM. IPoweryTools]

1:24. He kocuTe Ha KpyTbIX CKIloHax 6onee yem Ha 20%.

1:25. B HaKNOHHOM MEeCTHOCTU BCErAa KOCUTE NMomnepek CKIIoHa, HUKOTAa He BBEPX M BHU3.

1:26. Mo MeHsAs HanpaBneHWe ABUXEHUSA Ha CKIOHax 6yaLTe 0CO6GEHHO OCTOPOXHbI!

1:27. Mpw BKNIOYEHWUU 3NEKTPUYECKOro TpaBbl ANIA BOJIOC CMOTPETb BallX HOTM HaxoAATCs Ha
6e3onacHOM pacCTOSAHUM OT BpallaloLMxcs aetanen.

1:28. He ucnonb3ynte MawmHy 60cMKoM unu B caHganusx. Bcerga pa6oratb co 340poBbIMM,
3aKpbITYl0 00YBb U AJNIMHHBbIE GPHOKK.

1:29. BbikntounTe BbIKNOYaTENb 3NIEKTPUYECKOWN LIENU U BbIHBETE BUIKY U3 PO3ETKU BCceraa:

Koraa Bbl YXOAUTE U3 MALUUHbI;

nepen ypaneHueM 3rieMeHTOB 3a6noKupoBanu MaluuHy;

npuv NpoBepKe, 0OYMCTKE U paboTe Ha MalUuHe;

Korga mMaluHa Ha4yMHaeT BUOpupoBaTb HEOGBLIYHO CUNMBLHO.

nocne BCTYMIEHUS B KOHTAKT C UHOPOAHBLIM TENOM HEMEAJIEHHO NPOBEPUTL MaLUUHY Ha NpeaMeT
noBpexXAeHUN, Npexae Yem UCNornb30BaTh ero, 06ecnevYnTb UX yCTpaHeHMe;

30.1. OnepaTop Unu nonb3oBaTesib OTBEYaeT 3a HecYacTHbIE Cly4yau, TpaBMbl APYTUM nuuam unu
OKpy>KatoLlen cpefbl U BbI3Bano MaTtepuanbHbIi ylep6.

1:31. nekTpuyeckui Bonocbl TpaBa pa3paboTaH Takum o6Gpa3om, 4YTO Bce ABUXYLUMECH
YacTu u Kopnyc obecneunTb Ge3onacHble YCrioBUSA UCMorb3oBaHuA. 3a yuep6, NnpMYMHEHHbIA B
pe3ynbraTte NonbITOK U3MEHUTb CTPYKTYPY INEKTPUYECKOTO NPON3BOAUTENS BOJIOC TPaBbl He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM.

1.32. Ona o6GecneyeHusi 6e30MacHOCTU, OH [OOMMKEH MWCMOMIb30BaTb TOJNIbKO OpPUrMHarbHbIe
3anacHble YacTu UIU YacTel, peKOMeHAOBaHHbIE NPOU3BOAUTENEM.

1.33. HecobniogeHne MHCTPYKLUUIA MOXET NPUBECTU K MOPaXXEeHUIO 3NEKTPUYECKMM TOKOM, Noxapy
u [ unu cepbe3Hou TpaBme.

2. dyHKUMOHanNbLHoe onucaHue u uenb.

dneKkTpuYecKuii BONOC PYYHOW MHCTPYMEHT BriacTu C u3onsuuen BToporo copta. OH nuTaeTcs
OT oAHOha3HOW KONMEKTOPHOrO ABUraTens nepeMeHHOro Toka ¢ U npegHa3Ha4YeH Ans cKallmBaHUA
TpaBbl B ;OMALLHMX ycrnoBusX. He no3BonsieT ncnonb3oBaTb 3MEKTPUYECKUA TPaBbl ANA BOroc Ans
APYruX, 4em ero npepnoraraemMoro UCNnonb30BaHUs AeATENbHOCTU.

3. CobGepute KOMMOHEHTbI ANEKTPUYECKOTO TpaBe BONOC U BBOAA B IKCMyaTauuio.

HekoTopble 4YacTu BONOC AEMOHTMPOBaHbl, YTOOblI YMEHbLLIUTbL OOBLEM YMakOoBKA BO BpeMsi
TPaHCNOPTUPOBKU.

3.1. YcTraHOBUTE KOXYX (6).

3.2. MoHTax pexyLliero AUcKa unm ronoBKy TpummMepa.

Mpu ycTtaHOBKe pexyliero o6opyfoBaHUSA SABMsieTCA pelualoluM OMOPHbIA dnaHey nagaTb
npaBuINbHO B LIEHTPe OTBEpCcTMe pexyliero obopyaoBaHus. HenpaBunbHO ycTaHOBMNEH pexyliee
o6opyaoBaHWe MOXET cTaTb MPUYMHON Cepbe3HbIX U / UMW oNacHbIX TPaBM.

3.3. MoHTax HOX.

MomecTute nesBue Ha 3anuparowen draHua Tak, YToObl OTBEPCTUE HOXA HAAEXHO BO donaHue.
YctaHoBUTe Wanby C BOrHyTbIM Yy4acTKOM HOX. 3aTsiHyTb rainky. BHumaHue! Ban Tema BcnAThb.
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3aTsiHYyTb ralKy ¢ NOMOLbIO Fae4yHOro Krk4ya KpyTSALero MOMeHTa Ha KpyTAwuM MomeHToMm 35 po
50 Hm. Ucnonb3ynte BcTaBkn 19mMm. YTOOBI 3a6noknpoBaTb Ban, BCTaBbLTE B OTBEPCTME Ha NpaBon
CTOpOHe NnpeAoXpaHUTeNbHbIA pblyar AMameTpom BTynku ©6. MoBepHYTb ronoBy, Moka pblvyar He
BXOAMT B 3arMopHoe OTBepcTue 3anopHoro cnaHua.

3.4. YcTaHOBKa ronoBku Tpummepa.

BuHT HanpaBneHne NPOTMB YacOBOW CTPEJIKM FONIOBKM TPMMMEpPa K Basy C MOMOLLbIO CTONOPHOro
pbiyara (cm nyHkT 3.8.). Ecnu anvHa wHypa He xBaTaeT npecca B cepefvHe rorioBKM TpMMmepa U
NOTAHUTE LUHYP Ha HYXHYlo AnuHy. Ecnu gnuHa wHypa 6onblie, YeM AvamMeTp 3aUTHON KPbILIKOW,
KOrAaa Kocurika, kabenb 6yaeT cokpalleH Ao TpebyemMom ANNHbI HOXa, YCTaHOBJIEHHOMO Ha 3alMTHOWN
KpbILLKe.

3.5. OTperynupyiTte peMeHb Ha Hanbonee yqo6HOM NMonoXeHUn ansa paboTbl. PerynupoBka pemMHs
Tak, YToObl pexyllee o6opyaoBaHMe nNapannenbHO 3emre.

OnTumanbHasa anvHa Bana v yron 35 ° Bnarogaps cneunanbHOW KOHMYECKUX LUECTEPEH o6nerynTb
pe3aHue B NSIOCKOCTU, NapanfenbHON 3emre.



4. 3anycTuTe gBUraTenb.

4.1. Nopkniounte pacluMpeHue BUNKU. 3aTeM NOAKNIOUUTE OPYrol KOHeL, paclinMpeHue KOHTakTa
220 B. Y6eauTtechb, YTO Kabernb OT fie3BUsl KOCUNKU U 061acTu KOCUTb.

4.2. BKknouuTe 3NeKTpUYecKUin TpaBe BONOC, HaXaB Ha KHOMKy 6e3onacHocTu (2) u HaxaTb Ha
pbiyar (1) nepeknioyarens Ha pyuke (4). OTnycTuTe KHOMKy 6e3onacHocTH (2).

4.3. dneKkTpuyeckui Bomnochbl TpaBa OT BbINOMHUB pbiyar (1) BbiknioyaTens, U He o6sA3aTernbHO
XAaTb HOX ocTaHaBnuBaeTcA!

He cpa3y noBepHyTb ra30HOKOCUIIKY MOCHe ero BbIKIMHYeHUs.

5. MpakTnyeckue coBeTbl:

5,1. CoGniopaiTe MecTHble MpaBurna ANA BpeMeHU CYTOK, B Te4yeHuWe KOTOpOro Bbl MoOXeTe
Mcnonb3oBaTh MalIMHY Ha OTKPbLITOM Bo3ayxe. B HekoTopbix cTpaHax 3To 3anpelleHo KoweHue yTpo
nepen 08:00, Bo BTOpoi nornoBuHe AHA Mexay 2:00 yacoB Beyepa Ao 16:00 yacoB u BeyepoM nocrne
22.00 yacoB, YTOGObI 3aLMTUTb FPaXaaH OT HeXxenaTerbHOro WwyMma.

5.2. Yacto rasoHbl COCTOAT M3 TpaB pasnuyHbix coptoB. Korga kocuTb 4acto Bbl Oygete
CTUMYNUpPOBaTb POCT 3TUX COPTOB, KOTOPble 0GPa3yHoOT NIOTHYIO AePHUHY U CUNbHble KOpHU. Ecnu
Bbl KocuTe cBOM NyXalKy 4acTo OGyaeT yKpennaTb U yny4dwaTb pa3BUTUe BbICOKMX pacTyLuX TpasB
M copHsikoB. HopmanbHas BbicoTa TpaBbl cocTaBnsieT okono 4-5 cM. 3To nyywe nnaHWpoBaTb Tak
4acTOThl CKaLLUMBaHMUSA Fa30H, KOTOPbIA MOXeT YMeHbLUMTb MakcuMyM 1/3 ot o6Leit BbicoThbl TpaBbl. He
KOCUTb Fa3oH Ha HU3KUI 4 cM, TaK KaKk NoTeHUManbHbIA 3acyxu 6yaeT BpeauTb.

5.3. Kocutb no camoit HU3KoN BbicoTe (28 MM), TONLKO eCcrnuv nyXalka o4eHb NIIOCKUM, OXMAATb
MHTEHCUBHbIX OCaAKOB Unu ynaer.

5.4. CpeaHsis BbicOoTa ckawmBaHuA (MM) 43 nyywe Bcero, korga MHTepBan Mexay npeabigywum u
nocneayroLMUM NOKOC He ANUTENbHbIM.

5.5. BbicoTta nponuna (58 Mm), noaxoauT ANSA NepBOro ykoca ce3oHa, koraa ecTb 3acyxa.

5.6. Mpu pabote B 0C060 CNOXHbIX YCNOBUAX OCTOPOXHbI, YTOGbI He nNeperpyxaTtb ABuratens. B
criyvyae neperpysku CKOpocTb BpalleHUs ABUraTens napaeT, U 3ByK ero uameHsietcs. B atom cnyuae,
cTon, ocBo6GoAUTbL pblyar BbikntoyaTtensi (1) u yctaHoBuTe Gonee BbICOKYH BbICOTY CTpUXku. B
NPOTMBHOM crly4yae Npou3BOAUTENbHOCTb OyAeT CHMXKeHa U MallMHa MOXeT ObITb NoBpeXAeHa.

5.7. Koraa kocuTb BGMM3U KpaeB OCTOPOXHbI, YTOObl HE NMPULEMUTb BONOCbI C UHOCTPaHHbLIMU
ob6beKkTamu.

5.8. Mpou3BoAUTENbHOCTL Pe3KW 3aBUCUT OT MIIOTHOCTU, BIIAXHOCTWU, ANWUHbLI TPaBbl, a TakKxe
BbICOTbI pe3aHus. Pe3ka npon3BoauTEeNbHOCTb YMEHbLUAEeTCs MPU YacTOM BKITHOYE€HUU U BbIKIHOYeHUs
BOJIOC BO BpeMsi pe3ku. [lnsg onTuMmusaumm npoM3BoAUTENbLHOCTU CKallMBaHUs pekomeHayeTcs Gonee
YacToe cKallMBaHue, yBernu4muBas BbICOTY CTPUXKKU U paboTy C yMepeHHOW CKOPOCTbI0.

6. kcnnyaTauus, TexHU4eckoe obcnyKuBaHue U XxpaHeHue.

BHUMAHUE! Bcerpa oTkniovanTe LwTeKep OT CeTU, Npexae 4YeM NpucTynaTb MeponpusiTus,
CBfi3aHHble C 06CNYy>XMBaHUA UNU YNCTKHU!

Mocne Toro, Kak MalMHa BbIKMOYEHa, Ne3Bue NMPoAoIKaeT BpawaTbCs HeKkoTopoe BpeMsi no
uHepuuu! Mepepn Hayanom pab6oTbl Ha BOMoOChl, NOAOXKAUTE, NOKa BpalleHUs ABuratens U nes3sus
OCTaHOBUTb MONMHOCThLHO!

Hukoraa He nbiTaTecb OCTaHOBUTbL BpalleHue Hoxa!

Ecnu Bam Heo6x0aUMO BbINOMHUTL MEPONPUSTUS PSAOM C HOXOM, BCeraa paboTaloT € 3alWUTHLIMU
nep4yatkamm!

BbinonHuTe npoueaypbl TEXHUYECKOrO OGCHYXMBaHUA perynspHo, 4Tobbl obecneyuTb Balun
[ONrocpoYHble U HagexHoe ucnonb3oBaHue Bonoc. lpoBepbTe 3TO OGHOBNEHWe ANA BUAUMbIX
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AedeKToB, TakuXx, kak OcrnabneHHble UNn CrIOMaHHbIe HOXXOM U OCIabrieHHbIX Pe3b60BbIX COeAUHEHUN.
Y6eputechb, UTO KPbIWKA U TeXHUKM 6Ge30MacHOCTM HaxoAsITCsi B XOpolleM paboyemM COCTOSSHUU U
npaBUIIbHO YCTAaHOBNEHbI.

6.1. Ouncrka.

CambIii NpocToN cnoco6, YTo6bl HeMeANIeHHO OYMCTUTL BOJNOChI Nocne cTpuxkku. Mocne pa6oTbi
TLWaTeNIbHO OYUCTUTb MaLLUUHY C MSITKOM LLLeTKOW U Tpsinkoi. He ucnonb3ynTe Bogy v/ unu pactBopurenu
1 MoloLMe cpeacTBa. YaanuTte Nobble YacTulbl TPaBbl, 0COGEHHO U3 BEHTUNSLMOHHbLIX OTBEPCTUN.
MocTaBbTe MalWwMHy Ha 60K U oYMCTUTEe obnacTb ne3BuA. Bcerga ucnonb3ynTte 3awmTHbIE nepyaTku!
Ypanutb TBepAo Npununiune 4Yactuubl ¢ AepeBAHHOW Unu niactMaccoBou 6roka.

6.2. 3aTouka UM 3aMeHa pexyLuero aucka.

3amMeHuUTe noBpexaeHHble Unu Tynble HoXU. HoX yaaneHbl OTBUHTUTL OCHOBHOM GONT B LieHTpe
nessusa kniova 36. MNepen yctaHOBKOW HOBOro AMcKa Uiy nocrie cocnanu crapbiv, yéeauTtecb, YTo
nesBue yCTaHOBIIEHO NMpaBUNbHO, N 06e OynaBKM BOWNM B OTBEPCTUSA HOXOM. ByabTe ocTOpOXHbI!
OAWH KOHTaKTHbIN MMeeT HeNpaBUNbHYK LUWNMHAPUYECKYI0 ¢(hopMy M MOXET BXOAUTb TOSbKO
B COOTBeTCTBylollee oTBepcTue Hoxa. [lo TeM cambiM obecneumBasi KpensieHWe HOXa TONbKO B
npaBUSIbHOM NONOXEeHUU. 3aTeM 3aTAHUTE BUHTbl CHOBa U y6eauTech, YTO TaM HeT NpobGesioB U HOX
yCTaHOBMEH NpaBuUibHO. Mcnonb3yinTe NOoAXoAUT TONLKO ANl BOJIOC HOXEMN.

6.3. Bcerga uncTbiM OCHOBHbIM BOJIOCbI, Koraa Bbl yesxaeTe gnutenbHoro xpaHeHusi. Oco6eHHo
B 3UMHUM nepuod. Ma3ok nesBue ¢ MaWMHHbIM MAcfioOM, YTOOb! 3aWUTUTL €ro OT pPXXaBYMHbI. Ons
3KOHOMMUM MecTa, Bbl MOXeTe pa3o6paTb BEPXHIOK YacTb BOJIOC OT AHa.

7. OWMBKM 1 UCNpaBUTb UX.

MpuBeageHHasi HUXKe Tabnuua nokasbiBaeT CUMNTOMbI HEMCNPABHOCTEN, U KaK Bbl MOXeTe NOMOYb
cebe, ecnu Bawu BOJOChbI NepecTtaeT HopMarnbHO paboTtaTtb. Ecnv Bbl He MoOXeTe HalUTU U YCTPaHUTDb
npo6nemy, cregys MHCTPYKUUsiM B Tabnuue, o6paTtutecb B aBTOPU3OBaHHbIN CEPBUCHbLIN LEHTP
Panpepa. BHMmaHue: npexae 4yeM HayaTb yCTpaHeHUe HenonaaokK, OCTaHOBUTbL BOJIOChI U OTCOeAUHUTE
OT ceTu.

HeucnpasHocTn MpyymnHbI Ypnanexve
Tpumep He Kabenb nutaHus He nogkntodeH | MposepkTe kabenb. Mpu
Ha4MHatoT. UV NOBPEXAEH. HeobXxoAMMOCTH, 3aMeHUTE €ero.
Bornockl B BbICOKOI Tpage. Mpu nepBoHavansHOM 3anycke,
Hsuratens BCerga CTaBMio BOMOCHI B HU3KUIA
BKJIOYAET B TpaBe.
cebs, Ho He
BpaLLaLMMCS BI'IOJ'IHevBO3MO)KHO, yTo Bonockl | OTKMYUTE U NpoBepLTe. Hoclee
HOMXOM. TPSA3HBIA U HOX 3ab6MNOKMPOBaH. 3alNTHBbIE NepYaTKN U YNCTLIN U
OTNYCTUTE HOX.
MnaruH 6bIn paszobpaH. MpoBepkTe kabenb. YoeanTecs,
[evratens
YTO OH XOPOLLO 3aKpenseH B
HEOXNAaHHO : :
prispoblenieto (16) n cHoBa
OTKMoYaeTcs.
BKITHOUUTE €ro.
o CeobogHasi 6onT nnm 6nena- 3aTaHyTb YacTu.
HeobblYHbIN LWyM. A A Y
COEAIMHEHMSI MEXAY KPENIeHUA.
VckaxeHHble 1 noBpexaeHHbIX | HemeaneHHo octaHoBuTe
Bubpauun. HOX. BOJIOCbI U 3aMEHUTb HOX B
cneunanuampoBaHHON CIyX0bl.
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HewncnpasHocTu MpyynHbI Ynanexve
TpaBa o4eHb BbICOKA. YBenuybTe BbICOTY CKalUVMBaHUS.
HepaBHbii Hox Tynon. YBenuyeHve unu samMmeHuTb nessue.
CKaLUVBaHWS. Cwmortpute pasgen. 5.2.
Heuratens MocMoTpuTe HUXE, U YuCTble
pabotaet u BrionHe BO3MOXHO, 4TO BOMOChI | Borockl. Becerga ncnonbayiite
yMEHbLUEeHne rPsI3HbIN U 3aBNOKMPOBaH. 3aLUMTHbIE NepyaTku.
CKOpPOCTH.

Hox moxeT 6bITb HenpaBunbHo | MNposepbTe. CmoTpuTe pasgen. 5.2.
YCTaHOBIEH.

Mpu HeobxoaMMOCTHU, PEMOHT BalUM BOJOCKI Nyylle ObITb CAeNaHo TONbKO KBanuhuunpoBaHHbIMK
cneunanuctamm B mactepckux RAIDER, rae ucnonb3yroT TONMbKO OpUrMHanbHble 3anacHble 4acTu.
Takum obpasom, obecneuynTb Ux 6Ge30MacHyo KCnyaTauuio.

8. Undopmaumsa ans wyma n BUGpauum.

3HaueHus, onpefeneHHble B cooTBeTcTBMM € [iInpekTnaon 2000/14 EC/ (BbicoTta 1,60 m, a paccTosiHue
ot 1,0 m). YpoBeHb Liyma, co3jaBaeMoro MallMHbl, Kak NpaBuIio, ypoBeHb 3BYKOBOrO AaBreHus LpA
= 82 gb. NapaHTUPOBaHHbLIN YPOBEHb 3BYKOBOWN MoLLHOCTU LWA = 310 96 ob. HeonpeaeneHHocTb K =
0,74 pb. Pyka Bubpauum, nepeparollencs, kak npasuno, crnabee, yem 2,5 m / c2.

9. 3awmTa oKkpyxKatoLlen cpeabl.

He BbIGpacbiBanTe oTxoAbl anekTpoobopyaoBaHusa ¢ ObiToBbiMM oTxopamu! [ins Toro, 4ToGbl
3alMTUTBL OKpyKatowyto cpeny u flupektusa 2002/96 / EC oHM AOMXKHbI ObITE COOpaHbl OTAENBLHO U
noanexarb COOTBETCTBYHOLIE 06PaboTKu ANA BOoCCTaHOBNEHUA UHhopmauum, coaepKallencs B HeM.
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SL Originalna navodila za uporabo
Spostovani uporabniki,

Cestitamo vam ob nakupu stroja najhitrejSe rastoéa znamka elektriénih in pnevmatskih orodij -
Raider. Ko je pravilno namescéen in deluje, RAIDER so varni in zanesljivi stroji in delajo z njimi vam bo
dala pravi uzitek. Za zgradili vase udobje in odli¢na servisna mreza z 32 storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo stroja pozorno preberite s temi “Navodila za uporabo”.

V interesu vase varnosti in zagotoviti njeno pravilno uporabo natanéno preberite ta navodila,
vkljuéno s priporocili in opozorili v njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesrecam, je
pomembno, da ta navodila na voljo za prihodnje reference vse tiste, ki bodo uporabljali stroj. Ce ga
prodajajo na novega lastnika it “navodila za uporabo” je treba predloziti z njim, da se omogo¢i nov
uporabnik, da so seznanjeni z ustreznimi varnostnimi in obratovalnih navodilih.

“Euromaster Import Export” doo je pooblaséeni zastopnik proizvajalca in lastnika RAIDER blagovne
znamke. Sedez podjetja je ¢ 1231 Sofia, bul “Lom cesta” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.
bg...; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001: 2008 s podrocja certificiranja:
trgovino, uvoz, izvoz in storitve, poklicnih in hobi elektri¢nih, pnevmatskih in mehanskih orodij in
splosne strojne opreme. Certifikat je bil izdan s strani agencije Moody International Certification Ltd,
Anglija.

TEHNICNI PODATKI

Parametar Enota Vrednost
Model ) RD-EBCO03
Napajalna napetost VAC 230
AC Frekvenca Hz 50
Nazivna mo¢ W 1000
Najvecja hitrost motor z montiranim kablom min-' 7300
Sirina konje mm 350
Raven zvocnega tlaka (LpA) dB 82
Raven zvoéne moci (LwA) dB 96
Vrednost pospeska nihanja (ah) m/s? <25
Razred zascite za elektri¢no izolacijo Il
Stopnja zascite - IPX4




1. Splosna navodila za varno obratovanje.

Preberite vsa navodila. |PowersTools]

Neupostevanje navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar in / ali hude telesne poskodbe. Ta
navodila hranite na varnem mestu.

1.1. Varnost.

Nujno je, da vkljucitev elektricnega travi las le elektri€na napeljava opremljena z elektricnim
stikalom Fi (stikalo za izklop v sili z nadtokovno zas¢ito), in sedanji pus¢anja, ki je sprozil RCD ne sme
biti ve¢ kot 30 mA, v skladu z “Uredbo 3 Nacrtovanje elektriénih sistemov in daljnovodov. “ Informacije
o omrezni napetosti in toka tipa na tablici mora ustrezati podatkov vasih omrezja.

1.2. Uporabite vodotesno podaljSka zasnovana za uporabo na prostem, s tremi Zice kabla z
oddelkom 1.5 mm2 in maksimalno dolzino 50 m. Upostevajte, da je dolzina podaljSek ve¢ kot 30 m
zmanjsuje moc¢ na lase.

1.3. PodaljSevalni kabel je treba v celoti razviti. Stroj z rane kolutu ali ohlapno navite podaljska je
nevarno, ker tako razsiritev postane tuljava.

1.4. Obvarujte napajalni kabel pred vro¢ino, oljem, ostrimi robovi ali gibljivih delov. Poskodovani ali
prepleteni kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

1.5. Ne omogoca rabo elektricne trave las, ¢e je napajalni kabel ali kateri koli drug del elektricnega
travi las poskodovan. Poskodovani kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

1.6. Pri kosnji nenehno spremljati, ali je napajalni kabel na varnem mestu pred mehanizmov razreza.
Hranite napajalni kabel na varni razdalji od noza.

1.7.Ne dovolite, da uporaba elektri€nega las travi otrok. Sprejmejo potrebne ukrepe za preprec¢evanje
dostopa otrok do elektri€nega travi las ali napajalni kabel.

1.8. Si je treba izkljuciti elektricni suSilnik za travo iz elektricnega omrezja, preden poskusate
delovanje in vzdrzevanje. Ne dovolite, da elektricni trava las, ki se potegne za napajalni kabel.

1.9. Ne dovolite, da v nobenem primeru stroj deluje otroci ali tisti, ki ne poznajo tega priro¢nika.
To je starost tistih, ki delajo s strojem je omejen z nacionalno zakonodajo. Ko ne uporabljate stroj, ga
shranite tako, da je nedosegljiva otrokom.

01:10. Ta elektricni trava las ni namenjena za osebe (vkljuéno z otroci) z dusevnimi, ¢utnimi ali
dusevnimi omejitvami uporabljajo, kot tudi osebe, ki nimajo dovolj izkusenj in / ali znanja, razen v
primerih, ko so pod neposrednim nadzorom pristojnega za njihovo varnost zavezanca ali ga vzgajati,
kako jo uporabiljati.

01:11. Nikoli ne kosite, medtem ko v neposredni blizini so druge osebe, posebno otroci ali zivali.

01:12. Preden naredite nastavitve na stroju, ko ga o istite ali ko zapustijo brez neposrednega
nadzora, ¢eprav na kratko nehaj, izklopite stikalo in izvlecite napajalni kabel iz elektricne vti¢nice.

1.13. Ne uporabljajte elektricnega trave las v neugodnih vremenskih razmerah.

1.14. Ne uporabljajte in ne izpostavljajte elektricne las trave dez. Zascitite se pred elektricnim
udarom.

1.15. Ne dotikajte se vrtecih elementov stroja. Pocakajte, da se vrtenje popolnoma ustavi. Po izklopu
rezilo se vrti naprej po inerciji in lahko povzroéi poSkodbe. Ne postavljajte rok ali nog ob ali pod vrtecih
se delov.

01:16. Skrbno preverite obmocje predobdelavo in odstranimo kosc¢ice, palice, vejice, steklenice,
Zice in druge tujke.

01:17. Vedno preveri pred uporabo zadrzevanje rezila vijak ni ohlapno in da je rezilo ne motna ali
obrabljene.

1.18. Kosite vedno v dnevni svetlobi ali pod zelo dobri umetni razsvetljavi.

01:19. Na pobocjih, vedno bodite previdni stopati stabilna.

01:20. Ne uporabljajte stroja, ko je trava mokra!

1.21. Vedno delajo v mirnem nacin, nikoli ne hodi hitro.

1.22. Nikoli ne uporabljajte stroja, e je pokvarjen varnostni opremo ali brez varnostne funkcije, kot
so pokrov (13) izrez trave ali trave (6).

01:23. Delo na neravnem terenu je lahko nevarno.

01:24. Ne kosite na strminah vec kot 20%.

01:25. Na nagnjenem terenu vedno kosite po pobocju, nikoli gor in dol.

01:26. Z vzvratno smer gibanja na pobocjih biti Se posebej previdni!

01:27. Ko vklopite elektricno travi las gledal vase noge so na varni razdalji od vrtecih se delov.

01:28. Stroja ne uporabljajte bosi ali s sandali. Vedno delajo z zdravo, zaprte cevlje in dolge hlace.

01:29. Izklopite odklopnik elektri¢ni in izvlecite vtikac iz elektricne vti€nice, je vedno:

¢e se oddaljite od stroja;
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Pred odstranitvijo elementov blokiran stroj;

Pri preverjanju, ¢iS¢enjem ali delom na stroju;

ko se stroj za€ne vibrirati nenavadno mocno.

ko pridejo v stik s tujo organ takoj preverite stroj za Skodo, pred uporabo, zagotovijo njihovo
odstranitev;

30.1. Uporabnik ali upravljalec je odgovoren za nesrece, poskodbe drugih oseb ali za okolje in
povzroéil materialno Skodo.

01:31. Elektricni susilnik trava je zasnovan tako, da se vsi gibljivi deli in ohiSje zagotovitev varnih
pogojev uporabe. Za skodo, povzro¢eno zaradi poskusov, da bi spremenili strukturo elektricnega
proizvajalca las trave ne odgovarja.

1.32. Da bi zagotovili varnost, mora uporabljati samo originalne nadomestne dele ali dele, ki jih
priporo¢a proizvajalec.

1.33. Neupostevanje navodil lahko privede do elektricnega udara, pozara in / ali hudih poskodb.

2. Funkcionalni opis in namen.

Elektri¢ni susSilnik ro¢ni elektri€no orodje z izolacijo drugem razredu. To se napaja z kolektorskem
motorju enofazno z AC in je namenjen za kosnjo trave doma. Ne omogo¢a rabo elektri¢ne trave las za
druge namene kot nameravano uporabo dejavnosti.

3. Sestavite komponente elektricnega trave las in zagon.

Nekateri deli las razstavijo za zmanjSanje obsega embalaze med prevozom.

3.1. Namesti $¢itnik (6).

3.2. Opremljanje rezilom ali trimer glavo.

Pri namestitvi naprave za rezanje je kljuénega pomena podpora prirobnica pravilno pade v luknjo
sredinski opreme rezanja. Nepravilno nameséen rezanje oprema lahko povzroci resne in / ali nevarnih
poskodb.

3.3. Montaza noz.

Dodaj rezilo na zapornem prirobnico tako, da odprtje noza évrsto v prirobnici. Postavite podlozko s
konkavnim delom na noz. Zategnite matico. Pozor! Nit gred obrne. Zategnite matico z moment kljuéem
ob navorom 35 do 50 Nm. Uporabite insert 19mm. Ce Zelite zakleniti gred vstavite skozi odprtino na
desni strani premerom rokav O6 varnostnega rocice. Obracamo glavo dokler vzvod sklene odprtino
zapornega zapornega prirobnice.




m

3.4. Opremljanje trimer glavo.

Privijte v smeri urinega kosilno glavo na gredi s pomoéjo zaporni vzvod (glej to¢ko 3.8.). Ce je
dolzina pa ni dovolj tisk sredi rezalne glave in potegnemo vrvico do Zelene dolzine. Ce je dolzina kabla
vecja od premera zascitni pokrov, da se kosilnica bo kabel odrezemo na zeleno dolzino rezila montiran
na zascitnem pokrovu.

3.5. Pas se nastavi v najbolj udoben polozaj za delo. Pas se nastavi tako, da se oprema za rezanje
je vzporedna s tlemi.

Optimalna dolzina gredi in kotom 35 ° Zahvaljujo¢ posebnemu stozcasti zobniki olajSanje rezanja v
ravnini, ki je vzporedna s tlemi.

4. Zazenite motor.

4.1. Plug razsiritev vti¢. Nato prikljucite drugi konec kontakt podaljSek 220 V. Poskrbite, da je kabel
od kosilnice rezilom in obmocja za kosSnjo.

4.2. Vklop elektricnega travi las s pritiskom na gumb varnosti (2) in s pritiskom na ro€ico (1) stikala
zro¢ajem (4). Spustite gumb za varnost (2).

4.3. Elektricni susilnik trava off s tekom vzvod (1) stikala in ne nujno ¢akati noz ustavi!

Kosilnico ne vklopite takoj po tem, ko je izklopljen.

5. Prakticni nasveti:
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5.1. Upostevaijte lokalne predpise za ¢as dneva, v katerem si lahko napravo uporabljate na prostem.
V nekaterih drzavah je prepovedana kosnja jutro pred 08.00 uri, v popoldanskem ¢asu med 2:00 uro
zvecer do 16:00 ure in zvecer po 22.00 uri, za zaScito drzavljanov pred nezeleno hrupa.

5.2. Pogosto so trate sestavljena iz zeliS¢ razlicnih sort. Pri ko$nji pogosto boste spodbudila rast
teh sort, ki tvorijo gosto travo in moénej$e korenine. Ce ko$njo vase trate pogosto bo okrepiti in
izboljSati razvoj visoko rastocih trav in plevela. Normalna visSina trave je priblizno 4-5 cm. Bolje je, da
tako nacrtovati pogostost kosnje trate, ki lahko zmanjsajo najve¢ 1/3 celotne viSine trave. Ne kosite
trave na nizki 4 cm, ker potencialni susSe bo Skodovalo.

5.3. Kosite na najnizjo viSino (28 mm) le, ¢e je vas travnik obmocje je zelo ravno, pri¢akujemo
intenzivno dezevje ali bo zapustil.

5.4. Povprecéna visina kosnje (43 mm), je najbolje, ko je interval med prejSnjo in naslednjo ko$njo
niso dolgotrajni.

5.5. Visina rezanja (58 mm), primeren za prvo kosnjo v sezoni, ko je susa.

5.6. Pri delu v posebno tezkih razmerah previdni, da ne preobremenite motor. Pri preobremenitvi
hitrost vrtenja motorja pade in njihove zvok se spremeni. V tem primeru, se ustavite, spustite stikalo
vzvod (1) in nastavite visjo viSino kosnje. V nasprotnem primeru se bo zmogljivost zmanjs$ana in stroj
se lahko poskoduje.

5.7. Pri kosnji v blizini robov, pazite, da ne stisnite lase z tujki.

5.8. Rezalno odvisna od gostote, vsebnost vliage, dolzine trave, kot tudi viSine kosSnje. Rezanje
uspesnost zmanjsuje s pogostimi vklapljanje in izklapljanje las med rezanjem. Ce Zelite optimizirati
zmogljivost koSnje se priporoc¢a pogostejSo kosnjo, povecanje visine kosnje in delo zzmerno hitrostjo.

6. Obratovanje, vzdrzevanje in skladiscenje.

POZOR! Vedno izvlecite elektricni vtic iz elektricnega omrezja pred prevzemom dejavnosti,
povezane z vzdrzevanjem ali ¢iS€enjem!

Ko je naprava izklopi, rezilo se vrti naprej nekaj €asa z vztrajnostjo! Preden zacnete delati na laseh,
pocakajte vrtenja motorja in rezilo popolnoma ustavi!

Nikoli ne poskusajte zaustaviti vrtenje noz!

Ko potrebujete za opravljanje dejavnosti v blizini nozem, vedno delajo z zas¢itnimi rokavicami!

Opravite postopke vzdrzevanja redno, da se zagotovi vas dolgoroéno in zanesljivo uporabo las.
Preverite, da posodobitev vidnih napak, kot so prosti ali polomljeni nozem in popustiti vijacnih
povezav. Prepric¢ajte se, da so pokrovi in varnostna oprema v dobrem stanju in so pravilno namesceni.

6.1. Ciséenje.

Najlazji nacin, da takoj ocCistijo vase lase po kosnji. Po delu stroj temeljito o€istite z mehko krtaco
in krpo. Ne uporabljajte vode in / ali topil in detergentov. Odstranite morebitne delce trave, predvsem
iz odprtin. Napravo postavite na svoji strani in ocistite povrsino rezila. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice! Odstranite ga trdno drzi delce z leseno ali plasticno blok.

6.2. Ostrenje ali zamenjava rezilom.

Zamenjajte poskodovane ali tope noze. Noz odstraniti s odvijte glavnega vijaka v sredini klju¢a
lopatice 36. Preden vstavite novo rezilo ali ko ste pregnali stari, poskrbite, da je rezilo pravilno
namescen in obe zatici vpisana v luknje nozem. Bodite previdni! En zati¢ ima nepravilno valjasto obliko
in lahko vstopi le v ustrezno luknjo noza. Z kar omogoc¢a vgradnjo noz le v pravilnem polozaju. Nato
ponovno privijte vijake in se prepricajte, da ni nobenih vrzeli in noz je pravilno nameséen. Uporabite
primeren le za noze las.

6.3. Vedno &ist osnovni las, ko gres za dalj$e skladi$éenje. Se posebej v zimskem ¢&asu. Bris rezilo
s strojnim oljem, da ga zaséitite pred rjo. Ce Zelite prihraniti prostor, lahko razstaviti zgornji del las od
spodaj.

7. napake in jih popraviti.

Spodnja tabela prikazuje simptome napak in kako si lahko sami pomagajo, ¢e vasi lasje preneha
delovati normalno. e ne morete naijti in popraviti tezavo, tako da sledite navodilom v tabeli, se obrnite
na pooblasceni servisni center Ryder. Opozorilo: preden za¢nete tezav, stop lase in izkljucite iz
elektricnega omrezja.
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IPowergTools
Motnje vzroki odstranitev
Lasje se ne Napajalni kabel ni priklju¢en ali Preverite kabel. Ce je potrebno, ga
zazene. poskodovan. zamenjajte.
L Lase je v visoki travi. Ob zatetnem zagonu, vedno dal
Motor vkijucuje, svoje lase v nizki travi.
vendar se ne vrti - - — — - — -
noz. Mozno je, da so lasje umazani in | IzkljuCite in preverite. Nositi zadCitne
noz je blokirana. rokavice in Cist in spustite noz.
Motor izklopi Vtiénik je potegnil. Preverite kabel. PrepriCajte se, da je

dobro zavarovana v prispoblenieto

nenadoma. (16) in ga ponovno vklopite.

Ohlapen vijak ali povezave Zategnite delov.

Nenavaden hrup. rezilo med zadrge.

) . Izkrivljena in poSkodovan noz. Takoj ustaviti lase in zamenjajte noz
Vibracije. L -
v specializirano storitev.
Trava je zelo visoka. Povecaijte visino kosnje.
Noz je topi. Nabrusite ali zamenjajte rezilo.

Glejte poglavje. 5.2.
Neenako ko$nja. Jte poglav

Motor deluje trd in L ) | Poglejte spodaj in las &ist. Vedno
zmanj$anije hitrosti. Mozno je, da so lasje umazaniin [ yporabljajte zadgitne rokavice.
blokirana.
Noz se lahko pravilno Preverite. Glejte poglavje. 5.2.
namescena.

Ce je potrebno, popraviti vasi lasje, je najbolje, da se lahko opravi le strokovno usposobljene osebe
v delavnicah RAIDER, kjer uporabljate samo originalne nadomestne dele. Tako zagotoviti njihovo
varno delovanje.

8. Informacije za hrup in vibracije.

Vrednosti so opredeljene v skladu z Direktivo 2000/14 / EU (viSina in razdalja 1,0 m 1,60 m). Raven
hrupa, ki ga stroj je stopnja obi¢ajno zvocnega tlaka LpA = 82 dB. Zajamcena raven zvo¢ne moci je
LwA = 96 dB. Negotovost K = 0,74 dB. Hand prenasajo vibracije so navadno Sibkejsi od 2,5 m / s2.

9. Varstvo okolja.

Ne mecite odpadne elektricne opreme z gospodinjskimi odpadki! Da bi zascitili okolje in Direktiva
2002/96 / ES, ki jih je treba zbirati loceno in so predmet ustrezne obdelave za predelavo informacij, ki
jih vsebuje.
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EL MNpwTéTUTTO 03NYIWV XPAONS
AyaTtrntoi XpRoTEG,

ZuyxXapnTApIa yia TRV ayopd TG MNXAVAG TOU TOXUTEPO AVATITUOOOMEVN HAPKA NAEKTPIKWV Kl
TVEUMATIKWYV epyaleiwv - RAIDER. Otav eykaTaoTadei owoTtd kai Aeitoupyei, Raider gival ac@aln kai
agI6ToTa pnXavipaTta Kai gpydadovral padi Toug 8a oag dwaoel rpayuaTiki amréAauon. MNa Tnv KaAuTePN
€§UTTNPETNON OWGg XTIOTNKE KAl TV APIOTN €§UTTNPETNON TOU SIKTUOU e 32 UTTNPECIWY O€ OAN TN XWpPEa.

Mpiv amwdé Tn XpARon oautolu TOU UNXAVAMOATOG, TTAPAKOAOUME S10BACTE TTPOOCEKTIKA HE AUTO TO
“odnyieg xpfiong”.

Mpog To CUpPEéPOV TG AO@AAEIONG OAG Kol VO eEA0@QOAICETE T OCWOTH XPARon Tou, diaBdoTe
TIPOCEKTIKA TIG 08NYieg, CUNTTEPIAGUBAVOUEVWY TWV CUCTACEWYV Kal TTPOEISOTTOINCEWV o€ auTd. lMNa
TNV ATTOPUYN TTEPITTWV AdBWV Kal aTuXnudaTwy, gival onpavTiko 0TI auTég ol odnyieg Ba TTapaptcivouv
S1a8éoipa yia HEAAOVTIKN ava@opd 6Aol 6001 Ba XpNGIYOTTOIGOUV TO uNXdvnua. Av To TTOUAROE€l OE
€vav véo I510KTATN TO “0dnyieg XpRoewg” Ba pétrel va uTToBANBoUV padi e Tnv EAAGSa va emiTpéwel
0 VEOG XPNOTNG Va €ival eSOIKEIWMPEVOI PE TIG OXETIKEG 0BnYieg ao@aleiag kal AgiToupyiag.

“Euromaster Import Export” Ltd givai eéouc1080TNHEVOG AVTITIPOOWITOG TOU KATAOKEUNOTH KAl TOV
1310KTATN TOU guTropikou ofparog RAIDER. H é5pa Tng eTaipeiag gival o 1231 Sofia, Bul “Aop dpopo»
246, TnA 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.
com.

A1é 10 2006 n eTaupeia glIofnyaye To ocUuoTnua diaxeipiong ToiétnTag ISO 9001: 2008 pe Tedio
mioTotroinong: Eumépio, eicaywyn, e§aywyn Kal TNV €§UTTNPETNON TWV ETTAYYEAUOTIKWVY Kal XOUTTI
NAEKTPIKWY, TIVEUMATIKWY KOl UNXOVIKWV £PYOAELiwV KAl O18NpIKWY. To TIOTOTTOINTIKO £K36ONKE a1Td
Tov oiko Moody AigdvnA MioTomoinon Ltd, AyyAia.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Movddeg

Napdperpog HéTPNONG ASia
HovTEAO - RD-EBCO03
Tdon Tpopodoaciag VAC 230
>uxvérnta AC Hz 50
OvopaaoTikn 10XUG w 1000
Ed;;\i}(écgn TaXUTNTA TOU KIVNTAPA UE EVTOIXIOMEVEG min- 7300
MAGTOG KOTIG mm 350
180N NxNTIKAG Trieang (LpA) dB 82
2160uN NXNTIKAG 10XU0G (LWA) dB 96
Agia TnG emITAXUVONG TWV KPadaopwyV (ay) m/s? <25
Kartnyopia TpooTaciag yia Tnv NAEKTPIKN pévwaon Il
Babuég mpooTaciag - IPX4




1. Mevikég odnyieg yia Tnv ac@aAn Asitoupyia.

AlaBdaoTte 6Aeg TIG 0Bnyieg. [RowerTools

Av dev akoAouBnoeTe TIG 0Bnyieg, evdéxeTal va TPOkKANBei nAekrpomAnia, Tupkayid i / kai
oofapoUg TpaupaTiopoUs. PuAdsTe auTég TIG 0BnYieg o€ aoPAAEG MEPOG.

1.1. Ao@dAsia.

Eivai emITakTIKA avAaykn n ouptrePiAnyn Tou nAeKTPIKOU XOPTO HOAAIG HOVO NAEKTPIKEG EYKATAOTATEIG
gival e§omAiIopéva pe NAekTPIKO d1akOTITN Fi (S10KOTITNG Yia S1aKOTrH) AEITOUPYiaG EKTOKTNG AVAYKNG HE
TPOOTACIa aITd UTTEPEVTOON), Kal TO peUpa diappong mrou evepyotroinoe RCD mpémel va gival 6xi
mEPICTOTEPO a6 30 MA, cUu@wva pe TRV “Kavoviouog 3 ZxXed100H0G TwV NAEKTPIKWY CUCTNHATWV
Kol NAEKTPOPOpa KaAwdia. “ MAnpo@opieg OXETIKA e TNV TAOT TOU SIKTUOU Kal TO €i50G TOU peUUATOG
OTNV TIVOKiISa TUTTOU TTPETTEl VA AVTIOTOIXOUV oTa dedopéva Tou SIKTUOU CaG.

1.2. Xpnoigotmroinote adidfpoxo KaAwdIo TTPOoEKTAONG £XEI OXEDIAOTEI yia XPAON O€ £SWTEPIKOUG
XWPEOUG, HE TPEIG CUPUATOOXOIVO ME TO THAMA 1.5 mm2 Kail pé€yioTo HAKOG 50 Y. ZNHUEIWOTE OTI TO JAKOG
€ITEKTAON €ival peyaAuTtepn amd 30 m peiwvel TV 1I0X0 oTa paAAid.

1.3. KaAwdio mpoékTaong TpEtmel va avatrtux0ei TARpwg. H punxavn pe éva poAo Tuliyetail i XaAapd
OoTIPAA KaAWSBIOo TTPOEKTAONG Eival ETIKIVOUVN, BIOTI £TC1 N ETEKTACN YIVETAI TTNViO.

1.4. NpooTaréyTe 10 KAAWSI0 TPpOoPOdoTiag atrd Tn BepudTNTA, AddI, AIXMNPEES OKUES i} KIVOUMEVO
Hépn. Ta kaTteoTpappéva N uITEPSEPéVa KaAwdIa au§dvouv Tov Kiviuvo nAekTpotrAndiag.

1.5. Agv emITPETETAI N XPAON TWV NAEKTPIKWV XOpTO HOAAIG €dv TO KAAWSIO Tpoodooiag A
omrolodNTroTe AAAO HPEPOG TOU NAEKTPIKOU XO6pTO HaAAIG gival KaTeoTpappévo. PBapuéva kaAwdia
augdvouv Tov Kiviuvo nAekTpotrAngiag.

1.6. OTav 10 KOUpePa TTAPAKOAOUBOUV CUVEXWG av To KaAwdIo Tpopodoaiag gival oe ac@aAn 8éon
EVAVTIO OTOUG PNXavIioHoUg KOTrAG. KpaToTe To KaAwd10 Tpopodociag og Jia ao@aAn amréocTaon amod
TO pOxaipl.

1.7. Mnv emITpEWETE TN XPAON TNG NAEKTPIKAG XOpTO HaAAId TwV TTaidiwv. Na AngBouv Ta avaykaio
MéTPa yia TRV TTPOANYN TnG TPooRaong Twv TaIdIWV o€ NAEKTPIKG ypaaidl paAAid i To KaAwdio
TPpOPOdOTiag.

1.8. Oa Tpémrel va ammoKAEIOTEI NAEKTPIKO XOPTO HOAAIG a1Td TNV TTAPOXH PEUHATOG TIPIV BECETE
o€ Asitoupyia Kal Tnp ouvrtApnon. Mnv a@nRveTe NAEKTPIKEG XOpTO MAAAIG va TpaBnxTei HE TO KAAWSI0
TPpOPOdOTiag.

1.9. MnVv €mMITPETTETE O€ KOMiO TTEPITITWON TO PNXAvNua Taidid | 600Ug gival £OIKEIWPEVOI ME AUTO
TO €yX£eIPiSIo AseiToupyiag. Eival n nAikia Twv arépwy 1TTou £pydadovTal M To pNXAvnua TTEPIoPigeTal aTrd
TNV €0VIKN vopoBeoia. OTav dev XpNOIMOTIOIEITE TO HNXAVNMA, VO TO OTTOONKEUOETE, £T01 WOTE VA Eival
duvari n TpoécBaon oTa TaIdId.

1:10. AuTO 10 NAEKTPIKO XOpTO HOaAAIG eV TTPOOpPIdeTaI YIa XpON AT dToHd (CUUTTEPIAAUBAVONEVWV
TWV TTAIBIWV) ME VONTIKEG, AICONTNPIAKES 1) TIVEUUATIKR avaTTnPia, KABWG Kol a1ré dTopa XWpPig ETTOPKA
EPTTEIPIA 1] / KOI YVWOEIG, EKTOG OTTO TIG TTEPITITWOEIG OTTOU Eival UTTG TOV ApECO £EAeyX0 TOU UTTEUBUVOU
YIO TNV aC@AAEIG TOUG ATOUO R VO TOV EKTTAISEUCEI TTWG VO TO XPNOIUOTIOINOETE.

1:11. Mot€ punv KOWel, eV g KOVTIVH amooTacn Bpiokovral dAAa dropa, 181aitepa Ta TTaidid A
KaTolKidia Jwa.

1:12. MNpiv KdveTe puBPioelg OTO PnXdvnua O6Tav To KaBapilere | OTaV PEUYETE XWPIG TNV AUEON
ETTOTITEIQ, £0TW Kal Yl Aiyo VO OTOMATAOEI OUTO, ATTEVEPYOTTOINOTE TO SIOKOTITN KAl OTTOOUVOEOTE TO
kaAwdio Tpopodoaiag atrd Tnv pia.

1.13. Mnv xpnoipotroleiTe NAEKTPIKA XOPTO HOAAIG O€ BUCUEVEIG KAIPIKEG CUVONKEG.

1.14. Mnv Xpno1yotroIEiTe N PNV £KOETETE NAEKTPIKG Ypaoidi paAAia Bpoxn. MpooTaredoTe TOV EQUTO
oag amé nAekTpomAngia.

1.15. Mnv ayyieTe Ta TTEPIOTPEPOPEVA OTOIXEIO TOU UNXOAVAHATOG. MEPIMEVETE N TTEPIOTPOPN VA
oTANATAOEl EVTEAWG. MeTd TO KAgioIMO TNG AeTTidag OUVEXIElI VO TTEPICTPEPETAI ATTO TNV ASPAVEIN KAl
MTTOpPEi va TTPOKAAETEI TPAUMATIONOUG. Mnv ToTroBeTEiTE Ta XEPIO ] Ta TTOBIA OOG KOVTA R KATW Ao
TEPICTPEPOUEVA UEPN.

1:16. EAéyETe TTPOOEKTIKA TNV TrEPIOXN TTPO-emeSEPyaTiog Kal apaipéoTe ETPEG, {UAa, kAadid,
MTTOUKAAIQ, oUppaTa Kal GAAa §Eva cwpaTa.

1:17. MAavTa va eAEyXETE TTPIV XPNOIUOTTOINCETE TO UTTOUAOVI GUYKPATNONG TNG Aemidag dev givai
XaAapn kai 611 n Aemida dev gival Oaptrd R £Xouv @BapEi.

1.18. O¢gpilw TAVTA OTO PWG TG NUEPAG i KATW a6 TTOAU KAAO TEXVNTO QWTICUO.

1:19. Z11g TTAQYIEG, TTAVTA VA €IVl TTIPOOCEKTIKOI VIO VO TTPOXWPROEI OTABEPG.

1:20. Mnv AsiToupyeite To pnxdvnua 6tav 1o ypacidi gival Bpeypévo!

1.21. EpyddeoTe mAVTA JE APEPO TPOTTO, TTOTE TTEPTTATAOEI YPYOPO.
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1.22. MNoT€ pun XPNOIYOTIOIEITE TO PUNXAVNHA AV UTTAPXEl £€va EAATTWHOTIKO £E0TTAICNO ao@alAgiag R
XWPIG XapaKTNPIOTIKA ao@aAgiag, OTTwG To KAAuppa (13) koppévo ypaaoidi | TpUTTa ouAAoyng XAéng
(6).

1:23. Epyacia og avwpalo £5a@og Ptropei va gival emikivduvn.

1:24. Mnyv Bepilw o€ amoToNES TTAAYIEG TTAVW ATTd TO 20%.

1:25. Ze emikAIVEG £5a@OG TTAvVTa KOWEI OAN TNV TTAQYId, TTOTE TTAVW KAl KATW.

1:26. Mg Tnv avTioTpOo®N TNG KATEUBUVONG TNG Kivnong OTIG TTAAYIEG Va €ival IBIAITEPA TTPOTEKTIKOI!

1:27. Otav avoiyeTe TNV NAEKTPIKA XOPpTO HOAAIG TTPOOESTE T TTOSI0 OOG OE ATOOTACH ao@aAsiag
aTTO TTEPICTPEPOUEVA UEPN.

1:28. Mnv XPNOIYOTIOIEITE TO UNXAVNHA PE YUPVA TTO8Ia A} pe oavddAia. Na epyddeoTe TAvVTA PE UyIn,
KAEIOTA TTOTTOUTOIO KOl HOKPIA TTAVTEAOVIA.

1:29. ZBAOTE TO SIAKOTITN NAEKTPIKOU KUKAWHOTOG KAl APAIPECTE TO PIG ATTO TNV TTPifa €ival TTavTa:

OTOV ATTOMAKPUVECTE ATTO TO PHNXAvVNHa?

TTPIV AQAIPECETE OTOIXEIO MTTAOKAPE! TO PNXAvVNpa?

KATA TOV £AgyX0, KaBaPIoHO 1 EpyddovTal OTO HnXAavnua?

oTav 1o ynxdavnua apyioel va doveital aguvhBioTa éviova.

HETA €pYXOVTal OE ETTAPN UE €va {EVO OWHA va EAEYEETE AUECTWG TN CUCKEUR YIa TUXOV {nMIEG TTPIV
amé TN Xprnon, e§ao@alifel Tnv ammopdkpuvon Toug?

30.1. O x&1pIOTAG R 0 XPAOTNG EUBUVETAI YIA TO ATUXAMOTA, TPAUUATIONOUG 0 AAAa TTpOoWTTa R TO
mwePIBAAAOV Kal TTPOKAAETE UAIKEG CNMIEG.

1:31. Electric ypacidi paAAid gival oxedlaouévo €101 WOTE OAA Ta KIVOUHEVO PEPN Kal TO TTEPIBANMa
ac@aAn} ouvlnkeg xpnRong. MNa {npieg mou TPOKAAOUVTAI WG ATTOTEAECUA TWV TTPOCTIABEIWV YIa VO
aAAdgel n doun Tou NAEKTPIKOU KATAOKEUNOTH YPaoidl MaAAIG Bev @Epel Kapia euBUvn.

1.32. MNa va e§aoc@aAioTei N ac@AAEIa, Ba TTPETTEl VO XPNOIMOTIOIEITE HOVO YVAOIO OVTOAAGKTIKA 1
AVTOAAOKTIKG TTOU OUVIOTWVTAI OTTO TOV KOTOOKEUAOTH).

1.33. Av dev akoAouBnoeTe TIG 0dnyieg TTou Ba pITopoUcE va 0dnynoel o€ nAeKTpoTTANnSia, TTUpKayId
f / ka1 cofapoUg TPAUUATICHOUG.

2. AeiToupyIkn TTEPIYPAPK KAl TOV OKOTTO.

HAekTpikd TIOTOAdKIO Yyio MOAAIG XEIPOG NAEKTPIKO epyaAlgio pe poOvwon Seutepo Babuo.
Eivar Tpo@odorteital amd éva KivnTAPO HE OUAAEKTN povo@aoikd pe AC kai éxel oxediaoTei yia
KOUpEHa yPaoi1d100 OTo OTIiTI. Agv EMITPETETAI N XPAON TWV NAEKTPIKWY XO6pTOU HOAAIWV yia dAAeg
dpaoTNPIOTNTEG EKTOG ATTO TNV TTPOOPIJOMEVN XPHON TOU.

3. ZUYKEVTPWOTE TO CUCTATIKA TOU NAEKTPIKOU XOPTO MaAAIG Kal BEon og AsiToupyia.

Opiopéva TUAHMATA TNG TPiXag atroouvapuoAoynBei yia va PeIwBei 0 OYKOG TNG CUCKEUATIAg KATd
TN HETAPOPU.

3.1. ToroBeTAGTE TOV TTPOQPUAAKTHPA (6).

3.2. TomoB£Tnon TNG AeTidag KOG 1} KEPAAR XOPTOKOTITIKOU.

Katd Tnv eykardoTtaon Tou £§0mAIOMOU KOTTAG gival JwTIKAG onuaciog @AdvT{a oTAPISNG TTECE!
OWOTA OTNV KEVTPIKNA OTTH TOU KOTITIKOU €§0TTAIOOU. ASIKAIOAGYNTN EYKATECTNHEVO ESOTTAIOHO KOTING
uTTopEi va TrpokaAéoel ooBapég kail / A EMIKIVOUVEG TPAUHATIOHOUG.

3.3. ToroBéTnon Tou paxaipioU.

TomoBeToTE TN Aemida KOMNAG yia TN @AGvVT{a ao@AAIoNG £TO1 WOTE TO AVOIYHO TOU HOxaipioU
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oTafepd otV @AAGvTia. ToTroBeTAOTE TN POSEAA PE TO KOIAO TUAHO OTO paxdipl. Z@i§Te TO TTAgIUASI.
Mpoooxn! ASovag NApa avTioTpépeTtal. Z@igre To TaAgIuadI pe éva kA&1di potrng pe potrn 35 éwg 50 Nm.
XpnoipotroioTte €vBeto 19 X1IAI00Td. Na va KAEIBWOEeTE TOV dgova, TOTTOBETAOTE HETA OO TRV TPUTTA
otn 3&81d TTAeupd Tou poxAoU ac@dAeiag Siapétpou P6 paviki. MupioTe To KEQPAAI péxpl va TeBei o
HOXA6G o€ pia o1 ao@aAiong TNg @AAvT{ag ao@aAiong.

3.4. TomroB£Tnon TNV KEQOAAN.

Bida katelBuvon aploTeEPd KEQAAN XOPTOKOTITIKOU TTAVW OTOV A§ova XPNOIMOTTOIWVTAG TO MOXAO
ac@dhiong (BAémre onueio 3.8.). Av T0 UAKOG Tou KaAwdiou dev gival apkeTrdé Tumou oTn péon Tou
KeQAAIOU xAooTdtrnTa Kai TPABAETE TO KaAAWSI0 0TO £MBUMNTO PAKOG. EdV TO pAKOG Tou kKaAwdiou gival
MEYOAUTEPN ATTO TN SIGUETPO TOU TTPOCTATEUTIKOU KAAUPMATOG, OTAV N MNXAvi, TO KAAWSIO puTropei va
MEIWOEI TNV AVAYKAio MKOG TOU paxaipioU TTou S1aTi@evTal OTNV TTPOOCTATEUTIKO KAAUMHA.

3.5. PuBuioTe Tov 1ndvTa otV o dvetn Béon epyaciag. PuBuioTe Tov IpdvTa £T01 WOTE O £§OTTAICHOG
KOTTAG gival TropdAAnAo pe 1o é5a@og.

To BEATIOTO MAKOG TOU d§ova Kal TnG ywviag 35 °, xdpn o€ éva €181k6 ypavddia diEUKOAUVOuUV Thv
KOTTA o€ éva emmiTredo TapdAAnAo Tpog 10 £5a@Pog.
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4. ZgKIVAOTE TN MNXavA.

4.1. TuvdéoTe TNV eMEKTAON TOU BUOPATOG. TN OUVEXEIX, OUVBEOTE TO GAAO AKPO TNG TTPOEKTOCNG
emapng 220 V. Befaiwbeite 611 To KOAWSI0 gival pakpid a1rd Tn AeTida KOTTAG XOPTWV Kal TN TTEPIOXA
YIO VO KOWEL.

4.2. EvepyoTmroIifoTe TNV NAEKTPIKN XOPTO MAAAIG TTATWVTAG TO KOUMTTi TNG 0O@AAEING (2) Kal TECTE
TO HOXAO (1) Tou B1akOTITN O0TNn AaBn (4). ATreAeuBepwoTe To TTARKTPO ao@alegiag (2).

4.3. HAekTpikd X6pTO pHaAAIG pakpid atrd 1o TPESIuo poXAS (1) Tou BIOKOTITN Kol OXI ATrapPaAiTNTA
TEPIPEVETE MaXAipl OTAMATA!

Mnv a1revePYOTTOIEITE TO PNXAVNMA AUECWG META TNV ATTEVEPYOTTOINGCT TOU.

5. MpakTikég oUpBOUAEG:

5.1. TnpeitTe TOUg TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG YIO TNV WPO TNG NUEPAG KATA TNV OTroid UTTOPEITE v
XPNOIUOTIOINCETE TO UNXAVNMA O £SWTEPIKOUG XWPOUG. L& OPIOUEVEG XWPES ATTAYOPEUETAI KOUPEHA
mpwi TPIv 08,00 Wwpa, To amréyeupa HeTagy 14:00 p.u.-16:00 wpeg ka1 To BPAdu peTd TIg 22.00 WPEG, Va
TPOOTATEUCEI TOUG TTOAITEG OTTO TOUG aveTIOUUNTOoUg BopUfoug.

5.2. Zuyvd ol XAOOTATINTEG TToU atroTEAEITAI ATTd BOTavVA TWV S1aPOPWV TTOIKIAIWV. OTaV TO KOUPEUA
ouxvd Ba evioXUOEl TNV AVATITUEN QUTWV TWV TTOIKIAIWYV, O1 OTToiEg OXNUATIOUV éva TTUKVO XAoOoTATTNTA
pideg ka1 1I0XUPOTEPN. AV KOUpPEUOUV TO YKO{OV oag ouxvd Ba evioxUoel kal Ba BeATILWOEI TRV AVATITUEN
NG UWnAng audavetal x6pTa Kal Ta Jifavia. To kavoviké Uyog Tng XAOng eival epitTou 4-5 ekaTOOTA.
Eival kaAUTepa va TTPOYPOMPMATIOOUV £TO1 WOTE N OUXVOTNTA TwWV KOUPEPA YKOJOV TTOU HTTopEi va
Heiwoel éwg Kal To 1/3 Tou oguvoAikoU Uyoug Tou X6pTou. Mnv KOWEel To XOPTOTATINTA OE XOHNAS 4
EKOTOOTWV, BeSoPEVOU OTI pia evieXOpevn Enpacia Ba BAdyel.

5.3. Ogpilw 1O XapNASTEPO UWog (28 mm) povo av EKTaon ykadév oog eival TTOAU emiredn,
avapévoupe évrovn BpoxomrTwon f 6a @uyouv.

5.4. To péco Uyog Tou Bepiopou (43 mm) gival kaAUTEPN OTAV TO S1IACTNMA PETAEU TNG TTPONYOUMEVNG
KOl TNG €TOUEVNG KoUpepa dev gival XpovoRopa.

5.5. "Yyog ko1rng (58 mm), katdAAnAo yia TTpwtn KoUpepa TnNg oelov, 6Tav UTTApXEl §npaaia.

5.6. Otav gpyddovTal oe 1I810iTEPa BUOKOAEG OCUVONKEG TTPOCEKTIKOI YIO VO UNV UTTEPPOPTWVETE
TOV KIVNTAPA. ZTO UTTEP@POPTWONG N TaXUTNTA TTEPICTPOPNG TOU KIVNTAPA TTEPTEI KAl O AXOG TOUG EXEI
aAAGEel. e QUTA TNV TTEPITITWOT), VA OTAUOTACEl, AQPAOTE TO SIOKOTITN TOou poxAoU (1) kal opioTe To
uwnASTEPO UYPOG KoUpeUa. AlaPOPETIKA aTT6S00n Ba PEIWOET Kal N uNXavA PTTOPEi va UTTOoTE {nuId.

5.7. Otav 10 KOUpPEPA KOVTA OTIG GKPEG TIPOCEKTIKOI Yyl VO PNV TOIMTIAOETE To JOAAIG pe Eéva
owuaTa.

5.8. AT6doon KOTAG £50PTWVTAI OTTO TNV TTUKVOTNTA, TO TTEPIEXOMEVO OE UypaTia, TO MAKOG
TOU XO6pTou, KaBWg Kal To UWog KOTAG. Kot emISO0EIg PEIWVOVTAI UE GUXVI EVEPYOTTOINGN Kal
aITEVEPYOTTOIiNON Twv PAAAIWV KaTd TN Sidpkela TG KOoTAG. MNa Tn BeATioToToinon Tng amédoong
TOU BEPIOPOU CUVICTATAI CUXVOTEPN KOUpPEA, au§dvovTag To UYog KOTTAG Kal TNV EPyacia Je METPIX
TaXUTNTA.

6. AsiToupyia, cuvThpnon Kal aTrodnKeuon.

MPOZOXH! Mdvra ommoouvdéoTe TO PEUMATOAATITN OomWé TNV TPila TPIV amdé Tnv avaAnyn
SpACTNPIOTATWY TTOU OXETI{OVTaI UE TN CUVTAPNON N TOV KaBapIouo!

MoAig ofoel n unxavi, n Aemida ouveyilel va TTEPIOTPEPETAI YIA KATTOIO XPOVIKO didoTnua a1md
TNV adpdveia! Mpiv §ekivioeTe va epyddeaTe yia Ta HaAAIG OOG, TTEPIMEVETE YIA TNV TTEPICTPOPN TOU
KIVNTAPA Kal Aemida va oTapaTAoel evieAwg!

MoTé pnVv €MIXEIPAOETE VA OTAPATACEI TNV TTEPICTPOPI TOU paxaiplou!

OTav XPeINOTEI VA EKTEAETETE HPACTNPIOTNTEG KOVTA OTO HaXAipl, AEITOUPYEI TTAVTA PE TIPOCTATEUTIKA
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ExTeAéoTe B108IKaOiEG CUVTAPNONG TOKTIKA YIO va £§a0@AAICTEI N HOKPOTTPOBET N KAl agIOmIoTN
XPAon Twv poAAIwyv. A€iTE TO EVNUEPWHEVO VIO OPATA EAATTWHATA OTTWG XaAapd | OTTACHEVA paxaipl
Kol XaAdpwoe BISwTWV cuvdéoewyv. BeBaiwbeite 6T Ta KAAUppOTa Kol 0 e§OTTAICHOG ao@aAeiag gival
o€ KaAN AEITOUPYIKA KATAOTAOT Kal £XOUV TOTTOBETNOEi CWOTA.

6.1. KaBapiopog.

O gUKOAOGTEPOG TPOTTOG YIa Va KaBapioeTe Ta HOAAIG 00G AMECTWG META TO KOUpepa. MeTd Tn SouAeid
KaBapioTe KAAd TOo pnxdvnua e pia poAakn BoUptoa kal Tavi. Mnv xpnoigotrolieite vepd 1 / kai
S10AUTEG KOl TO ATTOPPUTTAVTIKA. AQOIPECTE TUXOV CWUATISIO TOU XOPTOU, EISIKG OTTO TOUG aEPAYWYOUG.
TomoBeTOTE TO pnXAvnua oTo TAGI Tou Kal va KaBapioel Tnv meploxy Tng Aemidag. Mdvra va
XPNOIUOTIOIEITE TIPOOTATEUTIKA YavTia!l AQaipéoTe oTaBepd TTPOOKOAANpéEVA owpaTiSia pe éva {UAIVO
A TTAAOTIKO MTTAOK.

6.2. AKOVIOPO i} TNV AVTIKOTAOTAGN TNG AETTidag KOTTAG.

AvTiKaTaOTAOTE Ta POappéva  apBAU paxaipia. Mayaipl apaipedei a1 EeBIBWOTE TO KUPIO HTTOUAGVI
OTO KEVTPO Tou KAEIBI0U Aemridag 36. Mpiv a1rd Tnv eicaywyn piag véag Aemidag | agol éxete e§opioel
ToVv TTaAIb, BeRaiwbeiTe OTI 0 SioKog £x&l TOTTOBETNOEI CWOTA KOl TOug SUO TTEIpOUG TUVAYEI TIG TPUTTEG
Tou paxaipioU. Na gioTe rpooekTikoi! Mia Kap@iToa £l aKAvOVIOTO KUAIVOPIKO OXAHA Kal JTTopoUV va
€10éABouv pévo oTnV avTioToliXn TPUTTA Tou paxaipioU. Mapéxovrag £T01 TNV TOTTOBETNON TOU paxXaipioU
Hovo oTn owaoTnh Béon. ZTn ouvéxela o@igTe {ava Tig Bideg kal BeBaiwbEeiTE OTI dEV UTTAPXOUV KEVA KAl TO
Haxaipl €xel eykaTaoTabei cwoTd. XpnoigoTtrolgite KATAAANAO POVO yia Ta paxaipia Ta HoAAId.

6.3. Mdavra koBapd Bacikd HOAAIG OTaV PEUYETE Yia JEYAAUTEPO XPOVIKO SidoTnMa. EISIKA TO XEIMWVA.
MoaTtravikoAdou Aemida pe AddI PNXavAG, yia TNV TTPOCTACIO a1Td Tn OKoupld. INa va £§0IkOVOUNOETE
XWPO, NTTOPEITE VO ATTOCUVOPHOAOYNOETE TO TTAVW HEPOG TWV MAAAIWY ATTO TO KATW PEPOG.

7. o@dApara Kai n 816pOwon Toug.

O TTaPOKATW TTiVAKAG TTAPOUCIAJEl TH CUNTITWHATA TwV BAaBWV Kal TTWG PTTOPEiTE va BonBRoeTe TOV
€£0UTO oag av Ta paAAid oag Tradel va AsiIToupyei kavovikd. Edv dev ptropeite va BpeiTe kal va SlopBwoeTe
TO TTPORANUA akoAouBwVTag TIG 0BNYiEG TOU TiVAKA, ETTIKOIVWVAOTE PE £va £E0UCI0BOTNHEVO KEVTPO
emokeuwv Ryder. Mpogidotroinon: mpiv {EKIVACETE TNV AVTIMETWTTION TTPORANHUATWY, VO CTAOUATACEI
Ta HaAAId KOl QTTOOUVOEDTE ATT6 TNV TTPia.

BA&Beg aITieg aTTOPGKPUVON

KaAwdio Tpogodociag dev gival
OuVvOEDEPEVO 1) €XEI UTTOOTEN

{nHIa.
Ta paAAia gival og uwnAod xépTo.

EAéyETe TO KOAWDBIO. Edv gival

MaAAiG dev Eekiva. aTTaPaiTNTO, AVTIKATACTHOTE TO.

Katd tnv apxIkf ekkivnon TTavta

va Béoel Ta paAAId oag oTo XaunAS
XOPTApI.

AtroouvdéoTe kal eAéyETe. Na popdTe
TTPOCTATEUTIKA YAVTIO KOI KOBAPIoTE

O kivnTApag
TepIAapBavel, aAAG
eV TTEPIOTPEPETAI

paxaipl.

Eivar mBavo 61 n 1pixa eivai
Bpwuiko Kal To paxaipl €ival

OTTOKAEICHEVN.

KQI 0QNOTE TO payaipl.

Mnyavr oBrAvel

To Buopa TpaRnNEe.

EAéyEre TOo KaAWdI0. BeBaiwbeite
OTI €ival KAAG ao@aAIouEVO

Eapvika. oTnv prispoblenieto (16) kai
EVEPYOTTOINOTE TNV EAVA.
AouvnBioTto Mia xaAapn Bida A cuvdéoeig Titte pépn.
06pupo. AeTTida peTagl Twv CUVOETHPWYV.
Mapapopewpévn Kai Ap€owg OTAPATACEI TNV TPIXA Kal
AovAoelg. KOTEOTPAPMEVO Paxaipl. Va avTIKOTAOTAOEI TO Haxaipl o€

€€EIBIKEUPEVN UTTNPEDIQ.
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BAdaBeg aITieg ATTOPGKPUVON
To ypaaidi gival TTOAU uwnAR. AugnoTe T0 VYOG KOTTAG.
Mayxaipi gival apAU. AKOVIOTE 1} QVTIKATOOTHOTE TN
Avion koUpepa. Aemida. BAETe. Mapdypago 5.2.

Mnyxavn epyadetal ) . L
okAnpd kai peiwon | Efival mBavé ot n Tpixa eival
NS TaXUTNTAC. BPWHIKO Kal UTTAOKAPIOTEI.

Agite TTapakdTw Kal 7o JaANId
KaBapd. Mavrta va xpnoIYOTIOoIEITE
TIPOOTATEUTIKA YAVTIAL.

To paxaipl uTTopEi va pnv €xel EAéyEre. BAéTTe. Mapdypago 5.2.
€YKOTOOTOOEI CWOTA.

Eav €ival atrapaitnTo, Tnv €mokeun paAAid oag gival KaOAUTEPA va YiveTal H6VO aTrd £EEIBIKEUPEVO
TTPOCWTTIKO OTA EPYACTHPIN TWV ETISPONEWY, OTTOU XPNOIHOTIOIEITE MOVO YVACIA aVTAAAOKTIKA. ‘ETO!1
eSao@alileTal n ao@aAng AeiToupyia Toug.

8. MAnpogopieg yia 86pufo kail kpadaououg.

O1 Tipég Trou KaBopifovTal cUp@wva pe TV odnyia 2000/14 / EE (1,60 m Uyog kai arécTaon 1,0 m).
To emiredo Tou BopURou TTou TTAPAYETAl ATTO TO NXAVNHA €ival cUVABwWG oTAOUN NXNTIKAG TTieong LpA
=82 dB. H eyyunpuévn oT1d0un akouoTIKAG I0XU0G gival LWA =96 dB. ABefaiotnTa K = 0,74 dB. Xépi rou
HeTadiSovTal kpadaopoi ival ouvABwg aocBevéoTepn atod 6, Ti Ta 2,5 m / s2.

9. MpooTacgia Tou MepiBdAAovTog.

Mnv terdre Ta améBAnTa €18wv nAekTpikoU £§OTTAIONOU pE TA OIKIOKA aTtroppippatal MNa tnv
mwpooTacia Tou TepIBAAAovTog kai TV odnyia 2002/96 / EK Ba mwpétrel va ouAAéyovTal XwpIoTA Kal Vo
UTTOKEIVTaI € KOTAAANAN €TTESEPYATia VIO TNV AVAKTN O TWV TTANPOQOPIWYV TTOU TTEPIEXOVTAI OE AUTAV.
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HR Izvorni upute za uporabu [RowerTools)

Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji stroja od najbrze rastué¢ih marke elektriénih i pneumatskih alata - Raider. Kada
se ispravno instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane strojeve i raditi s njima ¢e vam dati pravi
uzitak. Radi Vase udobnosti izgraden i izvrsna usluga mreze sa 32 usluga u cijeloj zemlji.

Prije uporabe ovog uredaja, molimo vas da pazljivo procitate s “uputama za upotrebu”.

U interesu vaSe sigurnosti i osigurati njegovu pravilnu uporabu, pazljivo procitajte ove upute,
ukljuCujuéi preporukama i upozorenjima u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske i nezgode,
vazno je da ove upute ostaju dostupni za buduéu sve koji ¢e koristiti uredaj. Ako ga prodati na novu it
vlasnika “Upute za uporabu” mora se dostaviti s njim kako bi se omogucilo novi korisnik biti upoznati
s relevantnim sigurnosnim i uputama.

“Euromaster Import Export” doo je ovlasteni zastupnik proizvodaca i vlasnika Raider ziga. Sjediste
tvrtke je ¢ 1231 Sofija, bul “Lom cesta” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg...; www.
euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.com.

0d 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s opsegom certifikacije:
trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektri€ne, pneumatske i mehanickih alata i opce
hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat doo, Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar jedinica vrijednost
Model ) RD-EBCO03
Napon napajanja VAC 230
AC frekvencije Hz 50
Nazivna snaga w 1000
Maksimalna brzina motora s ugradenim kabelom min-! 7300
Sirina rezanja mm 350
Razina zvuénog tlaka (LpA) dB 82
Razina buke (LWA) dB 96
Vrijednost vibracija ubrzanja (ah) m/s? <25
Klasa zastite za elektri¢nu izolaciju Il
Stupanj zastite - IPX4
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1. Opce upute za siguran rad.

Procitajte sve upute.

Nepostivanje uputa moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili tesSkih ozljeda. Ove upute spremite
na sigurnom mjestu.

1.1. Sigurnost.

Vazno je da je ukljuivanje elektricnog kose travu samo elektroinstalacija opremljene sa elektri¢nim
prekidacem internetu (prekida¢ za isklju¢ivanje u nuzdi s overcurrent zastite), i trenutni propustanja
koja je pokrenula RCD ne smije biti ve¢a od 30 mA, prema “Uredbi 3 Planiranje elektricnih sustava i
vodova. “ Informacije o mreznog napona i struje tipa na oznacnoj plocici moraju odgovarati podacima
vasih mrezu.

1.2. Koristite vodootporne produzni kabel dizajniran za uporabu na otvorenom, sa tri Zzice kabela
s odjeljku 1.5 mm2 i maksimalne duljine 50 m. Imajte na umu da je duljina prosSirenje je viSe od 30 m
smanjuje snagu za kosu.

1.3. Kabel produzni mora biti u potpunosti razvijen. Stroj s rane kolut ili labavo namotan produzni
kabel je opasno, jer time postaje produzetak zavojnica.

1.4. Zastitite mrezni kabel od izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova. Osteceni ili
usukan kabel povecava rizik od strujnog udara.

1.5. Ne dopustajuci koristenje elektricne kose travu, ako je oste¢en kabel za napajanje ili bilo koji
drugi dio elektricnog kose travu. Osteceni kabeli povec¢avaju rizik od strujnog udara.

1.6. Kad kosenje stalno pratiti je li kabel za napajanje u sigurnom polozaju protiv mehanizama
rezanja. Drzite mrezni kabel na sigurnoj udaljenosti od noza.

1.7. Nemojte dopustiti koriStenje elektricne kose travu djece. Poduzeti potrebne mjere kako bi
sprijecio pristup djetetu da elektricni kose travu ili kabel za napajanje.

1.8. Trebali bi biti isklju¢ena elektricna kose travu iz napajanja prije pokusaja za rad i odrzavanje.
Nemoijte dopustiti elektricne kose travu se izvukao na mrezni kabel.

1.9. Nemojte dopustiti da se u svakom slucaju stroj raditi djecu ili one koji nisu upoznati s ovom
priruéniku. To je doba onih koji rade sa strojem ograni¢en nacionalnim zakonodavstvom. Ako ne
koristite stroj, pohranite tako da je nedostupno djeci.

Jednog i 10. Ovaj elektricni kosa trava nije namijenjen da se koristi od strane osoba (ukljucujuci
djecu) s psihickim, osjetilnim ili mentalnim ograni€enjima, kao i osobe bez dovoljno iskustva i / ili
znanja, osim u slucajevima kada su pod neposrednom kontrolom odgovorne za njihovu sigurnost
osoba ili ga trenirati kako ga koristiti.

01:11. Nikada kositi dok je u neposrednoj blizini su i druge osobe, osobito djeca ili kuéni ljubimci.

1:12. Prije nego Sto napraviti postavke na uredaju kada ga ocistiti ili kada ostaviti bez izravnog
nadzora, ¢ak i nakratko zaustaviti, iskljucite prekidac i iskopcati kabel napajanja iz elektricne uti¢nice.

1.13. Nemoijte koristiti elektricnu kose travu u nepovoljnim vremenskim uvjetima.

1.14. Nemojte koristiti ili ne izlazite elektricne kose travu kiSu. Zastitite se od strujnog udara.

1.15. Ne dirajte rotirajuce elemente stroja. Pricekajte rotacija zaustaviti u potpunosti. Nakon
iskljucivanja ostricu dalje rotirati po inerciji i moze izazvati ozljede. Ne stavljajte ruke ili noge blizu ili
ispod rotirajucih dijelova.

Jedan i Sesnaest. Pazljivo provjerite prije tretmana podrucje i ukloniti kamenje, Stapici, grancice,
boce, Zice i ostala strana tijela.

01:17. Uvijek provijeriti prije uporabe pri¢vrsni vijak noza nije labav i da noz nije glup ili nositi.

1.18. Kositi uvijek na dnevnom svijetlu ili u vrlo dobrom umjetnom rasvjetom.

1:19. Na padinama, uvijek biti oprezni da gazite stabilna.

1:20. Nemojte koristiti stroj ako je trava mokra!

1.21. Uvijek rade na miran nacin, nikada ne hoda brzo.

1.22. Nikada nemojte koristiti stroj ako je neispravan sigurnosna oprema ili bez sigurnosnih
znacajki, kao Sto je poklopac (13) rupa pokosene trave ili skupljanje trave (6).

Jedna i 23. Rad na neravnom terenu moze biti opasno.

Jedan i 24. Ne kositi na strmim padinama viSe od 20%.

1:25. U nagnutom terenu uvijek kositi po padini, nikad gore i dolje.

Jednog i 26. Do promjene smjera kretanja na padinama biti posebno oprezni!

Jednog i 27. Kada ukljucite elektricnu kose travu gledati noge su na sigurnoj udaljenosti od
rotirajucih dijelova.

01:28. Nemojte koristiti stroj bosih nogu ili sandale. Uvijek raditi s zdravi, zatvorene cipele i duge
hlace.

01:29. Iskljucite elektricni prekidac i izvadite utikac iz uti€nice uvijek:
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kada se udaljite od stroja;

Prije uklanjanja elemenata blokirali stroj; IPoweryTools]

prilikom provjere, ¢iS¢enja ili rade na stroju;

kad se stroj pocne vibrirati neobi¢no jako.

nakon dolaska u kontakt sa stranim tijelom odmah provjeriti stroj za Stete prije uporabe, osigurati
njihovo otklanjanje;

30.1. Operater ili korisnik odgovoran za nezgode, ozljede na druge osobe ili okoli§ i izazvao
materijalnu Stetu.

Jedan i trideset jedan. Elektricni kosa trava je osmisljen tako da su svi pokretni dijelovi i stambeno
osigurali sigurne uvjete koriStenja. Za Stetu nastalu kao posljedica pokusaja da mijenjaju strukturu
proizvodaca elektri¢ne kose travu nije odgovoran.

1.32. Da bi se osigurala sigurnost, to bi trebalo koristiti samo originalne rezervne dijelove ili dijelove
koje preporucuje proizvodac.

1.33. Nepostivanje uputa moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili teskih ozljeda.

2. Funkcionalni opis i namjena.

Elektricni kose ruéni elektriéni alat s izolacijskim drugi razred. To je powered by jednofaznog
kolektor motora s AC i projektiran je za ko$nju trave kod kucée. Ne dopustajuci koristenje elektricne
kose travu za aktivnosti koje nisu namjeravanu uporabu.

3. Sastavite komponente elektricnog kose travu i pustanje u rad.

Neki dijelovi kose skinut smanjiti volumen pakiranja tijekom prijevoza.

3.1. Instalirajte Stitnik (6).

3.2. Montaza noz za sjecenje ili glavu trimera.

Prilikom instaliranja opreme za rezanje je presudno potpornu prirubnicu pada toéno na sredi$njoj
rupu rezne opreme. Pogresno instalirana oprema za rezanje moze uzrokovati ozbiljne i / ili opasne
ozljede.

3.3. Montaza noz.

Postavite reznu ostricu na zakljuéavanje prirubnicu, tako da je otvaranje noza €vrsto u prirubnici.
Postavite perilicu s konkavnom dijelu na noz. Zategnite maticu. Paznja! Tema vratila se ukida. Zategnite
maticu s momentom kljuéa na moment od 35 do 50 Nm. Koristite umetnuti 19 mm. Za zaklju¢avanje
vratilo, umetnite kroz otvor na desnoj strani sigurnosnog poluge promjera rukav 06. Okrenite glavu
dok je ruéica ulazi u rupu zaklju¢avanje zaklju¢avanje prirubnice.
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3.4. Montaza glavu trimera.

Jebes smjera ulijevo flaksom na osovinu pomoc¢u polugu zakljuéavanja (vidi tocku 3.8.). Ako je
duljina kabela nije dovoljno pritisnite u sredini flaksom i povucite kabel na zeljenu duljinu. Ako je
duljina kabela je vec¢i od promjera zastitnog poklopca kada kosilica, kabel se smanjiti na potrebnu
duljinu noza postavljen na zastitnog poklopca.

3.5. Podesite remen na najudobniji polozaj za rad. Namjestite pojas tako da je oprema za rezanje je
paralelno na tlo.

Optimalna duljina osovine i kut od 35 ° zahvaljujué¢i posebnim konusnim zupéanicima olaksalo
rezanje u ravnini paralelnoj na zemlju.

4. Pokrenite motor.

4.1. Ukljucite produljenje utika¢. Zatim prikljucite drugi kraj kontakta prosirenje 220 V. Provjerite je
li kabel od noza kosilice i podrucja kositi.

4.2. Ukljucite elektriéni kose travu pritiskom na tipku sigurnosti (2) i pritisnite polugu (1) prekidaca
na rucki (4). Otpustite tipku sigurnost (2).

4.3. Elektri¢ni kose travu s pokretanjem polugu (1) sklopke, a ne nuzno ¢ekati noz zaustavi!

Ne okrecite kosilicu odmah nakon sto je iskljucen.

5. Prakti¢ni savjeti:
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[PowergTools]

5.1. Postujte lokalne propise za koje je doba dana u kojem mozete koristiti stroj otvorenom. U nekim
zemljama je zabranjeno kos$nja ujutro prije 08.00 sati, u popodnevnim satima izmedu 2:00 poslijepodne
do 16:00 sati, a navecer poslije 22.00 sata, kako bi zastitili gradane od nezeljene buke.

5.2. Cesto travnjaci se sastoji od bilja razli¢itih sorti. Kada kosite ¢esto éete potaknuti rast ove
vrste, koji tvore gustu trke i jace korijene. Ako kositi travnjak ¢esto ¢e ojacati i unaprijediti razvoj
visokih raste trava i korova. Normalna visina trave je oko 4-5 cm. To je bolje planirati tako da ucestalost
kosnje travnjaka koji moze smanijiti najviSe 1/3 ukupne visine trave. Ne kositi travnjak na niskoj od 4
cm, jer potencijalni susSa ¢e nastetiti.

5.3. Kositi na najnizoj visini (28 mm) samo ako vas$ travnjak podrucje je vrlo ravna, oéekujemo
intenzivne kise ili ¢e otici.

5.4. Prosjecna visina kosnje (43 mm) je najbolje kad je razmak izmedu prethodnog i sljedeceg
kos$nju nisu dugotrajni.

5.5. Rezanje visina (58 mm), pogodan za prvu kosnju sezone kada postoji susa.

5.6. Kada radite u posebno teskim okolnostima oprezni da ne preopteretiti motor. Na preopterecenja
brzina vrtnje motora padne i zvuk njihovih mijenja. U tom slu€aju, zaustavljanje, otpustite prekidac
rucice (1) i postavite vecu visinu ko$nje. Inace nastup ¢e se smanjiti i stroj moze biti oStecen.

5.7. Kad kosnja blizu rubova oprezni da ne stiskati kose sa stranim predmetima.

5.8. Rezanje nastup ovisi o gustoci, sadrzaju vlage, duljine trave, kao i visinu rezanja. Rezanje
ucinkovitost opada s €estim ukljucivanja i iskljucivanja kose tijekom rezanja. Da biste optimizirali
performanse kos$nje preporucuje se ¢esce kositi, poveé¢anje visine rezanja i rad sa umjerenom brzinom.

6. Postupanje, odrzavanje i skladistenje.

OPREZ! Uvijek iskljucite elektricni kabel iz napajanja prije poduzimanja aktivnosti vezane uz
odrzavanje ili ¢iSéenje!

Kada je stroj iskljucen, ostrica i dalje okretati jo§ neko vrijeme po inerciji! Prije nego $to poc¢nete
raditi na kosu, pricekajte da vrtnje motora i noza u potpunosti zaustaviti!

Nikada ne pokusavajte zaustaviti rotaciju nozem!

Kada je potrebno za obavljanje djelatnosti u blizini noz, uvijek rade s zastitne rukavice!

lzvrsite postupke odrzavanja redovito kako bi se osiguralo dugoroéno i pouzdano korisStenje kose.
Provjerite je obnovljeno za vidljivim oStecenjima, kao $to su labave ili slomljen noz i raskliman vijéanim
spojevima. Uvjerite se da su maske i sigurnosna oprema u dobrom stanju i ispravno instalirani.

6.1. Ciséenje.

Najlaksi na¢in da se odmah ocistiti vase kose nakon kos$nje. Nakon rada temeljito ocistiti stroj
mekom Eetkom i krpom. Ne koristite vodu i / ili otapala i sredstva za ¢iS¢enje. Uklonite cestice trave,
posebno iz otvora. Stavite stroj na svojoj strani i o€istite podruc¢je noza. Uvijek koristite zastitne
rukavice! Uklonite ¢vrsto prirasla ¢estica s drvenom ili plasticnom bloka.

6.2. Ostrenje ili zamjena noz za sjecenje.

Zamijenite ostecene ili tupe nozeve. Noz uklonjen Odvijte vijak glavni u centru blade kljuéem 36.
Prije umetanja novog ostricu ili nakon S$to ste protjerani stari, pobrinite se ostrica ispravno instaliran
i obje igle usao u rupe nozem. Budite oprezni! Jedan zatik ima nepravilan oblik i cilindrican mogu uci
samo u odgovarajuci otvor noza. Do ¢ime se osigurava montazu noza u samo ispravnom polozaju.
Zatim zategnite vijke ponovno i uvjerite se da nema praznine i noz ispravno instaliran. Koristite
prikladan samo za kose nozevima.

6.3. Uvijek ¢ista Osnovna kose kada ostaviti za duze skladiStenje. Pogotovo u zimi. Bris noz strojnim
uljem kako bi ga zastitili od rde. Da biste ustedjeli prostor, mozete rastaviti gornji dio kose od dna.

7. greske i ispraviti ih.

Tablica u nastavku prikazuje simptome gresaka i kako mozete pomo¢i sami, ako je vasa kosa
prestane raditi normalno. Ako ne mozete pronadi i rijesiti problem slijedeci upute u tablici, obratite se
ovlastenom servisu Ryder. Upozorenje: Prije nego $to pocnete rjeSavanje problema, zaustavite kosu i
odvojite od elektri€ne mreze.
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Nepravilnosti

Uzroci

Uklanjanje

Kosa se ne
pokrece.

Energetski kabel nije spojen ili je
oStecen.

Provijerite kabel. Ako je potrebno,
zamijenite ga.

Motor uklju€uje, ali
se ne rotiraju¢i noz.

Kosa je u visokoj travi.

Na pocetnom start-uvijek staviti kosu
u niskom travom.

Moguce je da je kosa prljava i
noz je blokiran.

Iskljucite i provjerite. Nositi zastitne
rukavice i Cist i pustite noz.

Motor se iznenada
iskljucuje.

Cep je izvukao.

Provjerite kabel. Uvjerite se da je
dobro osiguran u prispoblenieto (16)
i ponovno ga ukljucite.

Neuobi€ajenu buku.

Labavo vijak ili blade veze
izmedu spajala.

Zategnite dijelove.

Vibracije.

Izobli¢ena i ostec¢ene noz.

Odmah zaustavite kosu i zamijeniti
noz u specijalizirane usluge.

Nejednaka kosnja.
Motor radi naporno
i smanjiti brzinu.

Trava je vrlo visoka.

Povecanje rezanja visinu.

Noz je tup.

Izostriti ili zamijeniti noz. Pogledajte
poglavije. 5.2.

Moguce je da je kosa prljava i
blokiran.

Pogledajte u nastavku, a kosa Cista.
Uvijek koristite zastitne rukavice.

NozZ se moze instalirati na
pogreSan nacin.

Provijerite. Pogledajte poglavlje. 5.2.

Ako je potrebno, popravite vase kose najbolje je obaviti samo osposobljeno struéno osoblje u
radionicama Raider, gdje koristimo samo originalne rezervne dijelove. Tako bi se osigurala njihova
siguran rad.

8. Informacije za buku i vibracije.

Vrijednosti definirane Direktivom 2000/14 / EU (1,60 m visine i udaljenosti od 1,0 m). Razina buke
koju proizvodi stroj je razina obiéno zvuénog tlaka LpA = 82 dB. Zajamé€ena razina zvuéne snage LWA
=96 je dB. Nesigurnost K = 0,74 dB. Ruéni prenosi vibracije su obiéno slabiji od 2,5 m / s2.

9. Zastita okolisa.

Ne bacajte otpada elektricne opreme s kuénim otpadom! U cilju zastite okoliSa i Direktiva 2002/96/
EZ moraju se sakupljati odvojeno i podlijeze odgovarajucoj obradi za oporavak podataka sadrzanih u
njima.
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DECLARATION OF CONFORMITY

ELECTRIC BRUSH CUTTER RD-EBC03

(BG) Oeknapupame Ha cobCTBEHaA OTFOBOPHOCT, Ye
TO31 MPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC ClEAHUTE
CTaHAapT 1 pasnopeaou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estda em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I)  Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med felgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségink teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

(NL

~

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnt zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mopg cBoto 0TBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
4YTO A@HHOE n3aenve CooTBETCTBYET
creayoLmUM cTardapTam u HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUNOBLUANbHIOTb 3asiBNSEMO,
LL|0 AaHe obnafgHaHHA BLUMOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgaptam | HopmaTtusam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KavoviopouUg Kal TTpoTuTIa:

(MK) Hue nog Halua nuyHa ogroBOpHOCT Aeka
0BOj NPON3BO[, € BO COIMAaCcHOCT CO CNefHnTe
cTaHJapav v perynatmsu:

EN 55014-1:2007, EN 55014-2:1997/A1:2002, EN 61000-3-2:2006
EN 61000-3-3:1999/A1:2003
EN 60335-1:1994/A1+A11+A12+A16:2001, EN 60335-2-77:2006

2006/42/EC, 2006/95/EC, 2004/108/EC, 2000/14/EC

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
01.11.2016

Brand Manager:
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EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00
Appec: Cocdusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce“ 246.

MpopykT: Koca enekTpuyecka ¢ HOX U kopaa
3anasena Mapka: RAIDER
Mopen: RD-EBC03

€ NPOoeKTUpaH n npounsBeaeH B CbOTBETCTBUE CbC CliegHUTe ANPEKTUBMU:

2006/42/EC Ha EBponeickus napnameHT u Ha CbBeTa oT 17 man 2006 roauHa OTHOCHO
MaluHUTe

2006/95/EC Ha EBponeunckus napnameHT n Ha CbBeta ot 12 gekemBpu 2006 r. 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHojaTericTBaTa Ha [AbpPXKaBUTE-YIIEHKM OTHOCHO €NeKTPUYeCcKU
CbOPBLXEeHUA, NpeAHa3HavYeHn 3a U3non3BaHe B onpeAerieHn rpaH1MLM Ha HanpexeHUeTo.

2004/108/EC Ha EBponenckusa napnameHT u Ha CbBeta oT 15 pgekemBpu 2004r. 3a
conuxkaBaHe Ha 3aKoHopaTencTBaTa Ha AbpXaBUTE-YNIEHKM OTHOCHO eneKTpoMarHuTHarta
CbBMECTUMOCT;

2000/14/EO Ha EBponeickus napnameHT 1 Ha CbBeTa ot 8 maun 2000r. 3a conukaBaHe Ha

3aKkoHogaTencTBaTa Ha AbpXaBuTe-Y4NeHKM BbLB Bpb3Ka C LWYMOBUTE €MWUCUM Ha
CbOPBXEHUS,

npepHa3Ha4yeHu 3a ynotpeba M3BBLH crpaguTe.

LLlymoBu emucum crnacHo EN ISO 3744:2010.

W3mepeHO HUBO HO 3BYyKOBa MolyHOCT: 94 dB(A)
FapaHTMpaHoO HMBO Ha 3ByKoBa MolyHocT LwA: 96 dB(A)
HoTtudomumpan opran:

0036 TUV SUD Industrie Service GmbH,
Westendstrasse 199, 80686 MUNCHEN, Germany

M OTroBapsi Ha U3UCKBaHMUATa Ha crnegHUTe cTaHA4apTu:
EN 55014-1:2007

EN 55014-2:1997/A1:2002
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:1999/A1:2003 cRPOMACTEP
EN 60335-1:1994/A1+A11+A12+A16:2001, COFUNIALI
EN 60335-2-77:2006 UMMOPT - EKCN oPT'

00k

Yy
MscTo n gata Ha nsgaBaHe: %(/

Codhumsa, Bbnrapus BpaHp meHuaXBLP:
01.11.2016 . Kpacumup lMNetkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Electric Brush Cutter
Trademark: RAIDER
Model: RD-EBC03

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated
17-th May 2006 on machinery

2006/95/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006 on the
harmonisation of the laws of Member States relating to electrical equipment designed for use within
certain voltage limits.

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on the

approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility;
2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to

the noise emission in the environment by equipment for use outdoors;

Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: 94 dB(A)
Guaranteed sound power level LwA: 96 dB(A)

Notified body:
0036 TUV SUD Industrie Service GmbH,
Westendstrasse 199, 80686 MUNCHEN, Germany

and fulfils requirements of the following standards:

EN 55014-1:2007 S
EN 55014-2:1997/A1:2002 EUROM
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:1999/A1:2003
EN 60335-1:1994/A1+A11+A12+A16:2001, 248 Lomsko 5hosee
EN 60335-2-77:2006 tax: +3¢

Place&Date of Issue: / . /é‘,y
. . _ RS e
Sofia, Bulgaria Brand Manager: f

01.11.2016 Krasimir Petkov
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Cositoare Electrica Cu Fir Si Cutit
Trademark: RAIDER
Model: RD-EBC03

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2006/95/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 12 decembrie 2006 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la echipamentele electrice destinate utilizarii
in cadrul unor anumite limite de tensiune;

Directiva 2004/108/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004 privind
compatibilitatea electromagnetica

2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referitoare la
emisiile de zgomot in mediu de echipamentele utilizate in exterior;

Emisiilor de zgomot in conformitate cu EN ISO 3744:2010 standard.

Masurat nivelul de putere acustica: 94 dB (A)
Garantat nivelul de putere acustica LWA: 96 dB (A)

Organism notificat:
0036 TUV SUD Industrie Service GmbH,
Westendstrasse 199, 80686 Miinchen, Germania

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 55014-1:2007

EN 55014-2:1997/A1:2002

EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:1999/A1:2003

EN 60335-1:1994/A1+A11+A12+A16:2001,
EN 60335-2-77:2006

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

01.11.2016 Krasimir Petkov
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FAPAHLUUOHHU YCIOBUA 3A MALLINHU RAIDERS

MawwuHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca koHCTpyvpaHu 1 NpousBeaeHn cbrnacHo aencteawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopmaTMBHM JOKYMEHTV U CTaHAAPTM 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKM M3NCKBaHWS 3a 6e3onacHoCT.

CBHbABPXAHUE U OBXBAT HA TbPrOBCKATA rAPAHUUA.

TbproBckata rapaHuums, kosito “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO paBa 3a TeputopusTa Ha Peny6nuvka
Bbnrapus e kakTo cnegga:

- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMEHTU oT cepumute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 meceua 3a dm3MyecKkun nuua 3a eneKTPOUHCTPYMeHTU oT cepumute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;

- 12 meceuia 3a OpMANYECKM NULIA 32 eNeKTPOUHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;

- 24 meceua 3a PM3NYECKM NKLIA 32 MHCTPYMEHTM OT cepusiTa Raider Pneumatic;

- 12 meceuia 3a lOpUANYECKN NuLia 3a UHCTPYMEHTHU oT cepusaTa Raider Pneumatic;

24 meceua 3a pM3nY4eCcKkM nuua 3a BCUUYKM GeH3MHOBM MalimMHKu oT cepuuTte: Raider Power Tools n
Raider Garden tools

12 meceua 3a HOPUMAUYECKM NULIA 32 BCUYKU GEH3MHOBY MalwuHK oT cepuute: Raider Power Tools n
Raider Garden tools

24 meceua 3a pu3nUecku nuua 3a BCUUYKU KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools;

12 meceua 3a lOpUAMYECKN NuLa 3a BCUYKM KpuKoBe oT cepusita Raider Power Tools

TbproeckaTa rapaHuus e BanugHa npy NnpeaocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NonbiHeHa npaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MaluMHaTa u dmckaneH kacos 60H nnu gakTtypa. lapaHumoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Cbabpxa
MOAEN, CEPUEH HOMEP, UMe MOANWUC M NeyaT Ha Tbproeela Npofan MaluMHaTa, NoAnNMUC OT CTpaHa Ha KIMEHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCNOBKA 1 fataTta Ha nokynkara. HenonbnHeHU unm nognpaBeHn rapaHLUMOHHN
KapT ca HeBanuaHu. MawwuHuTe TpsbBa Aa ce u3nonseaT caMo MO NpeaHas3HavyeHue U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpYyKUMATa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTvupa 6e3onacHarta pabota € Heob6XoaAMMO KIMeHTa Aa ce 3ano3Hae
nobpe ¢ nHCTpykumnTe 3a ynotpeba Ha MalumHara, npasunarta 3a 6esonacHocT npu paboTta ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npefiHa3HayeHue.

MalumHaTa n3nckea nepuoamnyHo NOYUCTBaHE U Noaxoasilua noaapbkka.

lapaHumsTa He nokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKPUTUE Ha MaluvHaTa;

- 4acCTV U KOHCYMaTUBW, KOUTO MOANEXaT Ha M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MON3BAHETO KaTo Hanpumep: rpec u
Macno, YeTku, BOAAYM, OMOPHWN PONKX, TAMMOHW, FYMEHW MaHLLOHW, 3aABUXBALLM PEMbBLN, CNMPAYKN, MBKaB
Ban C XWrno, narepu, ceMepuHru, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- JOMBMHUTESNTHN aKcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHWK, KyTWUK, CBpeasa, AUCKOBE 3a psidaHe,
ceKaunm HOXOBE, BEepuru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-iainbu, naTpoHHWUM (3axBaTv M OAbpXadn Ha
pexXeLUMaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v caMmaTa Kopaa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTePEH MEXaHU3bM 1 3ananuTernHa ceeLy;

- HacTponka Ha pexuma Ha paborTa;

- CTONSIEMM eNEeKTPUYECKN NPEANA3NTENN N KPYLLIKK;

- MEXaHW4HM NOBPEeaM Ha Kopryca U BCUYKW BbHLUHW E€NEMEHTU Ha U3AENNETO, BKIKYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NnpeanasvTenu 3a o4v, NpeanasvuTenu 3a pexeLlun MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU NoYn, 3akonyasnku, nHeanu n

ap-;

- 3axpaHBaLy kaben v wencen;

- UANOCTHUTE NOBPEAU Ha WHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHN OT NPUPOAHM GeAcTBMS, KaTo noXapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHns n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[] He e oTroBOpHa 3a MOBpeaW NPUYMHEHW OT TPETU NLa, KaTo ,EnektpocHabanTenHu
ApyXecTBa”, NOBPeam OT BbHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yaapu, HECTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpexeHns 1 nma
npaBoTO [la OTKaXe rapaHLUMOHHO oBCnyxXBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (MM HENOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3M MNOMbBIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- 3aMnMYeH 1N NUNceaLl, MHAETUAMKALIMOHEH eTUKET Ha MalunHaTa;

- NOBPEAUN Bb3HWKHANW NpU TPaHCMOPT, HENPAaBUITHO CbXPaHEHUE N MOHTaX Ha MalLuHaTa;

- HanNpaBeH OMNWT 3a HEOTOPM3MpPaHa CepBU3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NoOBpeaun, KOUTO ca MpUYMHEHW B CNeAcTBMe Ha HenpaswunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuMSATa 3a
ekcnnoarauus) Ha MaluvHaTa OT CTpaHa Ha KIueHTa unu TpeTu nuua;

- NOBPEAU NPUYMHEHW B pPe3ynTaT Ha M3MON3BaHeTO Ha MaluMHaTa B Apyra cpefa OCBEH npernopbyaHaTta oT
npov3soanTens (BNaXHOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNAUWS, HanpexeHue, 3anpatleHocT 1 ap.);

- NOBPEAU, NPUYMHEHM OT NonagaHe Ha BbHLUHW Tena B MaluvHaTa;

- NOBPEAU, NPUYMHEHN B CrieAcTBUE Ha HeGpexHO GopaBeHe ¢ MallvHaTa;

- NOBpPEeAU NpUYNHEHN oT paboTa 6e3 Bb3ayLueH (PUNTLP UK CUNHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPW HENPaBUITHO CbOTHOLLEHNEe Ha GeH3NH/OBYTaKTOBO Macno, BodeLLo A0 6nokupaHe Ha aBuratens

- NoBpea B CMEACTBMNE HENPABUITHO NOCTABEH WUIN HE3ATOUEH PEXeLL, MHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha pedykTopHaTta KyTusi (Npegaskara), MpUYuMHeHa oT HefocTaTbyHO 4o6po cmassaHe (C rpec) Ha
cblyaTta unu MexaHuyeH yaap no 3agBukeallarta oc.

- MoBpefa Ha poTop MNK cTaTtop, uM3passiBalla ce B CriefnBaHe Mexay TsX, CNeACTBME Ha CTonsiBaHe Ha
nsonaumnTe, NPUYNHEHO OT NPOABLIIKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- NoBpefa Ha poTop UMK CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapylleHa BEHTUNaUus, n3passBsalla ce B
NpoMsiHa Ha LiBETa Ha KoneKkTopa UM HaMoTKUTE;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLleH aycnyx — pe3yntaT oT npefo3upaHe Ha KOnW4ecTBOTO Macno B AByTakToBaTa
cmec.

- INca Ha Macno 3a pexellaTa Bepura unv HesatodeHa (M3xabeHa) Bepura;

- 3aryLUeHa ropMBHa cucTema;

- IMNCBAT 3alLMTHM AUCKOBE, OMOPHU NIIOTOBE MNWU APYrY KOMMOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTpyKUMsiTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca NpeaHasHa4yeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha BesonacHata My 1 NpaBuiiHa ekcrnnoarauus;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTA € yabIhkaBaH Unv NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefarta € NpuUYnHeHa OT MpeToBapBaHe MMM Nunca Ha BEHTUNauusl, HeOoCTaTb4yHO UMM HEMpaBUITHO
CcMa3BaHe Ha ABUXELLUMTE Ce KOMMOHEHTU Ha U3AenuneTo;

- UI3HOCBaHe Mnn GrokvMpaHn narepu Nopaau nNpetToeapsBaHe, NpoabmkMTENHa pabota unu npax;

- pasbuTo NarepHo rHe3no ot GrokupaH narep unu pasbuTa BTYIKa;

- pa3buTo LLINOHKOBO WNM pe3boBO CbeANHEHWE;

- noBpefa B eN.KMY UMK eNeKTPOHHO yrpaBneHne NpuyMHeHa oT npax Ui cHynBaHe;

- NoOBpeAeHa peayKTopHa KyTusi (rmasa) NPUYMHEHO OT 3aCTONOPSIBaLLMSA MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyariHa xnabuHa mexgy 6yTano v LnuHObLP B pe3yntaT Ha npeToBapBaHe, NPOAbIKUTENHA
pabota nnu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano v UMNMHObP B pe3ynTaT Ha npeTtoBapBaHe, NpoabikuTenHa paborta unu npax;

- NOBPEeAEHO LIeHTPOGEXHO KoMeno 1 cnupadyka (MpoMeHeH LBAT) — 4bJkU ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnnpayka;

- CNyKBaHUs MO KOpnyca, MPUYNHEHN OT HEMPAaBUMEH MOHTaX Ha CBbP3BaLLM TPBOW, (PUTUHIM N NOJOGHM;

- NIMNca Ha KOMMOHEHTW KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSATA HA MHCTPYMEHTA U ca NpeaHa3HavyeHn 3a OcurypsiBaHeTo
Ha 6e3onacHata My 1 NMpaBuUnHa ekcrnoartaums;

- Ha BCWMYKM BOAHM nomnu (6e3 notonsiemute) u xuapodopu TpsibBa ga Obae MOHTUpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoaswms oTteop. MNpu xugpochopuTe NEpPUOAUYHO Ce MPOBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTEWHep(HansraHeTo TpsibBa aa 6bae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xugpodopute Raider c mexaHvn4eH npecocTaTt He U3KnioYBaT aBTOMaTUYHO Npu nunca Ha Boaal

- noBpefa npuymHeHa ot paborta ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, KOSITO ce n3passasa B AedopmMaLusi Ha yNimbTHEHUSATa 1
KOMMOHEHTUTE Ha NommneHara 4yacrT.

- NOBPEeAU NPUYMHEHM OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpOKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPYETU B CEPBU3a MaLUVHK € B PaMKUTE Ha €AUH MeceL,.
CepBu3nTe He HOCST OTFOBOPHOCT 3@ MaLLWHW, HE NOTBPCEHWU OT COBCTBEHNLIMTE UM EAUH MeceL, Cref, 3aKOHHUSA
CPOK 32 PEMOHT!

TbproeckaTa rapaHums 3a 6atepum 1 3apsigHM YCTPOCTBa, koaTo “EBpomacTtep MmnopT-Ekcnopt” OO, nasa 3a
TepuTopusita Ha Penybnuka Bbnrapus, e kakto cnegga:

- 18 Mmeceua 3a 6aTepusaTa U 3apAJHOTO YCTPONCTBO oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a 6atepusiTa U 3apAAHOTO ycTpoucTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHMAT CpoK 3anoyBa Aa Teve OT AaTaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusTa nokpuBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HUKHaNM Npu NpaBWMHO NonaBaHe Ha GatepusaTa U 3apsOHOTO YCTPOWCTBO, CbOOPA3HO MHCTPYKUMSTA 3a
ynotpeba. “EBpomactep MmnopT-Ekcnopt” OO[ ocurypsisa rapaHumsi, npurioxuma npu n3bpoeHuTe no-gony
ycnoBusi, Ypea 6e3nnaTHoO OTCTpaHsiBaHe Ha AedekT Ha NPOAYyKTa, 3a KOUTO B PaMKUTE Ha rapaHLMOHHWSI CPOK
MOXe [a ce JoKaxe, Ye ce AbIikaT Ha AedekTn B MaTepvana unm npu npom3BoAcTBOTO. ThproBckaTta rapaHuums
e BanuHa npu NpefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, NombiiHEHA MPaBUMHO B MOMEHTA Ha
3aKkynyBaHe Ha npogykta u cuckaneH kacoB 60H unu daktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsbBa ga cbabpxa
MOAEN 1 CepveH HOMEP Ha akymynaTopHaTa MallvHa, OKOMMIEKTOBaHa ¢ 6atepus 1 3apsiAHO YCTPOWMCTBO, UMe,
MOAMUC M NeyaT Ha TbproeeLa NpoAan KoOMMeKTa akyMynaTopeH eneKTPOMHCTPYMEHT, NMOANMC OT CTpaHa Ha
KIMeHTa, Ye e 3amno3HaT ¢ rapaHUMOHHUTE YCIOBWS U AaTaTta Ha nokynkaTa.

[apaHumsTa He nokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKpUTUE Ha GaTepusita n 3apsifHOTO YCTPONCTBO;

- NOBPeAU Bb3HWKHAMW MNpy TPaHCMOPT, MEXaHUYHWU MoBpean /Ha Kopryca M BCWUYKU BbHLUHU enemMeHTV Ha
GaTepusiTa U 3apsaaHOTO, BKIHOUUTENTHO AEKOPATUBHW/, NPU APYTY BbHLUHU Bb3AEWCTBUS U NPUPOAHM GeacTBUS
KaTo Noxapw, HAaBOAHEHWS, 3eMETPECEHNS;

- AedekTn OT amopTM3auus, HOpManHoO M3HOCBaHe W u3xabsiaHe; MapaHuusiTa 3a GaTepusita U 3apsgHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B criyyanTe Ha:

- HECBOTBETCTBALL, (MW HEMOMbITHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMIIEKTa aKyMynaToOpeH ENEKTPOUHCTPYMEHT C TO3W
NOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUEeHWe Ha LenocTTa, U3TpMBaHe Unu Nnumnca Ha eTYKeTa Ha NPOV3BOAUTENSA BbPXY GaTepusita 1 3apsaHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM Cryyaum Ha noBpeau, MpUYMHEHW OT HenpaBunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTPyKUMsiTa 3a
ekcnnoarauusi), uanyckase, yaap, 3anmBaHe ¢ TEYHOCTH, HeBpexxHO BopaBeHe, 1 B Criyyau, Ye BCUYKM KIeTKU
B GaTepmsita ca UTOLLEHN NOA KPUTUHHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurMHanHu 3apsifHW YCTPOMCTBA, 3axpaHBalMsT kaben Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO €
yObimKkaBaH Unu NOAMEHSIH OT KIMEHTa, UMW ApYru BbHLUHW Bb3AENCTBUS B MPOTUBOPEYNE C M3UCKBAHUSTA
Ha npou3BoauTens;
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- KOraTo € MpaBeH ONWT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, Moaudmkaums ot notpebutens unum NpomeHu ot
HeyMbJIHOMOLLEHN nuua unu pupmum;

- Npy U3non3aeaHe Ha GaTepusiTa U 3apsiHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HayYeHue;

- MOBPEAUN MPUYMHEHN B Pe3ynTaT Ha U3MNON3BaHETO U CbXpaHeHWETo Ha GaTepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpeda OCBeH npernopbYaHaTa OT MPOU3BOAMTENS (BMAXHOCT, TeMnepaTypa, BeHTWNauusi, HamnpexeHue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- NPY TOKOBW yaapu, rpPbMOTEBULN, HABOAHEHWS, MOXapW, APYTV BbHLLUHW Bb3AEWCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa 1 ¢ ApYrv HENOAXOASLLM UM HECTAaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETK B cepBM3a GaTepun 1 3apsiiHW YCTPOCTBA € B PaMKUTE Ha 3aKOHHUS CPOK
3a PeMOHT- eAUH MeceL, crep KOWTO CepBU3NTE HE HOCAT OTFTOBOPHOCT B Cly4al, 4Ye He ca NOTbPCEHN.
3akoHoBaTa rapaHuusi € CbrnacHo usmcksaHusita Ha 33[1.

HesaBurcumo OT TbproBckaTta rapaHums npoaaBaqbT OTroBaps 3a Ninncarta Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebuTernckata
cTOoKa C AoroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHumsaTa no un. 112 — 115.

Un. 112. (1) MNMpu HecboTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata cToka C AoroBopa 3a npogaxba notpedutenat uma
npaBo [a NpeasBy peknamauusi, kKato noucka oT nNpofasava [a npvBefe cTokaTta B CbOTBETCTBUE C [0OroBopa
3a npogax6a. B To3n cnyyain notpebutenat mMoxe Aa uM3bupa Mexdy U3BbpLUBaHe Ha PEMOHT Ha cTokaTa
UM 3amsHaTa N C HOBa, OCBEH aKO TOBAa € HEBBb3MOXHO WNU U3OPaHUAT OT HEro HauuMH 3a obeslueTeHue e
HenpomnopLuoHarneH B CpaBHEHWE C APYTUS.

(2) CmsAta ce, Ye OageH HaumH 3a obeslueTsBaHe Ha NOTpPebWTENs e HenponopuuoHareH, ako HEeroBoTo
13ronaBaHe Hanara pa3xoav Ha npogasava, KoUTo B CpaBHeHWe C Apyrusi HaunH Ha obesLueTsiBaHe ca HepasyMHU,
KaTo ce B3emart npeasua:

1. cToMHOCTTa Ha noTpebuTenckarta cToka, ako HsMalle Nvnca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECBLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aa Ce MPEeArnoXu Ha noTpebutens Apyr HauuH Ha oGeslueTsiBaHe, KOWTO He € CBbp3aH CbC
3HaunUTENHU HeyaobcTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) Korato notpebutenckata cToka He CbOTBETCTBA Ha A0OroBopa 3a npogaxba, npogaBaybT € ANbXeH
[a 9 npuBeae B CbOTBETCTBUE C [OrOBOpa 3a npogax6a.

(2) MpuBexagaHeTo Ha noTpebuTenckara CToka B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npoaaxba Tpsibea Aa ce n3BbpLun
B PaMKUTE Ha eQMH MeceL, CYMTaHO OT NpeasBABaHETO Ha peknamauusaTa ot notpebutens.

(3) Cnen mn3TM4aHeTO Ha cpoka Mo an. 2 noTpedbuTenaT MMa MpaBo Aa pasBanu goroBopa U Aa My obae
Bb3CTAHOBEHa 3annaTreHata cyma unu Ja ucka HamansBaHe Ha LeHaTa Ha notpebutenckara cToka CbrmacHo
yn. 114.

(4) MpuBexxgaHeTo Ha noTpebuTenckaTta CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e 6GesnnatHo 3a
notpebuTens. Toi He ObIKU pa3xoau 3a ekcreaupaHe Ha notpebutenckara cToka UM 3a matepuanu u Tpya,
CBBbP3aHU C PeMOHTa 1, 1 He TpsibBa Aa noHacs 3HauuTenHu HeypobeTea.

(5) MoTpebutenst Moxe Aa ncka n obeslleTeHne 3a NPeTbPMNEHNTE BCNEACTBNE HA HECHOTBETCTBMETO BPEAU.
Un. 114. (1) MNpwn HecboTBETCTBME Ha NoTpebuTenckarta cToka ¢ goroBopa 3a npogaxba v korato notpebutensaTt
He e y[oBIeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusTa no uyn. 113, Toit uma npaBo Ha M3bop mexay edHa ot
CrnegHVTe Bb3MOXHOCTM:

1. pa3BansiHe Ha 4OroBOpa M Bb3CTAHOBSIBAHE HA 3annaTeHara OT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LeHaTa.

(2) MoTpebuTenaT He MOXe Aa MpeTeHAupa 3a Bb3CTaHOBsIBAHE Ha 3annateHata cyma Mnv 3a HamansiBaHe
LieHaTa Ha cTokaTta, KoraTo TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6be M3BbpLUEHa 3aMsHa Ha noTpebuTenckara cToka ¢
HOBa MK la ce NonpaBu cTokaTa B paMK1TE Ha eMH MeceLl OT NpeAsiBsiBaHe Ha peknaMmauusTa ot notpebutens.
(3) TbproBeubT € ANbXEH Aa yAOBNETBOPU UCKAHE 3a pa3BarnsHe Ha [JoroBopa 1 Aa Bb3CTaHOBM 3annaTteHara ot
notpebuTens cyma, korato crief Kato e yAOBNeTBOPUN TPY peknamaumy Ha noTpebuTens Ypes nusBbpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha eHa 1 Cblua CTOKa, B paMKWTe Ha Cpoka Ha rapaHuumsaTa no un. 115, e Hanuue cnefpalya nosiea Ha
HeCcbOTBETCTBME Ha CToKaTa C 4oroBopa 3a npogaxoa.

(4) MoTtpebutenat He Moxe [Oa npeTeHAMpa 3a pasBansHe Ha [0roBopa, ako HEeCbOTBETCTBMETO Ha
noTpebuTenckaTa cToka ¢ foroBopa e Hes3HauuTenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutenat moxe Aa ynpaxkHu npaBoTo cu
no TO3U pasfen B CPOK A0 ABE rofAMHU, CYMTAHO OT JOCTaBAHETO Ha noTpebuTtenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnvpa ga Tede npes BpemeTo, HeobxoAMMO 3a NonpaskaTa unm 3aMmsiHaTa Ha notpebuTenckara
CTOKa UnK 3a NocTuraHe Ha criopasymMeHvne Mexay npogasaya v noTpebuTens 3a peluaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBOTO Ha noTpebutens no an. 1 He e 06BbP3aHO C HMKAKBbB APYr CPOK 3a NpefsiBsBaHe
Ha UCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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RAIDERSS

|[RowernsTools

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te¢e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan od
strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni raéun kojim potvrdjuje datum
kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢éene masine!

Popravka kvara priznatog sa na8e strane u garantnom roku se izvr8ava na sledeci nacin: po naSem izboru
mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo procita
uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za $ta je nea-
menjen. Uredjaj zahteva periodi¢no €iScenje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potroSni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao Sto su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla, diskovi
za seCenje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguraci i sijalice

- mehanicka oSteCenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, titnici za dodatke za
seCenje, gumene ploce, ucvrscivadi, lenjiri, kabal i utinica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im sluc¢ajevima:
- Neodgovarajuéi (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je upisan na
garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kovar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u uput-
stvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrokovana
prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oste¢enog sistema za ventilaciju koja se manifes-
tuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da osig-
uraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih kom-
ponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlas¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana nakon
isteka zakonskog roka za popravku!
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE |[RowernsTools

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lifov.Tel/fax 0213504379
* SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei
legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform
OG 21/2008, cu maodificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULULI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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“RAIDER” power tools are designed and manufactured in accordance with the regulations and standards for
compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee.

WARRANTY CONDITIONS

The warranty period is:

- For domestic use (private) - 24 months.

- For professional use (for companies) - 12 months.

User is entitled to free repair service in insured warranty period if the warranty card is filled properly made
with signature and dealer’s stamp, sold the instrument signed by the client that is aware of the warranty
conditions and fiscal cash register receipt or invoice showing the date of purchase.

Repairs are accepted only cleaned machines!

Appliances should only be used appropriately and in accordance with the instructions.

To ensure safe operation is required the customer to be familiar with instructions for use of power tool
safety rules when working with it and its particular purpose. The unit requires periodic cleaning and proper
maintenance.

Warranty does not cover:

- Wear of colored coating of tools;

- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as: grease, oil, brushes, guides,
rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston with a hammer tackers, etc.;

- Accessories and supplies such as: handles, nose, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs, chisel
knives, chains, sandpaper, stops, polishing discs, chucks (grip, holder of the cutting tool) to cord reel itself
cord for lawn mowers, etc.;

- Fusible fuses and bulbs;

- Mechanical damage to the hull and all external components of the device, including ornamental;

- Fuses eye fuses cutting tools, rubber plates, frames, rulers, etc.;

- Cord and plug;

- Overall damage to instruments caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc.;

The warranty is not valid in cases where:

- Inconsistent serial number of this article with a completed warranty card;

- The label is removed or completely missing one;

- Is attempting to unauthorized interference with unauthorized service base camp;

- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer;

- Damage caused due to careless handling of the device;

- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of insulation caused by
the continuous overload;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, expressed in the change of the
collector or windings;

- No protective disks, support panels or other components that are part of the structure of the instrument and
are intended to ensure its safe and proper operation;

- The cord of the instrument is extended or replaced by the customer;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;

- Wear and tear bearings or blocked due to overloading, or powder;

- Broken bearing collar;

- Breach the integrity of the teeth of gears (broken, worn);

- Broken spline or bolting;

- Failure On/Off switch or electronic control caused by dust or breakage;

- Broken gear box (head) caused by the lock mechanism;

- Occurrence of abnormal clearance between piston and cylinder as a result of overloading or dust;

- Tightening between piston and cylinder as a result of overloading or dust;

- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to work by a blocked brake;

The deadline for a renovated adopted in electric service is within a month.

Workshops are not responsible for the instruments are not contacted by the owners one month after the
statutory period for repair!
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EnektpnyHuTe anapatu “Pajoep” ce av3ajHupaHun 1 Npon3BeAeHN BO COMAacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
OOKYMEHTWN 1 CTaHAAPAM BO COrMacHOCT co cuTte bapara 3a 6e36eqHOCT WTO ce NpumeHyBaar.

CoppxuHaTa u ondaT Ha rapaHumjara

Ycnosu Ha MapaHumjata

PokoT Ha rapaHuujata ce HaBeAyBa BO rapaHTHUOT NUCT W BaXW Of AaTyMOT Ha KynyBak€e Ha Npov3BoaoT.
KynyBayoT/KopuCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpeMa uMaart npaso Ha GecrnnaTHu nonpasku Ha ypenoT
[OKOSIKY UCTWOT € BO rapaHTUpPaHWoT nepuog, AOKOMNKY rapaHTHUOT NUCT € MPaBUITHO MOMOMHETM CO
NoTNWC ¥ NeyaT oA CTpaHa Ha NPoAAaBaYoT Koj ro Npofan ypeaoT, NOTMNLWNMIWaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj NOTBpAYBa [ieKka e 3arno3HaeH Co yCrnoBUTE Ha rapaHuujata u co duckanHa cMeTka unm gakTypa Koja ro notepaysa AaTyMoT
Ha KynyBate Ha eneKkTpUYHNOT anapar.

3a nonpaska v peknamauuja ke 6GuaaTt NpUMeHV camo A06PO NCHUCTEHN MaLLWHK!

MonpaBkaTa Ha AedeKkT! NpU3HaTU OA Halla cTpaHa BO rapaHTUPaHWOT POk Ce 13BefyBa Ha CriefHNoT
HauuH: No Haww n36op rv nonpasame AedeKTHUTE ypeamn 6e3nnaTHo UM rm MeHyBame 3a HOBW [OKOSIKY ce
BO rapaHTHUOT POK 1 AOKOMKY HE € MOXHO CepBUCUpatbe.

Ypepnot Tpeba Aa ce KOpUCTM CTPOro No ynaTcTeata U NPonUcKUTe NPOMMLLAHUW BO yNaTCTBOTO.

3a 6e3benHo paboTerbe CO eNeKTPUYHNOT ypes HEOMNXOAHO € KyrnyBayoT npes Aa 3anoyHe co KOpUCTEHe
Ha ype[oT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, Aa ce 3anosHae co ctaskute 3a 6e3benHocT npu
paboTa 1 fa ro KOpMCTU YpeaoT 3a Toa LWTO e HaBeAEeHo BO ynaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepvoanyHo
YUCTEHE N aleKBaTHO OAPXKYBaH-E.

[apaHumjaTta He ondaka:

- ['y6ere Ha 6ojaTa Ha malumHaTa.

- [lenoBwu v NOTPOLLHK MaTepujanu Koj nognexar Ha abere npu ynotpeba, Kako LITO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, Barbauu, POrku, MOAMOLLKM, NMOFOHCKM peMeHu, (pnekcnbuniHo BpaTuso,

narepu, CEMepuHru, Knun, paboTHO TpKarno u Ap.

- OnpemMa 1 mMaTtepwujanu kako WTo ce: Pauku,kabnu, 6atepun, KyTumn, goaaToum 3a HanojyBawe, Byprm, AUCKOBM 3a cevetbe,
HOXXEBW NaHLUM, LWMUPTW, TPaHUYHULM, KOHEeL, 3a cevetbe U Ap.

- CTOMEHM eneKTPUYHM OCUTypYyBayy 1 3alwTUTH

- MexaHuuky oLwTeTyBatba Ha TENOTO Ha YpeaoT, AEeKOPaTUBHU EeNEeMEHTU.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alITUTA 3a CeYetbe, TYMUPaHW MIoYKkKW, 3aTBapayu, Mepuna v ap.

- Kaben v npuknyyoum.

- LlenokynHo oLTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocreauua of noxap, nonnasa, 3eMjoTpec U crl.

MoHuwTyBame Ha rapaHuvjata

MpaBoTo Aa ce NOHULITK NonpaskaTta (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHWUOT NEPWO, € BO CreaHuBe Cryyau:
- CepuickmjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He oAroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTa .

- Hanennuuata 3a naeHTudvKaumja 3aneneHa Ha NpousBodoT e n3bpuLliaHa unv e ncyesHara.

- [lokonky Apyro nuue koe He e OBMacTeHWOT cepauc ce obuae Aa ro nonpasat ypenor.

- [lokonKky He ce MnojaBu Kako pesynTaT Ha HecooaBeTHa ynoTpeba Ha ypeaoT (He cneam rm MHCTpyKuunTe
HaBe/[eHW BO yNaTCTBOTO) OA CTpaHa Ha KynyBayoT Unu Apyro nuue.

- JledbKTOT e NnpeaunsBMKaH of HeBHMMaTenHa ynotpeba co anapatot

- OwreTyBara nNpeanssukaHn of paboTa co AoTpajaHu (Mnu OO NOCTaBEHWN) ENEMEHTY 3a Ceverbe

- OwTeTyBakaTa Ha pOTOPOT UMM CTATOPOT HacTaHarne Kako nocneauua Ha ToNeHeTo Ha usonauyujata
npean3BUKaHo of, MPeKyMepHO KOpUCTeHe Ha anapaToT.

- OwTeTyBakara Ha pOTOPOT UMK CTATOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBaHe€ UMK OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTuUnauuja koja ce MaHuecTmpa co paMHOMEPHO MOTEMHYBaH€e Ha KONMEeKTOPOT MM HamoTKaTa.

- HepocTuraar 3awwTuTHUTE ANCKOBM, UNW APYry AeNOBU KOW Ce Aen Of cocTaBHaTa onpema v ce
HameHeTu 3a fJa ce 0b6e3benmn 6e3benHo paboTerbe Co ypeaoT Kora ce KopUCTH MpaBuIHO.

- EnektpuyHmnoT kaben Ha MalumMHaTa € NPoAOIHKEH UMW 3aMeHMN O CTpaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwrTeTyBara Ha ypefoT O NpeonTepeTyBake, Nolla BeHTUNaumja v o He[oBOMHO NoAMaYKyBake Ha NOABUKHUTE AeNoBU
- OwTeTeHn narepn nopaau nNpeontosapyBawe Unn JonrotpajHa pabora.

- CKpLUeHO nerno 3a narepu of cTpaHa Ha bnokupan narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHnKOT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO UMW BUMYLLECTO NeXULLTE

- OLIJTeTyBaH:a BO eneKkTpuKkaTa 3a Kny4oT Kako pe3ynTaT Ha npaillvHa nnn Kpwexe

- OwrTeTyBare Ha pedykuyoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo O MEXaHW3aMoT 3a 3aKry4vyBarbe

- MNojaBa Ha HeBoOGMYaeHa NabaBoOCT NOMeEry KMUMOT W LIMMMHAAPOT Kako pesynTar Ha
npeonTtepeTyBake, 4ONroTpajHa ynotpeba nnv npalinHa

- 3aTerHatoct nomery KImmnoT 1 LMIMHAAPOT Kako peaynTaT Ha npeonTepeTyBake npekymepHa ynotpeba
Unu npatumHa

- OWITEeTEHO LEHTPanNHOTO TPKano 1 kovHuuaTta(npomeHeTa Ha 6oja) - nocneauua Ha pabota co
6rnokvipaHa KoYHuLa

KpajHvoT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € npumeHa Bo cepucoT e 45 aeHa.

OBnacTeHNOT CepBUC He CHOCY OArOBOPHOCT 3a onpemMata [JOKOJIKY CONCTBEHUKOT He ja noaurHe efeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a Morpaeka Ha MalumHara!
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E¢ouoia »RAIDER” £xel oxedI00TEl KOl KOTAOKEUAOTEI oUP@wva pe Tn AnuokpaTia TnG BouAyapiag oTtoug
KOVOVIOUOUG KaI Ta TTIPOTUTTA VIO TN CUPPOP@WOTN PE OAEG TIG ATTAITACEIG GOPAAEING.
Mepiexdpevo Kal TTEdI0 EQAPPOYAG TNG EMTTOPIKAG €yyUNaNg

Eyyonon
H Tepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag gival 24 prjveg.
XpAoTng éxel dikaiwpa va dwpedv utrnpeoia emMdIOPOwONG aocPANOUEVOG TTEPIGBOU £yyUNONgG, £pOTOV N KAPTA
€yyunong oUPTTANPWOEi CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPO®R KOl o@payida avTiTpéowTro, TTWANTE Tn povada, n otoia
UTTEYPA®PN aTTO TOV TTEAGTN OTI €XEI ETTIYVWON TWV CUVONKWY £yyUnNong Kal OPOAOYIKK) TAUEIAKA UNXavr) atmodeign
TIHOAGYIO avaypA@ETal N NUEPOUNVIa TNG ayopdg.
Emiokeun kai EToTpo@ég yivovtal dekTéG povo kabapidovTal unxaveg!
Kardpynon avayvwpidetal ammd eAGTTwHa £yyUnan Yag, Xel wg €§AG: KATA TNV KPion Hag, eipaoTe EAeUBEPOI ETTIOKEUN
EAATTWHATIKWVY 6PYAVO 1 va avTIKaTacTabouv pe vEa, OTTWG N yyUnon dev avaveWVETAI.
O1 oUOKeUEG TIPETTEI va XpNoIPoTToloUvTal pévo KatdAAnAa Kal cUp@wva Pe TIG 0dnyieg.
MNa va e§ao@alioTei N ao@aAng AeiItoupyia €ival UTTOXPEWON TWV TTEAATWV Va €ival £E0IKEIWPEVOG PE 0dNYiES yia TN
XPAOoN Twv Kavovwy ac@aAeiag 1I0X0G Tou epyaligiou, OTav aogyxoAouvTal ue autd Kal Kupiwg o oKoTrég TnG. H povada
atraitei TePI0dIKOG KABAPIOPAG Kal N waTr) oUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL:
- Na @opdTe XpWHATOG TWV EPYaAEiwY
- AvTOAAGKTIKG Kal avoAwaoIya, Ta oTroia UTTOKEIVTal 0€ @Bopd TTou TTpoKaAEgiTal atrd Tn Xpron, 6mwg: Aitrn, Addia,
mvEéAa, odnyoi, 0d00TPWTAPEG, Ta PALIAGPIa, Ol KIVATAPIO!N INAVTEG, EUKOUTITO dfova oUpua, POUAEUdy, oPPayidES,
TOTOVI UE £Va TQUPI CUPPOTITIKA, KATT.
- Afeooudp kal avoAwaipa 6Twg: AaBEg, Tn PUTN, PTTATAPIEG, TTEPITITWOEIG, QOPTIOTEG, TPUTTAVIA, BioKOI KOTTAG,
opiAn paxaipia, aAucideg, yuaAdxapto, oTdoelg, diokol yia aTiABwan, TOOK (grip, KATOXOG TOU £PYAAEIO KOTTAG) yia va
TPOXWV KaAWdIO TO iB10 KAAWDIO yIa uNXavéG KOUPEUATOG YKAGOV, K.ATT.
- XWVEUTO aOQAAEIEG KOI ADUTTEG
- Mnxavikiy BAGBN 010 KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKA PEPN TNG CUCKEURG, GUUTTEPIAQUBAVOUEVWY TWV SIAKOOUNTIKWY
- AopdAeieg PATI aOPAAEIEG EpYaAEia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KAOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPAKEG, KATT.
- To kaAwdio kal To BUopa
- H ouvoAikn {nuia o€ TTpdagelg TTou TTPOKARBNKavV atré QUOIKEG KATAGTPOPEG OTTWG TTANUMUPES TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.
Améoupaon atd Tnv eyyinon
“Euromaster | / E Ltd €xeI To dikaiwpa va apvnBei TNV TTAPOXT UTTNPECIWY £YYUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG OTTOIEG:
- AouveTrAg (A kevo) Tov augovta apiBud Tou dpBpou auToU Pe Hia CUPTTANPWUEVN KAPTa £yydnong
- Indetifikatsionniyat va ag@aipeBei To orjpa ) evreAwg Agitrel Eva
- MpooTaBei va aveTiTpeTTn TTApéUBaacn otV Tapdvoun KaTaokivwon Baong utmnpeaia
- ZnuI€G TTou TTPOKANBNKav Adyw Kakng Xpriong (Un odnyieg) TNG CUGKEURG aTTé TOV TTEAATN 1 O€ TPITOUG
- Znpia TTou TTPOKAAEiTal AGyw TNG ATTPOCEKTO XEIPIOPO TNG CUOKEURG
- BA&BNn oto otpoeio fj aTdTn, TTOU amoTeAEiTal ammd 1o déoIYo PETAgU Toug, Adyw TnNG TAENG Twv POvVwaong TTou
TIPOKAAOUVTAI ATT® TN GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN o010 aTpO@Eio i aTATN TTOU TIPOKAACUVTaI OTTO UTTEPPOPTWAN 1) dlaTapayr aepIoPoU, EKPPAZeTal oTNV aAAayn
TOU GUAAEKTN A TTEPIENIGEIG
- Aev uTtdpxel TTPooTaTEUTIKG BioKol, TTAAKEG OTAPIENG 1 GAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG SOMAG TOU
HETOU Kal £XOUV WG OTOXO Va EA0@AAiTEl TNV a0PAAR KAl CWOTHA AEIToupyia Tou
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI I} VO OVTIKATAOTAOE aTTO TOV TTEAGTN
- Znuiég TTou TTPOKARBNKAV atrd uTrEPPOPTWAON f N €AAEIYn agPIOPOU Kal AveETTAPKN AITTavan Twv KIVOUPEVWY
egapTnUaTWY
- Pouhepdv @Bopd A ptrAokapioTei Adyw utrep@dpTWOnNG, Guvexr AeiToupyia i o okdvn
- Broken @épel koAGpo
- AapBavovtag oTraouéva oTpaTdTTEdo GWAIG HTTAOKAPEI i) GTTATHEVO KOAGPO
- NapaBiaon Tng akepaIOTNTAG TV SOVTIWV TwV GAIEUTIKWV EPYOAEiWV (OTTOONEVA, PBAPUEVA)
- Broken shponkovo 1 yadwv
- El.klyuch Mapd&Aeiyn 1 nAekTpoviké ouoTnua eAéyxou TTou TTpokaAoUvTal aTré Tn okovn A pAgn
- Broken kiBwtio TaxutATWYV (TO KEPAGAI) TTOU TTPOKAAEiTal aTrd TNV KAEISAPIG unXavioud
- H eppdvion aguoikn améotaon petagl euBoAou Kal KUAIVOPOU, wg aTTOTEAEOUA TNG UTTEPPOPTWONG, TUVEXN
AeiToupyia i o€ ok6vVN
- Z00@ign peTagu euBOAoU Kal TOU KUAIVOPOU, WG ATTOTEAEGHUA TNG UTTEPPOPTWONG, OUVEXN AEITOUpYia i 0€ OKOVN
- KateoTpappéva QuyokevTpeg TPoxXO Kal PPEVO (OTTOXPWHATIOUOG) - TTOU OQEIAETAI OTNV EpyaTia KATd TO SECUEUPEVO
Ppévo
H 1rpoBeapia yia éva avakavIoPEVo eyKPIONKE TO NAEKTPIKO UTTNPETIa gival JEoa o€ éva Prva.
EpyaoTipia dev eivar utrelBuvor yia Ta epyaleia, alitnta atméd Toug IDIOKTATEG TOUG £€va PAVO PETA TNV VOMIUNG
TpoBeopiag yia emokeun!
Avegdptnta ammd TNV E€UTTOPIKA €yyunon, o TWANTAG eival utreUBuUvVOg yia TNV EAAeIYn CUUPOPPWONG TwV
KOTAVOAWTIKWY ayaBwv e Tn ouuBaacn yia Tnv TTwAnon ato TAaiolo TNg ZEX.
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